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BBenenne

HeoGxonumocTe Hamucanusi em€é ogHoil KHUrM o coHerax Illekcrmpa mocne Toro, Kak
B 2015 ronmy BelnuIa MOsA KHMra «3a Kyaucamu coHeroB Illekcrimpa», rae s U3JI0KWIT U BEPCUIO
O HOBOI aJpeCHOCTH COHETOB, U BEPCHIO O YETHIPEX (a He JIBYX) aJpecarax, U BEpCHUI0 O HOBOM
NOPSIJIKE HAIMCAHUS COHETOB, U BEPCUI0 O HOBOM CIOkETe, U BEPCHIO O HOBOI XPOHOJIOTUU COHETOB,
AUKTyeTCsl Oosee TITyOOKMM M3yYeHHUEM aBTOPOM (PaKTONIOTMYECKUX OCHOB 3THX BEPCHA, JIOTIOIHHU-
TEJIbHO NOATBEPAMBLIMX BCE IEPBOHAYAJIbHBIE BBIBO/IbI ¥ YTOUHUBILIMX MHOTHE U3 paHEee 3aMEUEHHBIX
HeonpeaenaeHHocTer. Tak B MOMEHT U3[aHus TOW KHUTY B aHAJIM3€E Y4acTBOBAJIO 35 COOTBETCTBUM
CIO’KeTa COHETOB U (pakToB Ororpaduil peasibHbIX EPCOH aapecaToB 1 camoro lllekcriupa. Teneps xe
Ha CyJ uMTareseil Oyzner npencranieHo 6omee 60-Tu ToabKo (hakToB Ororpaduii, KOJIMYECTBO COOT-
BETCTBUI KOTOPBIX C CIOKETOM eIlE OOJIbIIIe, TaK KaK OAMH (DaKT, KAK PABUJIO, HAXOJUT COOTBETCTBUE
B HECKOJIBKMX MecTax ciokeTa. [Toatomy Obl10 Obl HECTIpaBEAJIMBO OCTABUTh YMTATENEH B HEBEJCHUM
00 yITydYIIIeHUH TTOJOXKEHHUST BCEX MOHMX BEPCHUI.

Kpome Toro, ¢popmart Toii KHUI'M — OJIHa CTPaHULIAa KOMMEHTapusl K OJHOMY COHETY, He M03-
BOJISUI TIOAAPOOHO OCTAHABJIMBATBHCSA HA MHOIMX CYHIECTBEHHBIX MOMEHTaX OOOCHOBAHUS BBIBOJIOB,
HE I'OBOPsl YK€ O HECYLIIECTBEHHBIX, TAK YTO COOTHECEHUE MPECTABIEHHBIX BBIBOIOB IO OTJEIbHBIM
COHETaM M COZIEP)KaHUsl ITUX COHETOB OKa3aJI0Ch CJIOKHBIM /1151 HEMOATOTOBJIEHHOI'O YMTaTelsl.

[Moatomy Teneps OymyT NOAPOOHO pa30OpaHbl Bce 0OOCHOBAHMSI, HAYMHAS C JIOTUKU M METOIO-
JIOTMM aHAJIN3a, U 3aKaHYMBAas BCEMM, 3aMEUYEHHbIMU aBTOPOM, JaXke HECYIIECTBEHHbIMU yKa3aHU-
SIMU, TIOATBEPXKJAIOLIMMYU BbIBOJIBL.

Takoke 3a mporuesmee BpeMsl ObUTH JIETAIbHO MepepadOTaHbl MOYTU BCe MOM MO3TUYECKUE
NIepeBO/Ibl COHETOB Ha MPEeIMET BO3MOXHO OOJBIIEro MpUOIMKEeHUs K MOACTPOYHOMY NEPEBOAY,
TaKk Kak OOJBIIOE KOJIMYECTBO JIONIOJHUTENBHBIX (PAKTOB YOEIUIO MEHSI, YTO YKCTO XYJOKECTBEH-
HBII O3TUUECKUIA NIEPEBOJL HEJIOCTATOUEH 11 aHAJIN3a, TaK KaK yIyCKaeT COOTBETCTBUSA € (paKTaMH.
B pesynbrare g moMeHs OLeHKY cBoux nepeBonoB 2015 roma, KOTOpble Ka3aauch MHE TOTa Aaxe
B 4€M TO TOUHEe MHOTHX, Ha OoJiee CAEepKaHHYIO U Terepb, OCO3HAB, CKOJIBKO MPHIILIOCH B IEPEBOJIE
ypesarb OT COHEeTOB Hacrosiero Illekcrupa, cuuTaio He TONBKO UX, HO U «YJIyUIlIEHHbIE» TIEPEBO/IbI
2018 roga Aan€KUMM OT UIEAIBHOTO OTpaxeHus Toro, uyro ckasan Ilekcrimp. HenpeansHoe orpa-
JKEHUE B «YJYULIEHHOM» IEPeBOJie KacaeTcsi COOTBETCTBUM C AOMOIHUTENBHBIMU (PaKTaMM, HO KTO
3HAET, CKOJIbKO (PAKTOB YMYILIEHO TaM, IJie aBTOP HUYETO JIOMOJIHSIOIEro He Haten?

VHUKaJIBHOCTDb kaHpa, B KOTOPOM co3/1aHbl coHeTsl [llekcnupa, T. €. CTUXOTBOPHOE, MOCIIe]0-
BaTeJbHOE, TI0 Mepe BOHMKHOBEHHMSI, ONIMCaHNe COOBITHIT COOCTBEHHON KM3HH, HE sIBJIsIeTCs 001IIe-
IIPU3HAHHBIM OOcTOsATENIbCTBOM. Jlaxke Te McciemoBareu, KTo cuuraer coHersl Illekcrnupa omnu-
CaHHEM €ro KM3HH, 4acro, IMPOCTO HE MMEIOT MHEHMs IO BOIPOCY TAKOro KaHpa, OTHOCS CaMo
HalMcaH!e COHETOB K HEOIPEAEIEHHBIM, a MHOTAA U HEeTloC/Ie/10BaTeIbHbIM, ieprofaM ku3Hu lekc-
n1pa, He FOBOPS yXKeE O TeX, KTO CYUTAET COHETHI YMCTHIM BBIMBICIIOM.

Ho, HekoTopas yacTh UccieaoBaresell, BCE-Taku, IPU3HAET TaKOW KaHP, HO TOJIBKO, KaK BO3-
MOXHOCTb, U3 KOTOPOH MOKa He yAAETCs U3BJIEUb YTO-TO OOJIbIIIEE, YEM U3 IPYTHX BO3ZMOXKHOCTEH.

ITosToMy MBI Bce HaXxooUMcsl B CUTYallM, Koraa 1o HoBatoperso Lllekcnvpa He nmeer aHa-
JIOTOB U CPaBHMBATh €r0 HE C YeM, YTO, OyIb OHO MO-APYroMy, CYIIECTBEHHO OOJIerduiio Obl Ham
MIPU3HAHUE TAKOTO JKaHpa.

Benp cranpapTHble METO/bI OINPEAEIEHUs JKaHpa MO W3BECTHBIM aHaJloram, T.e. IMyTEM aHa-
ym3a hopMbI (COHET), TeMBI (0 JIFOBHU), IIEpCOHaKeH (IPyT ¥ BO3MIOOIEHHAS ), TO3TUIECKUX TPUEMOB
BBIPA3UTEIBHOCTH U T. JI. U T.II., BEAYT HAC TOJBKO A0 BBIBOJA O MHOTOYMCJIEHHBIX JMTEPATypPHBIX
IIPEJIIECTBEHHNUKAX, M HE JAIOT IEPECTYIUTD 3Ty rpaHully. CUTyalys OCIOKHAETCA TEM, UTO B TAKOM
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aHaJIM3e MBI, BOOOIIE, HE BCTPeYaeM TPYAHOCTEH, YTO HE CIIOCOOCTBYET MPU3HAHUIO KAKMX-TO MHBIX
po0JieM ¢ onpe/ie/IeHUeM KaHpa.

OpHako, B 3TOM OJArOCTHOW CUTYaIlMM HUKAK HEe BHIXOTUT Pa300paThCs C CIOKETOM COHETOB —
OTJIEJILHBIX MPETIONOKEHUI MHOTO, HO HET €IMHON U CBSA3HOW KapTuHbIL. Ka3zanock Obl, IMEHHO, 3TO
JOJDKHO HAaCTOPaXUBaTh, BeJlb TOJBKO peaibHasl )KU3HL ObIBAET HACTOJIBKO CITyYalHOM, YTO BOCCTa-
HOBUTD €€ XOJI IO Pa3pO3HEHHBIM HAMEKAM, KOTOPbIMHU SIBJISIIOTCSI COHETBI, ITPU 9TOM, HE 3Hasi CaMuX
COOBITHIA, HACTOJIBKO K€ TPYIHO.

Ho a1 MHOTMX caienath TakoM Iiar O3HavyaeT MepecMOTPeTh, Ka3aaoch Obl, Oe3yNpeuHbIi MojI-
XO[l, KOTOPBIN Ja€T OTBETHI HA BOIPOCHI, KACAIOIIUECS KaHpa (COHETHBIN IIUKJT), IEpUO/ia HAITMCAHUSI
(XOTh ¥ rpy00) 1 camoii cyTr coHeToB Illekcrupa — MO3TUIECKOTro BHIMBICIA, Be/lb, 0 CUX TIOP, aJlb-
TepHATUBHBIC MOAXO/IBI OB HEyOSTUTEIbHBI M B 3TUX BOMPOCAX, U B CI0XKETE COHETOB, UTO OINPAaB-
IBIBAJIO HEYOEAUTEIbHOCTh COOCTBEHHBIX BEPCHI CIOKETA.

Uro kacaeTcst XpOHOJIOTUU KaK0TO COHETa, WU, XOTsI Obl, CBSI3AHHBIX TPYIII COHETOB, TO OYe-
BU/IHAs] HEBO3MOXXHOCTh TOYHOTO 3HAHUS BCEW KAPTUHBI COOBITUM, Ka3aJI0Ch Obl, 3aKPhIBAET U TOT
BOIIPOC, KaK MPUHIUIHUAIBLHO HepeIlaeMblid.

Opnako, He Bce Tak AyMatoT. [IonbITKY HAlTU XPOHOJIOTUIO HE TTPEK pallaloTCsl.

Benp, ecmm HEBO3MOXHO 3HATh TOUHYIO KAapTUHY COOBITHUI, TO TMOYEMY XK€ OTKa3bIBaThCS
OT CpaBHEHHSI COHETOB C HETOYHOW KapTHHOM, C TeMU (paKTaMU UCTOPUU M Ouorpaduu, KOTOpsIe,
BCE-TaKW, HAM U3BECTHBI?

Hukomy He yna€rcs npeanokuTh CBI3HON KaPTUHBI HA BCEM T10JIE COHETOB?

Ho pasBe pa3 3a pa3oM nosrydaemsblii OTpULIATEIbHBINA Pe3yJabTaT YTO-TO JOKA3BIBAET UM OTME-
HSIET CYIIIECTBOBAHUE peIlleHusI?

3aja4a 3Toi KHUTH — MIOKa3aTh CYIIECTBOBaHKE TAKOTr0 OTpe3Ka BpeMeHu B xku3Hu [llekcrnvpa,
Ha KOTOPOM T0CJIeI0BATEIbHOCTh ¥ 3HAUYEHHE JIOCTYITHBIX HaM (DaKTOB UCTOpUH 1 Ouorpadun Haxo-
JUTCSI B TOYHOM COOTBETCTBHHU C TIOCJIEJOBATEILHOCTHIO M COJIEPKAHUEM YKa3aHUI COHETOB Ha Tep-
COHa’Kel, MepHObl U COOBITHS CI0KETa, M HA OCHOBE 3TOT'O BHIBECTH XPOHOJIOTHIO BCEX COHETOB.

He xnute yBuzieTsb 31ech NepeunciieHue BCeX, KTO MbITAJICS OHSTh, YEM XKe SIBJISIIOTCS] COHETHI
[Hekcnupa — onucaHueM ero KM3HU WA YUCTBIM BBIMBICTIOM, TOTUYECKOU (haHTa3UeH.

3a yeThlpecTa ¢ JUIITHUM JIET TIOCJIe HAIMMCAHKsI COHETOB STUM BOIIPOCOM 33/1aBaJIOCh OecUmc-
JIEHHOE MHOKECTBO MCCJIeIoBaTeNe, U3/1aTesiel, IEPeBOIYMKOB U YUTATeIel COHETOB Ha BCEX SA3bl-
Kax mupa. U Henmb3s He MpU3HATh, YTO TEX U3 HUX, KTO nocuuTai coHersl lllekcnupa ero nosruye-
CKoM (paHTa3Mel, OKa3aaoCh MojIaBJIsioiee OONBITUHCTBO.

[Toatomy, HEBOJIBHO, y HOBOT'O YMTATEs], 3AMHTEPECOBABIIEIOCS TUM BOIIPOCOM, BO3HUKAET
yBaXeHHE K TAaKOMY KOJIMYECTBY pasHbIX JIOAEH, Ka3aJoch Obl, pACCMOTPEBIIMX COHETHI CO BCEX
BO3MOXHBIX pakypcoB. OIHAKO, YMTAas TEX UCCIIeNoBaTeNel, KTO 0OOCHOBBIBAET 3TY TOUKY 3pEHUS,
HEBO3MOXHO HE 3aMETUTb, UTO TaKoi oTBeT (coHeThl [llekcrmpa 310 — (haHTa3Ms1) BMECTO TOTO, YTOObI
yOeaUTeIbHO 3aKPhITh BOMPOC, OCTABIISIET MECTO ISl JPYTUX BOIIPOCOB.

Tak, BO-TIepBbIX, O HACTOSIILIET0 BPEMEHU HE ONpPE/IeNIEH B3aUMOCBSI3aHHBIN, JIUTEPATYPHBIN
3aMBbICeJl COHETOB, MPU3HAHHBIM BceMu. To ectb monyvaercs, uyto Illekcnvp «HadaHTaszupoBas»
HEUTO, YTO HE SIBJISIETCS €IMHBIM JIMTEPATYPHBIM MPOU3BEJEHUEM, & COCTOUT W3 Pa3pO3HEHHBIX,
CTpYNIIMPOBAHHBIX 110 pa3HbIM TEMaM, YepE]] COHETOB.

Bo-BTOpBIX, agpecarsl COHETOB — APYT M BO3MIOOIEHHAS TI03TA — IPU TAKOM OTBETE, BPs[ JH,
MOT'YT OBITh peaIbHBIMU JIIOABMHU. APryMEHT O MPOTOTHUIIAX COMHHTENIEH C 9THX MO3UIMIA, TaK KakK
OH CTaBUT TIOJ] COMHEHUE «(DAHTA3UIO».

Wnm xe Torna npuaercs MpU3HaTh, YTO y peajibHBIX MPOTOTUIIOB HE ObLIO TEX KauecTB, U OHU
HE YYacTBOBAJM B TeX COOBITUSAX, KOTopble n300pa3mi [lekcriup. Ho Torna HaseiBaTh UX MPOTOTH-
MaM1 MOKHO C OOJIBIIMIMU OTOBOPKAMH, OMPEIEISIONIMMU HETOYHOCTh KOMTUK. A €CJIM 3TU Ka4ecTBa
1 COOBITHSI, BCE-TAKH, ObLTH B PEATbHOCTH, TO, OYEBUIHO, TAKME COHETHI HENb3s1 HA3BIBATH (haHTa3HeEH.
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B-Tperbux, rpu TakoM OTBETE, HE UMEET CMBIC/IA UCKATh B COHETAaX OTIOJIOCKM HEKUX pealib-
HBIX (PaKTOB U3 KM3HU HE TOJILKO ajpecatoB coHeToB U camoro Illekcriupa, HO U CTpaHbl, U MOXU
B 1IeJoM. Bejib, Kak ToJbKO Takou (pakT OyaeT HaleH, TO €CTh IIOATBEPIUT CBSI3b COHETOB U PeaibHbIX
COOBITUH, TO IPUAETCS Cpa3y ke OTKA3aThCs OT YOXKAEHHOCTH B TOM, YTO COHETHI 9TO — BBIMBICE].

B-4eTBEpTHIX, MOJHOCTBIO MCKJIIOYAETCS BO3MOXKHOCTh KECTKO YBS3aTb BPEMsl PEabHOIO
COOBITHSI CO BpEMEHEM HaNVCaHKs COHETOB, U BCeX, M KaXkJIOTO IO OT/IELHOCTH, TaK KaK OTpaeHHe
B COHETe JTII0OOro COOBITHUS CBSI3aHO HE CO BPEMEHEM COOBITHS, 2 C MOMEHTOM BOCIIOMHHAHMIA TI09TA
0 HEM, KOTOPBI MOXKET OTCTOSITh OT CAMOTrO COOBITHS Ha HEeOMpeAeiEHHOe BpeMsl, KaK JIONroe, Tak
1 KOPOTKOE.

[Tpu sTOM (panTazms coneron lllekcrimpa Jist 4aCTH UCCIeIOBATENEH SBISAETCS HE TOJBKO 00b-
eKTUBHBIM TIOJIXO/IOM, HO M CIIOCOOOM 3allIUTUTh MOPAJIbHBIN OOJIMK BeJMKoro bapna, Beap ux omro-
HEHTaMU, UHOTia, BHICTYIIAIOT HE NMPOCTO CTOPOHHUKHU KU3HEHHOW BEPCHUU COHETOB, a MHTEpIIpeTa-
TOpBl «(pakToB», Mpencrapisionue Illekcrupa B gageko He O6e3ylpPedyHOM MOPAJIBHOM CBETE, UYTO
HEJIOIyCTUMO.

Ho u3 storo ke cnenyer, 4To HeNnpusATHE KU3HEHHON BepcuK COHETOB (coHeTh! Lllekcnmpa 3o —
OIMCAHUE €ro KU3HU) MPOUCXOAUT HE TIOTOMY, UYTO IUIOXa caMa Bepcus, a MIOTOMY, YTO 3TH UCCIe-
JOBaTe/IM HE HaXOAAT, YTO BO3Pa3UTh HA IUIOXYI0 MHTEpHpeTauuio «(pakrop». Tak, HarpuMep, KIo-
yeBast poJib 20-T0 COHeTa Oblia 3aMeueHa PeBHUTENSIMU MOpasibHOTrO oOnuka Illekcrupa yxke TaBHO.
B nmuckyccusix Bokpyr 20-ro coHeTa HEM3MEHHO MOoOekJasl BICOKOMOpaibHbI 00muk [llekcnmpa.
W Bc€ ObUI0 OB IPEKPACHO, €Cl OBl M OCTaJIbHBIE COHETHI ObUIM TaK € MPOCThl U OJHO3HAYHBI.
Ho Ilekcnup He nayi CBOMM HCCIeOBATeNsSIM TaKOM BOBMOXKHOCTH, MTOCTPOUB OOJBIITMHCTBO CBOUX
COHETOB Ha HaMmé€Kax. Tak, 4yTO KOJIMYECTBO COHETOB C HEOJAHO3HAYHBIMU HAMEKAMU, €CTECTBEHHO,
0Ka3aJIoCh CYIIECTBEHHO OOJIbIlie OJHOTO sicHOro 20-ro coHeta, Harpumep, coreTsl 30, 34, 40, 42,
50, 51, 88, 99, 102.

Opnako, conet 20 — He eIMHCTBEeHHBIN sICHBIN coHeT y Illekcriupa, HO eciii MPUCTPACTHO 3ame-
HUTb aJpecara 3TUX SCHBIX COHETOB (a 3a0[HO C HUMM — M HEKOTOPBIX HEOJHO3HAUHBIX) C KE€H-
IIIMHBI HA MYKYUHY, TO apryMeHTanus1, yuuxkamomas Llekcnvpa, cTaHOBUTCS MPOCTO YOUICTBEHHOM.
Jpyrumu ciioBaMu, apryMeHTallysi CTOPOHHUKOB JKM3HEHHOW BEPCUM B 3TOM €€ 4acTH OKa3alach
HACTOJIbKO yOequTebHa JJIsi CTOPOHHUKOB (paHTa3UIHOW BEPCUU, UTO TMOCTICAHUE IMOCUYUTAIU, YTO
BECTHU CIIOp Ha 3TOW TEPPUTOPUM HE B COCTOSIHMU, HO HE CMOIVIM MPUAYMaTh HUYETO JIy4lllero, Kak
OOBSIBUTH HE CYIIECTBYIOIIMM CaM IpeMeT pa3HOIIacusl, Ha3BaB BCE COHETH (paHTa3Mew, IuTepa-
TYPHBIM BBIMBICJIOM, & HE (DAKTAMU KU3HHU.

Ho otciona xe crenyer u crioco0 paspeliieHus CUTyaliu — HeOOXOIUMO MPOCTO HAalTH XOpO-
IyI0 ¥ YOeAUTETbHYI0 HHTEPIIPETALIMIO COHETOB B TPOTUBOBEC TJIOXOM.

To, uTo Takas MHTepIrpeTalys He ObUIa HaiiieHa 3a Oosee YeM JBECTH JIET C MOMEHTa, Kak
ObLTM TIPENPUHSATHI IIEPBbIE MOMBITKH, COBCEM HE JOKa3bIBAET €€ MPUHIUITUAIBHYI0 HEBO3MOKHOCTb.
W 310 Gyner nmoka3aHo MpY aHAJIN3E COHETOB.

[Tpu HamMuMK TakoM MHTEPIIpeTaluy, He YHUUIKaoeln MopaibHbiid ook [lekcnmpa, cra-
HOBSITCSI OYEBU/IHBIMU MTPEUMYIIECTBA KU3HEHHOW BEPCUM COHETOB Tepell (paHTa3UuMHOM.

Bo-niepBbix, HET HEOOXOAMMOCTY UCKAaTh B COHETaX HEKUW €AMHBIA JIMTEPaTypHbIA 3aMbICel,
Be/Ib COHETBI CO3/IaBATUCh B COOTBETCTBUE C PEaIbHBIMU COOBITUSIMU, KOTOPHIE BCET/Ia BOSHUKAIOT
Y CMEHSIIOTCS CITyYaiiHBIM 00pa3oM.

Bo-BTOpBIX, agpecaTsl COHETOB — peaJibHBbIE JIIOMIH, , 3HAYNT, (DAKThI KX OUOTrpacuil CTAHOBATCS
JONOJIHUTENbHBIM, a [JIABHOE, apr'YMEHTHM POBAHHBIM TOZICTIOPEM B MHTEPIPETALIUN CPOKOB Haluca-
HU$1 COHETOB, YTO MOJHOCTBIO OTCYTCTBYET B (DAHTA3UMHON BEPCUM.

B-Tperbux, craHOBUTCS BO3MOXHBIM MCIIOJIb30BaTh KaK apryMEHThl B MHTEPIIPETALIUU COHE-
TOB UCTOpUYECKHE (PAKThI TOU SMOXH, €€ 3aKOHBI, PUTYaJIbI, 0ObIYar, HpaBbl. Vcronb30BaHue Takoi
vHpopMaIK He UCKTI0YaeTcsl U (paHTa3UuMHONM BepCHeld, HO JIUIIb O MOMEHTA apryMeHTalluu Cpo-

9
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KOB B CBSI3U C «CaMOyOHMICTBOM» BEPCHH, KaK TOJIbKO MH(OpMAIIHs IIPUOOPETET T0KA3ATEIbHYIO XPO-
HOJIOTUYECKYIO CHITY.

B-‘{eTBéprIX, CTAaHOBUTCA BO3MOKXHBIM HpOBepHTb pa3HI/I‘IH])I€ BapI/IaHTI)I YB}I3KI/I 110 BpeMCHI/I
pCEUI])HbIX CO6I>ITI/II>'I C YKa3aHI/IHMI/I COHETOB Ha TN CO6bITI/IH, 1 B OJHOM U3 BapI/IaHTOB yBHBaTb B €U~
HYIO KapTUHY BCE TIOJIe COHETOB, UTO, B CBOIO OUYepe/ib, TO3BOJIUT CO3AaTh ApIYMEHTUPOBAHHYIO XPO-
HOJIOTHIO COHETOB.

TO, qTo XpOHOJIOFI/IH COHETOB, TO €CTh KOMy, Korga nu Hoquy 6bIH HaITncCaH Ka)K)l]:»Iﬁ COHET, TaK
1 He ObllIa CO3/IaHa 3a BCE BpeMsI U3YUEHHSI, COBCEM HE CBUJIETEILCTBYET O HEOOBIYAHOMW CIIOKHOCTU
3TOM 3aJa4u.

ITpocro, coctaB cooOimecTBa McCeIoBaTeNel, MPU3HAIINX KU3HEHHYI0 BEPCHI0 COHETOB,
OBbLIT OrpaHUYeH TOJIBKO TeMH, KOTO He CMYIIAJIO OTCYTCTBUE MTPUEMIIEMON MHTEPITPETAIIMN COHETOB,
He yHWXKarwIiei MopaibHabiid 00uk [llekcriupa. Ho u uM He MoBe3JIo B UX MOMBITKAX CO3JAaTh-TaKU
XpOHO)IOFI/IIO, Y HUX IIOCTOSAHHO 4YTO-TO HE COBIIAJaJIO NI BOO6HI€ BbIITAaJ10 U3 O6H_ICIU/I KapTI/IH])I.

KaK Mbl YBUJIUM B IIaJIbHCfIIHCM, HpI/I dHaJIN3€ COHETOB, KAMHEM HpeTKHOBCHI/IH JIsI HUX CTaJia
KaK pa3 MX WHTeprperanus, yHmwkawomas [lekcrupa, To ecTh co3/IaTh XpOHOJIOTHUI0 COHETOB TIPU
TaKOW MHTEPIPETAIMU OKa3aJI0Ch POCTO HEBO3MOXKHO.

[TpoGnema xpononoruu coneros Illekcrnmpa He sBJsETCS MOPOKACHUEM Halero BpemeHu. E€
UCTOpUS TSHETCS OT caMo MepBOH MOJHOW MyOnuKamu coHeToB B 1609 romy, Korma yutateneit
3aMHTPUTOBAJIO HEOOBIYHOE MOCBSIIEHNE M3/1aTelist Hekoemy «muctepy W.H.».

Ho T0, Kak mocpsieHne CBA3aHO C JATUPOBKOW COHETOB, TOrJAa HUKTO HE 3a(UKCUpOBall,
XOTS yXke B Teé BpeMeHa, HO TI03Xke, TI0Ciie CMEPTH 03T, B a[pecaTax COHETOB ObLIM 3aro03pEHbI
HECKOJIbKO coBpeMeHHUKOB Illekcnupa.

CoxpaHeHrI0 (DaKTUYECKMX JaHHBIX TaKke, OTHIONb, HE CIOCOOCTBOBAIM HHU, CTOPEBINUN
B 1613 rony, Tearp «ImoOyc», Hu noxap 1623 roga, yHUUTOKMBIIHMIA KaOMHET 1 OuOmoTeky bena
JIxxoHcoHa, HU noxap 1627 roga B YwitoH-Xayce — ponoBoM uMenun rpagos I[lemopyk, Hu Benu-
kuii noxap Jlonznona B 1666 rony, H1 paspyiueHue riiaBHoro aoma lllekcrupa B ero pogHom ropose
Crpardopa-Ha-DiBoHe.

Takum oOpa3oM, Kak Hay4yHas Mpodnema, AaTupoBKa coHeToB Illekcnpa BO3HUKIIA cpa3y ke
C MOsIBJIeHUEM B KoHILe 17-ro — Havyasie 18-ro BekoB NepBbIX McciaenoBaHuii TBopuecTBa Illekcnmpa
1 ero ouorpacuu.

[Tpu 3TOM BHauasie OHa CYIIECTBOBAJIA TOJIBKO Kak MCTopuyeckas npodnema. MccnenoBarenu
cobupanu (paKTUIECKUI MaTeprua B IIEPKOBHBIX KHUI'AX, B ApXMBAaX, B YACTHBIX OMOIMOTEKAaX, B pac-
CKa3ax MOCJIEAHUX, eNI€ KMBYIIMX, COBpeMeHHHUKOB Illexcnimpa.

KoHneuHo, Kak mpaBuio, UccieioBaTeM He CTaBUIA ceOe TP STOM TaKyIo Y3KYIO 3a7a4y, Kak
HaWTH TOJIBKO JaTUPOBKU COHETOB, HO YeM OOJIbIlle HAKAIUTMBAJIOCh MaTeprasa Mo APYruM Halpas-
JIEHUSIM, TeM BCE OoJiee OUEeBU/IHO BHICTYTIAIA, TIPAKTUYECKH, MOTHAS MYCTOTa (DAKTHUECKHUX JaHHBIX
110 3TOU MpodIeMe.

[TosToMy IOBOJIBHO CKOPO CTaJIM TOSIBIISATBHCSA PAOOTHI, AOMOJHSIONINE UCTOPUYECKYIO MPO-
O1emMy TaTUPOBKHU COHETOB (PUIIOJIOTMIECKUM aACTIEKTOM.

MHor#ue uccaeaoBaTed pa3yMHO IMOCYUTAIH, YTO My Th pelleHust TpoOIeMbl JaTUPOBKH COHE-
TOB, IIPY HEOIPEAEIEHHON BO3ZMOKHOCTH YBA3aTh (PaKTUUECKUE UCTOPUYECKHE JAHHBIE C COAepKa-
HUEM COHETOB, JIE)KUT YEPE3 aHAIU3 BBIILIEYTOMSIHYTOTO OCBSIECHU S U31aTelIsl U ONpeIeIEHUs TOro,
KeM e SIBJISIJICS B )KM3HU TaMHCTBEHHBIN «Muctep W.H.».

Hanee, 1o KX JIOTUKE, MOKHO OBUIO Obl, TETIEPh YKe C UCTOPUUECKON TOUKU 3PEHUsI, U3YUUTh
ouorpaduio «muctepa W.H.» 1 conoctaBuTh e€ ¢ cofiepkaHreM TEKCTOB OT/IEIbHBIX COHETOB U OMO-
rpacueit camoro Ilekcrnimpa.

Ho HauaB iBrkeHNe B BEpHOM HalpaBJIEHUH, TAKOHM MOJXO/ Ha MOJIIYTH K pe3y/IbTaTy CTOJK-
HYJICSI C IPYTOl MPOOIEMOA.
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[Moutu no xoHma 18-ro Beka BceoOmuM ObLI0 YOoexkIeHrne, uto coHeThl [llekcripa obparieHs
K keHumHe. Korga B 1780 rony DnmMona ManoyH BbICKazas runoresy, 4yto 126 mnepBbIX COHETOB
MPOCTIABJISIIOT MYKUHHY, STOT B3[JIsAJ €My MPHIIUIOCH JIONTO M MOAPOOHO BCEM OOBSICHSATD, ITOKA OH
MOJTyYrJT TIpu3HaHue. [leno B Tom, 4uto K cepeaune 18-ro Beka Illekcnvp ObUT MpHU3HAH KakK BEJU-
YalIMi IpamMatypr He TOJIbKO B AHIVIMU, HO M BO Bcerd EBporie. M x0Ts1, Kak Mo3T, OH emeé He ObLT
TaK IIMPOKO M3BECTEH, HO [UISI TeX, KTO B Te BpeMeHa ObLT 3HaKOM ¢ Tekctamu coHetoB Illekcrnmpa,
a3TO B OCHOBHOM OBUIO aHTJIMIICKOE KYJbTYPHOE COOOIIECTBO, TAKOE YTBEPKICHUE O TOM, UTO a/Ipe-
cat Bcex NepBbIX 126 COHETOB — peasibHbI MYKUMHA, OBLIO HECOBMECTUMO C BBICOKUM MOPAJIbHBIM
OOJIMKOM BEJIMKOTO JIpamarypra.

Ho copepxaHrie MHOXeCTBa COHETOB, XOThb M HEOMNPEIEJIEHHOIO poja ajapecara, BCE-TaKH,
JOITYCKAJIO MPU3HABATH TAKYIO PEATBHOCTb, T.€. HE TPAJULIMOHHOCTh OTHOIIEHUI MEk Iy TIOTOM H €0
apyroM. C apyroii CTOpOHbI, HAWTH OMpeeEHHbIe YKa3aHUsI Ha HEBO3MOXKHOCTb 9TOTO B COJlepkKa-
HUM COHETOB HE YJaBajoCh.

[Tostomy B cpene nountateneil lllekcriupa, Kak 3aliMTHAsE peakiusi, BO3001a1al0 MHEHHUE,
YTO COHETHI 3TO — JIMTEPATYPHBIA BHIMBICETI, U U3y4aTh MO HUM MOKHO JIMIITb OCOOEHHOCTH TO3TH-
YeCKOro J1apa, HO HUKaK He Ku3Hb aBTopa. [Ipodiema U3 UCTOpHUecKOi 1 (PUIIOTOTMUYECKOM cTasa
elIé U KyJIbTYpPOJIOrMUECKOM.

Ata cuTyalys, B CBOIO OUepe/lb, OCTAHOBIJIA MHOTHX B JKEJIAHUM MICKATh MOATBEPKICHUS K13~
HEHHOU BEpPCUU COHETOB, B TOM YMCJIe, U ucciiegoBaresend «mucrepa W.H.», ocTaBuB Ha 3TOM My TH
TOJIKO HECKOJIKMX CaMbIX YIPSIMbIX WM COJMIAPHBIX B OTHOIIEHUM HE TPAJAWIMOHHOCTU. Bepo-
SITHO, YTO MIMEHHO MO3TOMY BEpHOE HallpaBJieHHe He MPUBEJO CBOMX CTOPOHHHKOB K MOOEIHOMY
(unany.

JlaTupoBKa COHETOB He OblIa Haii/IeHa, XOTs MOUCK MPOAOJIKAETCs 1O HAIIKX JJHEH, B TOM YHCIIe
B TOMBITKAX MPOAHATM3UPOBATh-TAKU TEKCTHI COHETOB. [103TOMY CumMTalo, YTo MepevucisTh TeX, KTO
MIBITAJICSI, HO HE CMOT TOJTYyYUTh pe3yJibTara, He T'yMaHHO M0 OTHOLIEHWIO K HUM. CMSATYaTh ke UM
OLICHKY TIepeUurCIIEeHUEM JPYTUX, Aa)ke He MeHee BaKHbIX, UX JIOCTHKEHUM, HE COOTBETCTBYET Mpe/-
METy paccMaTpUBaeMOi MPOOIEMBI.

W3 Tex, yell BKJIAJ 3aciIykKHMBaeT yIIOMUHAHMS, HanOosiee OMM3KO MOIOIIEN K BEPHOMW JaTu-
poBke [Ixon JloBep YIIIbCOH, HANMCABIIHINA MTpeAncioBre K n3nanuio «Coneto» (KemOpumxk, 1966).
OpHako, ero «momnajgaHue» orpaHudmwioch nepuogom 1597—1600 rogoB, kK KOTOPOMY OH OTHEC
coHeThI ¢ 18-ro o 104-11. 910 OBUIO UMEHHO «IIOMAJaHUE» B Ioja, T.K. HUKAKOIO CIUIOIIHOIO aHa-
JIU3a COHETOB U AATMPOBKM KaXJIOr0 COHETAa MPOBEAEHO He ObLIO, a ObUIM MCIOIB30BAHbI YKA3aHUS
JIMIIIb HEKOTOPBIX COHETOB (95—96, 104).

JlatupoBka nepBbIX 17-T COHETOB U COHETOB Tociie 104-ro Obuta y HEero OMMOOYHOM, BCIIe/I-
CTBHE HE TOJILKO HEBEPHOTO pa3/esieHus1 COHETOB I10 aJpecaTaM, HO ¥ IPUMEHEHHs TOTO jKe MeToa —
MHTEPIPETAIMY TI0 OTAEIBbHBIM COHETaM.

[puBepxeHIieM qaTipoBKH UK coHeToB ¢ 100-ro o 126-i 1601 romom 6wt ['eopr Bpanaec
(Iexcrmp. Kuznb v nponsBeneHnss. Mocksa. 1899). Takyio 1aTUpoOBKY OH 000CHOBAJ TEM, UTO 3TU
COHETBI OBUTM HANMCAHBI yKe MOCTe, OTPAKEHHBIX B HUX, TOKYMEHTAIBHO MOATBEPKAEHHBIX, COObI-
il 1599—1600 rosnos.

CoOOTBETCTBEHHO, IaTUPOBKY MPEIBLIYIIAX U MOCIESIYIOIIMX COHETOB HE MOTYyYMIIN Y HETO YBe-
PEHHBIX 0OOCHOBAHUIA.

Takxe Tomac Taitnep B cBoelt kaure 1890 roma «Conersl Illekcrimpa» 0003HAYMIT TOJIBKO
oOmee BpeMst HanvicaHusi coHetoB Illekcrimpa B 1598—1601 rogax, ucxoast TOIbKO U3 yKa3aHWUI
conetoB 55, 104 u 107 1, COOTBETCTBEHHO, HAXO/Isl B HUX CBOM YKa3aHHWs Ha HA4ajo U OKOHYAaHUE
neprofa, CUMTas MOPSAOK COOBITUI B 9THX U IPYTHX COHETAaX HE COOTBETCTBYIOIIMM HyMEpPAIHH.

B 20-m Beke u 1o Hacrosiee BpemMsl K UCTOPUUECKOMY, (PUIIONIOTMYECKOMY, KYJIbTYpPOJIOTH-
YEeCKOMY acIleKTaM MpoOIeMbl JOOABUICS €€ W COIMOJIOTMYECKUI aclieKT, TaK KaK C pa3BUTHEM
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CpencTB KOMMYHHUKAIIMU U MaCCOBOM MH(OPMAITMHU HE TOJIbKO KYJIBTYPHOE COOOIIECTBO, HO U Bee Oe3
WCKJIIOUYEHUSI COLMOJIOTMYECKUE TPYIIIbl B3pOCIOro HaceaeHus: 3emiu cerogs cuutaot Hlekcnupa
YacThl0 CBOETO MUPONOHUMAaHUSI.

Haxe Oymyur BecbMa JaJIEKUMH HE TOJIBKO OT MPOOIEMAaTHKN COHETOB, HO M BOOOIIE OT TBOP-
yectBa [llekcninpa, ot getaneii ero 6uorpacduu, Takue rpymiibl, TeM He MEHee, OUeHb BBICOKO CTaBSIT
MOPAaJIbHBIN OOJIMK BEJMKOTO ApaMaTypra.

A B Aarmuu llekcnivp crait Ky/lbTOBOM (PUTYpOit ISl KaKA0TO YeJIOBEKa.

C nérkoit pyku I'eopra Bpanaeca, KOTOpbIil epBbIM MOKa3aJl BO3MOXKHOCTb CYAUTh O JIMYHO-
cru 1 xu3HU [llekcriupa mo ero nmpousBeneHusM, Ha (poHe OTCYTCTBUSI OMOrpapruecKux AaHHBIX,
HalpaBJIeHUE JINTEPaTypPHOTO BHIMBIC/IA CTAJIO OCHOBHBIM B UCCJIEOBAHUN COHETOB.

Her cwmbicna nepednciisiTh MHOTOYMCIIEHHBIE MHTEPECHEHINE WHTEpPHpEeTaluy OTAEIbHBIX
COHETOB, TaK KaK BCE OHM 3aKOHOMEPHO He MPUBEJIY UX aBTOPOB K PEIIEHUIO 3aJa4M JATUPOBKH BCEX
coneroB Ilekcrniupa.

OpnHako, Bce 3T MHTEPIpETayy J00aBIISI0T OYePEAHON KUPIUYKK B TPOMAIHEHIITYI0 TTHpa-
muay Beanuns [lekcnmpa.

Bcem atum uHTEpIIpeTalysaM 3apaHee JaHa MHAY/IbIEHIMS Ha BbIMbICEII, TAKKE KaK JaHa OHa
COZIEPKaHUIO COHETOB.

B orkaze cuutarh COHETHl OTpakeHHeM (PaKTOB, B IPU3HAHUU UX JIMTEPATypPHBIM BBIMBICJIOM
MCCIIEIOBATENILCKOE COOOIIECTBO CErO/IHS HAIILIO HE TOJIBKO €IMHCTBEHHYIO BO3MOKHOCTD 3aIIUTUTh
[lekcnmpa, HO M CYMTAET TAKOK MOAXOA OOBEKTUBHBIM, TaK KaK JOCTOBEPHON MH(MOpPMALIUH, YTOObI
CUUTATh MO-APYroMy, HE BUJIUT.

B Ttakoil curyanmm perieHue MpoOIEeMbl AATUPOBKM COHETOB HE MOXKET ObITh MOJHBIM
TOJIBKO B UCTOPUYECKOM U (PUIIOJIOTMYECKOM ACTIEKTaX, BeJjb 0€3 COXpaHEeHUsI KYJIbTYPOJIOrMIeCKOro
Y COLIMOJIOTMYECKOTO ACTIEKTOB PellleHre HUKOTAA He Oy/leT IPUHSATO OOIIECTBOM.

Jpyrumu cioBaMu, MOpaJibHBIM 00MK 1 Besmure [llekcrimpa He MoXeT ObITh IOCTABJIEHO MO
COMHEHHUE.

Ho 3710 — KOHEuHbI# aTpulyT pelieHus, a 1yl Hadyasla Hallo MPeICTaBisATh, XOTs Obl, B KAKOM
HAaIlpaBJIeHUH JIBUTAThCSI, YTOOBI HAWTH TO pelieHre CO BCEMH €ro aTpruOyTaMH.

[ToaTomy Bcerna BbIABUraIMCh BEPCUM, OCHOBAHHBIE HA KOCBEHHOM METO/IE OIPE/Ie/ICHU S 1aTH-
POBKH.

OpnHa rpynmna Bepcuidl OrepupoBaja TeM, YTO 3a OCHOBY Opajics TEKCT OTAEIBHOTO COHETa,
B KOTOPOM MBITAJIUCh YCMOTPETh HAMEK HA PEeaIbHBII UCTOPUYECKUI (DAKT, HO CaMU COHETHI TIPU
3TOM CUMTAJIUCh JIUTEPATYPHBIM BBIMBICIIOM.

Jlpyras rpymnmna Bepcuil cuuTalia, 4yTo KJII0UOM K JaTUPOBKE SIBJISIOTCS OMorpaduu aapecaron
COHETOB, COTIOCTABJIEHHbIE C TEKCTaMH COHETOB U Ouorpacdueit camoro lllekcnnpa, u oTpriiana aure-
paTypHbIil BBIMBICEJT COHETOB.

OpnHaxo, peasbHOrO pe3ysbTara He MOJIyynia HU OfHA U3 TPyIIL.

[NepBas rpynmna BepcHii BOOOIE He UMEET MIAHCOB HAa KOHEUHBIH ycreX, T.K. B OOJbIIMHCTBE
COHETOB HEBO3MOXXHO YCMOTPETh HAMEKM HA UCTOPUYECKUE COOBITHS, @ TPU3HAHUE COHETOB JIUTEpa-
TYPHOI (paHTa3MEeN UCKITIOUYAET BO3MOKHOCTb JKECTKO yBSI3aTh CO BPEMEHEM HAllMCAHUsI COHETa Aake
MCTOPUYECKOE, a HE TO, YTO MPEAIoaraeMoe, COObITHE.

Bcnomuum I'eopra Bpanyeca, KOTopbiid MPOU3BOJIBHO (3TO €My IMOKA3aJI0Ch BEPHBIM) OTCPOYMIT
Ha roj Harmucanue coHetoB 100—126 ot BpeMeHU COOBITHIA, KOTOPBIE TIOCITYKUJIH JIJIS1 HUX TIOBOJIOM.

Ho u cormocraBnenne TekcToB ¢ OuorpadusiMu y BTOPOM TPYIIBI Bepcuil He MaET pesyib-
Tara, T.K., Jake€ BEPHO OIPEIEIMB UMEHA apecaToB, OHU ONEPUPYIOT OIMMOOYHON MPEIITOChUIKOM
00 aApeCcCHOCTH KOHKPETHBIX COHETOB M OIMOOYHBIM NIEPUOAOM MOUCKA.

OpnHako, Bcerga ocTaércst BO3MOKHOCTh UCTIPABUTD JAaXe TBOMHYIO OIIMOKY.

[Toatomy, ecu 1 BO3MOXKHO HAlTU PEIIEHUE, TO TOJBKO HA TOM HalpaBJIECHUM.
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CTpyKTypa KHUTH ¥ TIOPSIAOK TMO/Ia4M MaTepraia MoJTHOCTHIO U3MEHEHBI 110 CPAaBHEHMIO C M3/1a-
Huem 2015 roma u, XOTs B HEW BBIJIBUTAIOTCS TE JKE caMble BEPCHH, HO 00EM HOBOTO TEKCTa CYIIe-
CTBEHHO IPEBBIIIAET 00sI3aTeIbHbIE TOBTOPHI HEKOTOPBIX YacTell 000CHOBAHUI BBIBOJIOB.

Tenepp, A5 oOeryeHns NOHUMaHUs, KHUTa pasJiesieHa Ha IBE YacTH.

B mepBoii yacTu BHUMAHUMIO YUTATENs MpejiaraeTcsi aHajau3 Ha aJpecHOCTh BCEX COHETOB
B TIOPsIJIKE BO3PACTAHUSI HyMepaIyu.

B sTOM aHanm3e npuBOASATCS TOJIBKO OpUTMHAbHBIE TEKCThl coHeToB Illekcnmpa Ha cTapoaH-
[JIMACKOM SI3bIKE, TaK KaK CYIIECTBEHHbIE MOMEHTHI aJIpeCHOCTH SIBJISIOTCSI MaJOM YacThl0 COHETa
(omHa-IIBE CTPOKH) M Yallle BUJHBI TOJIBKO B OPUTMHAJIE, KaK B MOEH BEPCHU HOBOH aIpECHOCTH, TaK
Y B aJIbTEPHATUBHBIX BEPCHUsIX, KOTOPBIE 51 TOXE paccMaTpyBaio.

Tak:xe pazOupaTcst 0O0CHOBAHUS TIEPEBOJOB HEKOTOPBIX COHETOB.

Bo BTOpOI1 YacT pecTaBieH aHAIM3 Ha COOTBETCTBUE CIOKETa COHETOB (hakTaM Ororpadui,
KOTOPBIA BE/IETCS B IOPSI/IKE HAITMCAHUSI COHETOB C UCTIOJIb30BAHUEM PaHee HailIeHHOI HOBOW aipec-
HOCTH.

JI71s1 3TOro MOCeI0BaTeNbHO BBIIBUTAIOTCS M OOOCHOBBIBAIOTCS BEPCHU O HOBOM CIOXKETE,
O HOBOM TOPAJIKE HAlIMCAHUS U O HOBOW XpOHOJIOTMH (AaTthupoBke) coHeToB [llexcriupa.

B aTOM aHanmM3e npeacTaBieHbl U UCTIONB3YIOTCS MOM TIO3THYECKHE MEPEBOJIB COHETOB, TaK KaK
3[€Ch CyIIECTBEHHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCS] COAEPKaHNe COHETa MOJTHOCTHIO, KOTOPOE JOJIKHO OBbITh
MIOHSITHO PYCCKOSI3BIYHOMY UHUTATEIIO.

Bce TpakTOBKM COHETOB, Kak B aHaJM3€ HA aJpPEeCHOCTb, TAK M B aHAJIM3€ Ha COOTBETCTBHE
(aktam Ororpacuil SBJIAIOTCS MOTHOCTHIO OPUTHHATBHBIMU, HE TIOBTOPSIONIMMU HU OTHOM JIOTUKU
paHee U3BECTHBIX TPAaKTOBOK, XOTsl, MHOI/IA, COBMAAAIIMMU B IPOMEKYTOUHBIX BBIBOJAX, HAIIPH-
Mep, 00 aAPECHOCTH WM 3HAYEHUHU OTAEIBHBIX (DAKTOB. DTO SBJISIETCS OYEBUAHBIM CIIEICTBIEM TOTO
00CTOSITENIbCTBA, YTO HU OfIHA M3 PaHee N3BECTHBIX TPAKTOBOK HE 00pa3yeT JIOTMUECKHX CBSI3eH, 1aio-
IIMX MHOKECTBEHHBIE COOTBETCTBUS Ha BCEM I10JI€ COHETOB.

B curyarum, koraa st IMYHO He BUAE HU OTHOTO aPXMBHOTO JOKYMEHTa, ObLIIO Obl HEKOPPEKTHO
T0 XOJy M3JIOKEHHSI JaBaTh CChUIKM Ha aBTOPOB, KOTOPbIE HE MPUBOMAT CCHUIOK HA CBOM HCTOUHHUKH
(paxToB.

Ho u noBTOpeHue cchUIOK Ha JIOKYMEHTHI TEX aBTOPOB, KTO JAET UX B CBOMX MCCIIEIOBAHMUSIX,
ObLIO0 ObI HEOOOCHOBAHHBIM 3aBBIIIICHUEM 00bEMA MPOAETAHHON MHOIM pabOThI, cO3/1aBasi BIieyaTse-
HUE y YUTATeJIsA, YTO 5 JIMIHO HAIIEN B ApXUBAX 3TH JOKyMEHTHI. [I093TOMY B KHUTE OTPaKEeHBI CChUIKH
TOJIBKO Ha TAKUX aBTOPOB, T.€. HA TIOATBEPKIEHHBIE CCUIKAMH UCTOUHUKH, KOTOPBIE 51 BUEI JIMIHO.

[Tpu 3TOM COMPOBOXIATH CCHIIKON HA MCTOUYHMK (ABTOpA) KaXKIbIA OTAETbHBIA (PaKT ObLIO ObI
BO3MOKHO, €CJTH OBl s1 TOUHO 3HAJI, YTO TOT aBTOP CaM SIBJISIETCS IEPBOOTKPhIBATENIEM 3TOro (pakTa,
HO, KaK MPaBWJIO, OOUH U TOT ke (PakT (pUrypupyer B HECKOJIBKUX UCTOUHUKaX. [Toatomy nocneno-
BaTEJIbHOCTh M 3HaYeHUE (DAKTOB, B TEX CIIydasiX, KOTJa CChUIKM Ha HUX HE NMPHUBOISTCS, SIBIISIETCS
COBOKYIHOH MH(OpMAIel BCeX UICTOYHUKOB.

Bce mpatbl coObITHIA M JHU HEZIENIU TOM STOXH, a TAKXkKe JaTUPOBKHM COHETOB MPHUBEICHBI B 10U~
aHCKOM KaJleHJape, oTcraionieM B 16 Beke or rpuropuanckoro Ha 10 anei. B cBsizu ¢ Havaiom
HOBOrO roia B AHrmu B anoxy [lekcrmpa ¢ 25 mapra, o6o3HaueHue rofa ¢ 25 mapra o 31 gexadps
COOTBETCTBYET I'PHUTOPMAHCKOMY KaJeHIapio ¢ Ha4yajaoMm roja ¢ 1 siHBapsi, a oOO3HaueHHWe roaa
c 1 auBapsa no 24 mapra ykasplBaeT NpPEAbIIYIIMNA M 4Yepe3 KOCYI0 YepTy CJEeLYIOLIMi, HO MOKa
10 25 MapTa He HACTYIUBILHIA 1O I0JIMAHCKOMY, HO HACTYIUBIIUIA ¢ 1 sIHBaps 1O TPUTOPUAHCKOMY
KaJIeH1apio, TOfI.
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Harmpumep, o0o3HaueHne aT MOJTHOTO Tojia TPUTOPUAHCKOrO KaJleHAaps B MIEPBOM ClIydae:
25 mapra — 31 nekadps 1597 roma, Bo BTopoMm ciydae: 1 suBapsi — 24 mapra 1597/8 ropa.

ITO MO3BOJISET N30EKATH IMYyTAHUIIBI B FOJIaX, BOSHUKAIOIIEH MTPU CChUIKE HA JOKYMEHTHI, aTH-
poBaHHbIe ¢ | ssHBaps MO 24 MapTa 1Mo 0JMAHCKOMY KaJIeHJapio, a MHOTJA W UCIIPABUTh OIIMOKU
KOMMEHTATOPOB.

Harpumep, B pacniopsbkeHHu UcclieoBaTelieid UMeeTcs JIB€ 3alFCH O BhITUIATE U3 KOPOJIEBCKOM
KasHbl: iepBasi ot 15 mapra 1595 roaa o Beirare lekcnvpy u 1pyrum «ciiyram Jopa-Kameprepa»
3a CIIeKTaKJIM B MUHYBIIUH ieHb cB. CTuBeHa (26 nekaOps) U B ieHb HeBUHHOYOUEHHBIX (28 nekadpst)
B KOPOJIEBCKOM J1BopIie B | puHBHYe, BTOpast ot 28 nekadps 1594 rona o BIIIaTe «CIyraM aiMupaia»
3a CIIeKTaKJIb B TOM ke MecTe. K ToMy ke COXpaHWIMCh CBUIETEIIbCTBA, UTO 28 nekadps 1594 roma
TpyIa «JIOpA-Kameprepa» urpajia B Jpyrom Mecre cBoto «Komenuio ormmook».

HeHrMaTe IbHBIT KOMMEHTATOP BUIUT 3716Ch HECTHIKOBKH, TaK KaK aBTOMATUYECKH CTaBHT
CMeHy rofia Ha 1 sSHBapsi, YTO MperonaraeT oTHeceHue 28 nekadpst U3 epBOM 3aMUCH K TTPebILy-
memy 1594 romy, mocie 4ero cokpymiaercsi 00 OmuoOKax MUCIIOB.

Opnnako, 310 HeBepHO. CriekTakyiu B 'puHBHYe ObLM Takke chirpadbl B 1595 roay, Tak Kak
3aMuch CAesiaHa JI0 HacTyIuieHusl HoBoro 1596 ropa mo o/MaHcKOMy KalleHjaapio, T.e. 15 mapra
1595/6 rona.

3HauuTt, 26 u 28 nekadps 1595 roma mepen koposieBoil B ['puHBHUYE WIrpaiyl «CIyrdl JIOPH-
Kameprepa», 28 nexadps 1594 roga Tam xe Urpaiu «CIIyTd aIMUpasa», a B 3TOT ke IeHb 28 1ekaops
1594 rona «cayru jgopa-Kkameprepa» Urpaiv B pyrom mecte «Komenuio ommooK».

[pencraBieHHbIN 1aee, aHATN3 O3BOJISIET UCTIPABUTH BCE OIIMOKM 1 HAWTH TATUPOBKH COHE-
toB Illekcriupa, mpuMeHrUB aOCOIIOTHO HOBBIN MOAXO] K PEIIEHNI0 MHOTOBEKOBOM 3a/1a4H.

[ToryTHO pa3BeHYMBaETCS MOMYJIAPHBIA MU( O MPUHLUMIMAIBHOW HEBO3MOXHOCTH 3TOTO,
0 OeccuIMM MHTEIIEKTa BCErO pojia YesIOBEUECKOro, XOTsl Obl YBUIETh, CKPHITYIO B TYMaHe BEKOB,
BEpIIMHY, a HE TO, YTOOBI HA HEE MOAHATHCS.

[Tpu 3TOM TO, YTO UCTOUHUKOM BIOXHOBeHUs lllekcriupa B coHeTax OblTa €ro KW3Hb, T. €.
TMOCJIeJOBATENILHO CBSI3aHHASI PETbHOCTD, a He CBOOOAHAs (DaHTa3Msl, HE MEIIAeT BUETh, YTO BbIpa-
3UTEILHOCTB M OOraTCTBO SI3bIKA OT 3TOTO HUCKOJIBKO HE MOCTPAJIaNIv, ¥ BO MHOTHUX CITy4asiX HE MOTJIH
MOSIBUTBCSL ©€3 3Toi peanbHOCTH. OHAKO, MyTh K TIOHUMAHUI0 UCTUHHOCTH 3TOTO BBIBOJA JICKUT
yepes BCIO KHUTY.
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Yacts 1. HoBas aapecHoctb conetoB Illexkcnimpa

I'naBa 1. CBo/1 HeM3MEeHHbIX MPaBUJL.
ITociienoBare/ieH U MPaBANB

3auyem 3TO HYKHO C/IEaTh — COCTABUTh CBOJ HEU3MEHHBIX MPABUJI TOJIKOBAHUA?

ToJbKO TakuM 00pa30M BO3MOXHO UMETh TAPAHTHUIO IPUMEHEHU ST €IMHOM JIOTUIECKON OCHOBBI
B COMOCTABJICHUSIX CMBICJIOB Pa3HBIX COHETOB ITPU HAXOXIEHUHU ajpecara. [[pyrumu cioBamu, 3a1a4a
Ha 9TOM 3TaIie COCTOUT He B TOM, UTOOBI eIlIE TOUHEE pa300paThCsi B CMbICIIE OTIEIBHO B3ATOIO COHETa,
a B TOM, YTOOBI MIMETh €IMHYI0 OCHOBY ISl HAXOXKJIGHUS aJipecara KakJIoro COHETa U3 COBOKYITHOM
MH(POPMAIMK HECKOJIBKUX COHETOB.

B GonblIMHCTBE CllyyaeB TEKCT OTAEIBHO B3SITOrO COHETa HE CONEPKUT ONMpPEeNIEHHOTO YKa3a-
HUS Ha ajJpecara.

Pon 3aHATHI, OTHOILIEHUS C TIOTOM, MECTO HAXOXJIEHU S, IIOCTYINKH HE JAI0T TOr0 HEOOXOAU-
MOTO CY:KeHHUsI Kpyra MpU3HAKOB, [0 KOTOPOMY MOXHO OBUIO OMpeNeuTh XOTs Obl poj ajapecarta.
Ho Oyzner jm TO ke camoe, eciii pacCMOTPETh Yepejly, PSAAOM CTOSIIINX, TAKUX COHETOB B TIOPSIIKE
BO3pACTaHUsI HyMepaluu?

[TpencraBuM, 4TO MbI PElIUIM 3TO MPOBEPUTh U HAYAIM YTEHUE C MPOU3BOJIBHOIO HOMEDA.
[TpounTaB HECKOBKO COHETOB, MbI YO€KIaeMCsl, UTO JIeJI0 He CIBUHYJIOCH C MECTa, ONpeAeIeHHbIX
yKa3aHWU Ha ajpecara, Mo-npexHemMy, HeT.

OpnHako, ecii Obl MBI 3HAJIM, YTO STOT MEYATBHBIH OIBIT HaM 00s13aTeJIbHO IPUTOAUTCS B OYIy-
IIeM, TO yKe ceiiuac Morii Obl BHIBECTU M3 Hero (hopmaiibHOe mpaBuiio. Ho MBI 3TOro He Aenaem
Y IPOJOJIKAEM UYTeHHE COHETOB.

Hakownel1, Mbl JOX0MM 10 COHETa, B KOTOPOM SIBHO MEHSIETCSI TEMa B CPABHEHUH C TTPEbIILy-
MM coHetoM. Ho Mbl He 3HaeM, 4To O3HaYaeT 3Ta CMeHa TEMBI, Kak TOT HIOAHC CBSI3aH C a[IpecaToM,
Be/lb, O-TIPEKHEMY, B COHETE HET HUKAKMX YKa3aHW Ha 3TO.

X, ecnu Obl y Hac ObLIO (hopMaJIbHOE MPaBUIIO!

Eme B Gosnbliieil nevaau Mbl MPOIOJKaeM YMTaTh COHETHL. VM BOT, MBI 3amMeuaeM, 4TO MO3T,
HE MEeHsis TeMbl MTPEbIIYIero COHETa, B CAAYIOIIEM COHETe MPOTUBOPEUUT TOMY, UTO YTBEPXK Al
3a HECKOJILKO COHETOB 10 3TOro. Ho onsATh MbI He 3HAaeM, KaK 3TO IOHUMATh, BEIb OCHOBHI JIJIS TOJI-
KoBaHUs HeT. C 4yBCTBOM IOJTHOTO MIPOBajia SKCIEPUMEHTA Mbl 3aKaHYMBAEM UYTEHHE COHETOB.

Takum 00pa3oM, py MPOCTOM MOCTIeAOBATENLHOM YTEHUHN COHETOB, 33/1a4a a[peCHOCTHU COHe-
TOB pelIajach, MOKa, TOJIbKO HA OCHOBE MPSIMBIX YKa3aHUI B HECKOJIbKUX COHETaX, KOTOpbIe MepeHo-
CUJIM Ha BCE CBSA3AHHBIE COHETHI.

Tak Bo3HukJa B 1780 rogy u *KMBET A0 HAMX JHEH runore3a daMonaa Menoyna (1741—
1812) 06 anpecare nepBbIx 126 cOHETOB, KaK UCKIIOUUTENHHO O MYKUMHE — JpyTre M03Ta, U 00 ajpe-
care MocjaeqHux coHeToB 127—154, kak o KeHIIUHE — BO3JII0OJIEHHOM [103TA.

Ho kak mbI BUeu B HallleM HeyJauHOM MBICJIEHHOM SKCIIEpUMEHTe, Moaxoa MenoyHa urHo-
pUpyeT rpOMaJHBIN TIACT UHMOPMAIMH, eclii Obl 3TON MH(POPMALIMU HAIIUIOCH OObSCHEHUE U TPH-
MEHEHHE.

Vike 1o XOIy MBICJIEHHOTO 9KCIIEPUMEHTA CTAJIO MOHSTHO, YTO ObUIO OBl HETLJIOXO UMETh (pop-
MaJIbHbIE MPaBUJIa TOTKOBAHUS PA3IMUHBIX CUTYAIWid, BOSHUKAIOIIUX B MOCIEA0BATEILHOCTU COHE-
ToB. HO Kak cocTaBuUTh Takue mnpasuiia?

Jl71s1 3TOrO0 HE OOOUTUCH €3 UCXOTHOTO MPEATIONOKEHHSI. DTO MPEATIONOKEHHE JOTKHO CTaTh
aKCHOMOM, (DyHIAMEHTOM BCero 3JaHus aHanusa. Ecnu mpeanonoxeHre oKaxeTcss HeBepHbIM WU
CabbiM, TO W 3JIaHWE aHAIM3a PyXHET HEJOCTPOCHHBIM. TaKUM TMpeInosIoKeHHeM MHOW ObLIO
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Bbl6paH02 MoCaeaA0BATCJIbHOCTD U IPaBAUBOCTDb I_HGKCHI/Ipa B OINMCAHUM CBOMX OTHOILIEHUH C aapeca-
TaMU COHETOB.

ITO MpEeArnookKeHNe He SBWJIOCh Pe3y/lbTaTOM aHAIN3a JOKYMEHTAJIbHBIX (haKTOB OMOrpa-
¢um exkcnvpa, WM ero Mpou3BeICHUN, WM CBUIETENILCTB COBpEMEHHMKOB. OHO BOOOIIIE HE OBUTO
PEe3yJIbTaTOM Kakoro Obl TO HA ObLIO Moero uccienoBanusi. OHO BO3HUKJIO, KaK JOrajka, u3 ooime-
noctynHoi uagopmarmu — nporuBopeuns llekcrmpa camomy ceGe B 17-m u 18-M coHerax.

Benp, ecnu ydyecTb COIMOJIOTMYECKUI aCTIEKT, T.€. HEBO3MOKHOCTb B3STh 32 OCHOBY, a IJIaB-
HOC, IIOTOM IIPEABABUTDH O6IJ.[6CTBy, B paMKax JKU3HEHHON BEpCUM, OTPULATCIBHBIC Y€PTHI ITIOBEAC-
Hus [llekcriupa, To B 17-M 1 18-M coHeTax UMeeT MECTO MHUMAsI HETIOCJIeIOBATEIbHOCTh, KOTOpast
JOJKHA UMETh 00ObSICHEHHE, COXPAHSIOIIEe COTIACOBAHHOCTD C COIIMOJIOTMYECKUM ACTIEKTOM.

Kak mHue crano u3BecTHO no3xe, noxoxue BbiBoAbl 0 Illekcniupe crnenan em€ B koHie 19-ro
Beka ['eopr Bpanjec, KOTopblil MpoaHAIM3MPOBAJI BCE €r0 TPOU3BE/IEHN 1, UMEHHO, Ha ITPEMET BbIsIB-
JIeHU S JKM3HEHHBIX OOCTOSATENHCTB U XapakTepa noseneHus B Hux Llekcnmpa.

W xots roBoput oH 00 ecrectBeHHOcTH Lllekcrnpa, 00 ero akTHBHOM IPOTECTE MIPOTUB BCETO
HCKYCCTBEHHOT'0, HO TaK JIM 3TO AAJIEKO OT IIPaBAUBOCTH, €CJIM HEECTECTBEHHOCTh YaCTO ACCOLMUPYIOT
C JIOXbIO?

Kpome Toro, coxpanuiocs neyarHoe coxajienue ['enpu YeTtnsa o CBOEM y4yacTud B U3JaHUU
ckanpapHoro namdiera Podepra I'puna B 1592 rony, rae Yermis ormerun y Illekcrimpa «mpsamoTy
ero oopasa IefCTBUM, JOKa3bIBAIOIIYIO €T0 YeCTHOCTh». HO Tak JIi 3TO aieKo OT MocieoBaTeIbHO-
CTH, €CJIM HENOCJIEI0BATENLHOCTh YaCcTO ACCOLMUPYIOT C «HE MPSMOTON» U U3BOPOTIMBOCTHIO, T.€.
«KPUBU3HOW» MOBEJCHUS U CYKICHUI?

Wutepec aBTOpa K MpOBEpKE COITACOBAHHOCTU 3TOTO YMO3PUTEIBHOTO MOPTPETa ¢ OCHOBHOM
TEMOW MCCIIeIOBAHUS — TATUPOBKOM COHETOB MOCITYXKUJI CTUMYJIOM K MTPEOAOJICHHUIO TOBOJIBHO OHO-
00pa3HOW MepBOM YacTH, T.e. MOCTPOCHUS aIPECHOCTH COHETOB, U OBUI C JIMXBOM BO3HArpa)IEH
BO BTOPOM YaCTH, TIPU aHAJIM3e COHETOB Ha COOTBETCTBUE ¢ (pakTaMu OGuorpacuid.

I'naBHO¥, puHATOI 3a akcuoMy, yepToil xapakTepa [llekcnvpa nosaranace €ro nocienoBa-
TEJILHOCTh, HEMPOTUBOPEUMBOCTh B BHICKA3bIBAHUSX U MOCTYMKAX.

W3 31010 BHITEKAIOT HECKOJIBKO BaKHBIX CIIEACTBHIA:

1. HeBO3MOKHOCTB JaBaTh MPsIMO MPOTUBOIIOJIOKHBIE OLIEHKU OJTHOMY YE€JIOBEKY, OJJHOI CUTY-
aIyu, OTHOMY COOBITHIO;

2. HeBO3MOXHOCTb AaBaTh MPSIMO IIPOTHUBOIOJIOKHBIE OCHOBAHUSI CBOMM JEVICTBUSIM;

3. BO3MOXXHOCTb NPUBOIUTH HOBbIE API'YMEHTHI B IOATBEPKIEHNE PaHEE BbICKA3aHHOM OLIEHKH;

4. Bo3MOXHOCTb He 3a0bIBaTh, CKa3aHHOE paHee, M He MOBTOPATH OJHO U TO XKe OJHOMY Yesio-
BEKY;

5. HensmeHHOCTb U PpeeMCTBEHHOCTD JIOTMKY (MOTHBOB) B OTHOLLIEHUH OJIHOTO YeJIOBEKa.

Bropoii ueproit xapaktepa Illekcninpa nosnaranack €ro NpaBAUBOCTb.

N3 31010 BBITEKAIOT HECKOJIBKO BaXKHBIX CJIEJCTBUII O COOTHOUIEHUH PEAIbHOCTH U BBIMBIC/IA
B COHETax:

1. HeBO3MOXHOCTB JaTh JIOXKHOE ONKCAHUE PealbHOMY (DaKTy.

2. IlpumeneHre NO3TUYECKON (paHTa3UM TOJIBKO B HAMEKAX Ha peajibHble (PaKThl, HE MPULIY-
MbIBasi CaMMX (PAKTOB;

3. OTcyTCcTBUE MOITUYECKOM (PaHTa3UM MPU MPAMBIX YKA3aHUAX Ha (PaKThI;

4. HeBO3MOXXHOCTb JaBaTh COMHUTEJIbHBIE PEKOMEH/IALINH;

5. OtcyTcTBUE 0053aTEIHPHOCTH B AaHAIM3€E Ha aJpeCHOCTh COINIACOBBIBATH €MHBIN JIUTEpaTyp-
HBII CIOXKET BCEro LUKJIA, TAK KaK JIOOble TIEPeCTAHOBKM COHETOB HE BIIMSIOT HA UX MPABIUBOCTH —
00pa3bl HE CTAHOBATCS JPYTUMHU.
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OcrasnbHble BO3MOXKHbIE YepThl XxapakTepa Illekcrivpa He yYuThIBAIMCh ITPU aHAJIM3E COHETOB,
TaK KaK HEC UMECIOT OTHOIIIECHUSA K HpOMC)KYTO‘lHOI';I e uccjaeaoBaHus1 — BBISABJIICHUIO HpOTI/IBOpe‘II/IIjI
B CMBICJIaX pa3HBIX COHETOB, KaK yKa3aTeJIsIX CMEHBI ajipecaTa B Uepejie COHETOB.

Janee, mprMeHsIsl 3TO TPEATIONIOKEHNE KaK aKCUOMY, ObLITM PacCMOTPEHBI BO3MOXKHBIE (hOp-
MaJIbHbIe CUTYAIH B TIOC/IEIOBATEIBHOCTU COHETOB.

C TpeMsi U3 HUX MbI CTOJIKHYJIMCh B HAIIIEM MBICIIEHHOM KCIIEpUMEHTE.

[MonHBIN CIMCOK STHX CUTYALIMH ¢ BBIBOJAMHU 00 apecare COHeTa, Iie TaKask CUTYallusi MOXeT
BCTpeTI/ITbCH, CTaJI CBOOIOM HCU3MECHHBIX HpaBI/IJI TOJIKOBAHU .

DTOT CBOJ, M CTaJl OCHOBOM JJ1s1 CJIEYIOIIETO 3Tarna UCClieI0BaHUsI.

B cBOjie HeM3MEHHBIX MPABWJI, B IIEJISIX COKPAIIEHU s CITUCKA, OBLIO MPUMEHEHO 00IIIee MOHATHE
«00pa3», B KOTOpPOE BKJIIOYEHO Cpa3y HECKOJBbKO TOHSATHM, U BMECTE, W IO OTACIbHOCTH: JETalb,
yTBepkJieHre, 0opa3. [Ipu 3TOM mpeArnonaragock, 9to s 1efield aHaIu3a HaM OTpeOyIoTCs TOJBKO
9TH COCTaBHBIE YaCTH CMBIC/IA KaXIOTO COHETa, OTMEUCHHBIE TTPU3HAKAMU TIOI00M S, T.€. TeMaMHU, JIJIsI
COTIOCTABJICHUSI CMBICTIOB PAa3HBIX COHETOB.

BMGCTO IIATHaaIaTru HOJIy‘lI/IHOCb BCECIo IIATh HpaBI/IH.

CrpyKTypa Ka)aoro rnpaBuia TakoBa: PopMasibHasi CUTYalUsl B TOCJIEI0BATEIbHOCTH COHE-
TOB — BBIBOJI 00 ajpecare.

1. OObIrpbIBaeTCSI B HOBOM HE ITPOTUBOPEYMBOM PaKypce CTapblid 00pa3 — TOT Xke ajipecar.

2. O6pa3bl pa3Hble U HE POTUBOPEUMBBIE MEXAY COOOH — TOT K€ ajipecar.

3. IToBTOpsieT pakypc cTaporo odpasa — APyrou aapecar.

4. Pakypc craporo o0pa3za mpoOTUBOPEUHB MPEIIIIECTBEHHUKY — IPYTroi afapecar.

5. W1 oOpassl pa3Hbie, ¥ MPOTHBOPEYAr APYT APYTy — APYTrou ajapecar.

EnuHcTBEHHOE, Ka3a10Ch Obl, C7Ta00e MECTO B 3TOM CBOJIE MTPABHMJI 9TO — IMyHKT 3. OH HAXOAUTCS
Ha IpaHuIle Mek1y OeCCIIOPHBIMU MyHKTaMu 1—2 u 4—35.

Benp 00bIYHO MOCIIEI0BaTEIBHOE TTOBEACHNE, 2 MbI TPUHsLIH TakoBoe y Illekcnmpa 3a akcuomy,
npernosaraeT oBTOPEHKE, Kak NOATBEPKICHNE paHee cKazaHHOro. OIHAKO, MOXKET JIA 3TO CITyKUThb
yKa3aHMEeM Ha TOro ke ajapecarta’? Beab 1ocienoBaTesIbHOCTh, KaK YepTa YeJIOBEKa, He MPENsATCTBYET
MOBTOPUTH PaHEe CKa3aHHOE U JpyroMy aapecary Toxe. IlocienoBaTebHOCTb MPOSIBIISETCS B MHE-
HUM TOBOPSIIIIETO, a He B CYOBEKTE CITYIIAIONIETO.

3HauuT, ISl BRIBOAA 00 ajpecaTe HEOOXOMUMO HAMTH MOC/IENOBATENILHOCTD M03TA B JPYIUX
CTOPOHAX (HE B «IIOBTOPEHUM» ) TOTO k€ BOIIPOCa.

Ho y Hac ocTanachk TOJBKO OTHA CTOPOHA — «CTapblii 00pa3», Be/lb «IOBTOPSIET PAKypC» MbI
TOJILKO YTO pa3oOpasiu.

Her HeoOXOMMMOCTH MPUBOAUTH MHOTOYMCIICHHBIE TPUMEPHI U3 COHETOB, HAIIPUMEP, COHET
102 — «He cTaTh CKYYHBIM B NIECHSIX». Bce 3Tu mpumepsl padoTHI MO3TA CO «CTAPbIMU 0Opa3aMu»
BOOpas B ceOst MyHKT | CBOa HEM3MEHHBIX MTPABHUJI, KOTOPBII HE BBI3bIBAET BO3PAKECHUI.

Jlpyrumu ciioBamH, Bcera, Korjaa mosT oOpalaercss K ToMy e ajipecary, UCTIONb3ys CTapblil
o0pa3, HUKAaKoro MOBTOPEHMsI paKkypca He HaOmonaeTcs. B 3ToM «Bceraa» M 3akiIoueHa MocienoBa-
tesibHOCTD [llekcrupa.

A 3HAYMT, MyHKT 3 IpaBuJ1 OyJeT 3TOH MMOCIeI0BaTeIbHOCTH IPOTUBOPEUNTD, CTAHb OH JPYTUM.

Kpome Ttoro, B nmyHkre 3 orpa3uioch 3HakoMcTBO Illekcrivpa co 3HaMEHMTHIM NamdieToM
dunvna Cugnu (1554—1586) «B 3amuTy noasumn» (neppoe uznanue 1595 r.), B KOTOpoM «IIOBTOpe-
HHEe» ObLIIO Ha3BaHO YYTb JIM HE IJIABHBIM MIPU3HAKOM I1JI0X0# 11033uu. [Tostomy soruyno, uto [lekc-
NP B COHETaX K OMHOMY U TOMY ke ajipecary U30eray «IoBTOPEeHHs paKypca» U MOT €r0 UCIIONb30-
BaTh TOJIBKO IS JPYTOro ajpecara.
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Takum 00pa3zoM, JOTHKa, KOTOPOM MbI OyAeM MOJIb30BaThCsl AJIsl aHAIM3a 4Yepel COHETOB
Ha a/IpeCHOCTh COCTOUT U3 JIBYX JIOTHUECKHX MPEANIOCHUIOK, IECSITH CIIE/ICTBUI U3 HUX U TSITH HEU3-
MEHHBIX (POpPMaJIbHBIX [PABUIL.

Ooparaio BHUMaHUE, YTO MPABUJIBHBIM TEPMUHOM 37€Ch OyJeT, IMEHHO, «aIpeCHOCTh», TaK
KaK TepMHH «aJpecaiisi» Mpearosaraet, TOMUMO YKa3aHUsI «KOMY», €III€ ¥ YKa3aHUe «KyAa», YTo
HE CTaBUTCA 3aJa4ell aHaIn3a.

Bce rpynmbl mpu3HAKoOB, KOTOpbIE OyIyT BBIACICHBI B TAKOM aHAJIM3E, CIYXaT OrpaHUICHHON
LeJIM — OTIpeIeICHHIO aJjpecaTa Yepebl COHETOB.

Tak MbI ABHKEMCsI K KOHEYHOM LIEJTM BCETO UCCIIEIOBAHMSI — ONTPECIICHUIO JATUPOBKH KAk IOTO
COHeTa.

[MonHbIi 00BEM UCCIIeIOBAHUS TPEITIONATACT eINE OIMH aHATI3 COHETOB, HO TOT/IA yKe Ha COOT-
BeTcTBUE ¢ (paktamu Onorpacuii. [Ipu 3ToM cam 1o cebe, OTAETBHO OT aHaIu3a Ha COOTBETCTBUE
¢ pakramu Ouorpaduii, aHAIU3 HA APECHOCTh He JJOKa3bIBaeT, HAWIEHHYIO C €ro MOMOIIBIO aJipec-
HOCTh COHETOB.

OH nOKa TOJIBKO JIEMOHCTPHPYET, UTO 3Ta aIPECHOCTh, OIHA U3 MHOTMX BO3MOXKHBIX, KOTOpas,
KaK Mbl YBUJIUM B JIaJIbHEHIIIEM, €JUHCTBEHHAsI OYy/IeT COOTBETCTBOBATh, a 3HAUUT, OyJIeT JIoKa3aHa
B aHAJIM3€ Ha COOTBETCTBHUE C (pakTamu Ouorpacuii, OblIa JIOTMYHO MOTyYeHa HE3aBHUCUMO OT 3TUX
(axToB.

Takxe He HyXHO 3a0bIBaTh, YTO MBI OyleM JenaTh BBIBOI 00 ajapecare KakIoro COHeTa
HE TOJILKO MOTOMY, UTO Hai/IEM HEKOe yKa3aHUe B 3TOM OT/EILHOM COHETe, a TaKXke MOTOMY, UYTO
COMOCTaBUM COBOKYITHOCTb BCEX MPU3HAKOB B HETTPEPHIBHOM MOCIIEJOBATEILHOCTH (Uepe/ie) COHETOB
OT OHOTO TIPOTHUBOPEYHS [0 JPYroro, KOTOpoe YKakeT Ha CMeHy ajipecara.

[Tpu 3TOM B COCTaB MPU3HAKOB KAaXJIOrO COHETA, BOMAYT HE TOJIBKO MPsIMbIE YKa3aHHs ITHUX
COHETOB, KOTOPbIE HETTOCPEACTBEHHO CJIEAYIOT U3 TEKCTa COHETa, HO ¥ CPABHEHUSI C JIIOOBIM COHETOM,
Kak B IpeJieliax, TaK U 3a MpeesaMy HelpephIBHOM MOCIE0BATEbHOCTH (Yepe/ibl) COHETOB.

Mertoposnorusi CpaBHEHUsI, XOTsI U MPOCTa, HO OyaeT MopoOHO pa3odpaHa B raBe 17 «Meto-
JIOJIOTMSI aHAJIM3a Ha apeCHOCTh» MpH aHam3e coHera 106.
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I'naBa 2. Conernl 1—17. TanHCTBEHHBIN POJICTBEHHUK

Tak BbAENIeHa yepena coHeToB 1—17, Kak umernas OaHoro agpecara — MOJIOAOIO MyKUKHY,
4yTh O0stee 20 JIeT, yMEIOIIero YuTaTh ¥ M1UcaTh, My3bIKaHTa, paBHOTO Ui 6osee Hu3Koro Illexcripy
OOIIECTBEHHOIO CTaTyca, O4eHb XOPOLIEro, BECbMa BEPOSITHO, POACTBEHHOTO 3HAKOMCTBA.

O1a yepesa COHETOB 0ObequHEeHa TeMoil yoexaeHus Illekcrimpom aapecara KeHUThbCS U 3aBe-
CTH JIeTeid, KoTopasi 6e3 MPOTUBOPEUriA pa3BUBaeTCs OT coHeTa 1 1o conera 17.

[Toatomy (OTCyTCTBHE MPOTUBOPEUMII) U MOKHO PACIPOCTPAHUTh YKa3aHUs OTAEJIbHBIX COHE-
TOB Ha BCIO 9Ty Yepeny.
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Coner 1

[lexkcnmpom BHIOpaH TOH MOYYeHUsI U OOBUHEHHMSI, YTO HEAOIYCTUMO MO KOJEKCY YeCTH TOTO
BpPEMeHH 11 0OpalieHus K 4eaoBeKy Oosiee BBICOKOTo cTaryca, TeM Oosnee, rpady wiv BUKOHTY. [laH
TIEpBBIA HAMEK Ha BO3MOXKHYIO CMEpTh «cTapirero» — «But as the riper should by time decease».

Comner 1. OpurnHaJjbHbIN TEKCT.

From fairest creatures we desire increase,
That thereby beauty’s rose might never die,
But as the riper should by time decease,

His tender heir might bear his memory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,
Feed’st thy light’s flame with self-substantial fuel,
Making a famine where abundance lies,
Thyself thy foe, to thy sweet self too cruel.
Thou that art now the world’s fresh ornament
And only herald to the gaudy spring,

Within thine own bud buriest thy content,
And, tender churl, mak’st waste in niggarding:
Pity the world, or else this glutton be,

To eat the world’s due, by the grave and thee.
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Coner 2

VkazaHue Ha TPOIOKUTETLHOCTD KU3HH — «COPOK 3uM — forty winters». ToH oydyeHus aape-
cary.

Comner 2. OpurnHaJbHbINA TEKCT

When forty winters shall besiege thy brow,

And dig deep trenches in thy beauty’s field,

Thy youth’s proud livery so gazed on now

Will be a tottered weed of small worth held:
Then being asked where all thy beauty lies,
Where all the treasure of thy lusty days,

To say within thine own deep-sunken eyes

Were an all-eating shame, and thriftless praise.
How much more praise deserved thy beauty’s use,
If thou couldst answer, «This fair child» of mine
Shall sum my count, and make my old excuse’,
Proving his beauty by succession thine.

This were to be new made when thou art old,
And see thy blood warm when thou feel’st it cold
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Coner 3

OpnHo3HauHOE yKa3aHWe Ha I0J ajpecara. Beib TOMBKO MyXUYMHE MOXKET OTKa3aTh «Ta, YbE
He Bo3zenaHo JioHo — For where is she so fair whose uneared womb Disdains the tillage of thy
husbandry?».

VkazaHue Ha 3HAKOMCTBO C Matepblo agpecata — Thou art thy mother’s glass. E€ kpacora kak
apryMeHT Jiis afapecata. ToH moydeHust aapecary.

Conert 3. OpuruHajJbHbINA TEKCT

Look in thy glass and tell the face thou viewest,
Now is the time that face should form another,
Whose fresh repair if now thou not renewest,
Thou dost beguile the world, unbless some mother.
For where is she so fair whose uneared womb
Disdains the tillage of thy husbandry?

Or who is he so fond will be the tomb

Of his self-love to stop posterity?

Thou art thy mother’s glass, and she in thee
Calls back the lovely April of her prime;

So thou through windows of thine age shalt see,
Despite of wrinkles, this thy golden time.

But if thou live rememb’red not to be,

Die single, and thine image dies with thee.
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Coner 4

Vkazanue Ha 3HakomcTBO Illekcnmpa ¢ KpeguroBaHueM M pocToBiIMYecTBOM — Profitless
usurer. ToH oy4eHus agpecary.

Comner 4. OpurnHaJbHbINA TEKCT

Unthrifty loveliness, why dost thou spend
Upon thyself thy beauty’s legacy?

Nature’s bequest gives nothing, but doth lend,
And being frank she lends to those are free:
Then, beauteous niggard, why dost thou abuse
The bounteous largess given thee to give?
Profitless usurer, why dost thou use

So great a sum of sums, yet canst not live?
For having traffic with thyself alone,

Thou of thyself thy sweet self dost deceive:
Then how, when Nature calls thee to be gone,
What acceptable audit canst thou leave?

Thy unused beauty must be tombed with thee,
Which used lives th’executor to be.
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Coner 5

Paccyxnenue o coxpaneHnn «cokos Jieta — summer’s distillation» HaxonuTCs B pyciie Tou ke
Tembl. Terepb akIeHT ClieJlaH Ha HeOOXOAMMOCTH He YIYCTUTb BpeMs ISl COXPaHEeHUs KPacOTh
1 mamaTH ku3Hu — Beauty’s effect with beauty were bereft, Nor it nor no remembrance what it was».

Ho oGparienus k agpecary HeT. DTO HUYEro He MEHsIET JIs aJpeCHOCTH COHETa, BeJlb B 3TOM
HET MPOTUBOPEUUSL.

Conert 5. OpuruHajJbHbINA TEKCT

Those hours that with gentle work did frame

The lovely gaze where every eye doth dwell

Will play the tyrants to the very same,

And that unfair which fairly doth excel;

For never-resting time leads summer on

To hideous winter and confounds him there,

Sap checked with frost and lusty leaves quite gone,
Beauty o’ersnowed and bareness every where:

Then were not summer’s distillation left

A liquid prisoner pent in walls of glass,

Beauty’s effect with beauty were bereft,

Nor it nor no remembrance what it was.

But flowers distilled, though they with winter meet,
Leese but their show; their substance still lives sweet
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Coner 6

OnHo3HAUHOE yKa3aHWe Ha I0J1 ajpecaTa — COBET IOMECTUTb B POCT €r0 «COKH JIETa», YTO
coracyetcsi ¢ coHeToM 3. ToH noyueHus: 1 OOBUHEHUS, B T. 4. HEAOMYCTUMOE Il O0Jiee BHICOKOTO
craryca npruMeHeHre 0OpaIlieHHsI K ajpecaTy «Iynel», «camonyp» — «self-willed». 1o Takxke yka-
3bIBAeT HAPSIy C MPEAbIAYIIUMHA COHETAMH HA PaBHBIN WK OoJiee HU3KUH CTaTyC agpecara.

Conet 6. OpuruHaJbHbINA TEKCT

Then let not winter’s ragged hand deface

In thee thy summer ere thou be distilled:

Make sweet some vial; treasure thou some place
With beauty’s treasure ere it be self-killed:

That use is not forbidden usury

Which happies those that pay the willing loan;
That’s for thyself to breed another thee,

Or ten times happier be it ten for one;

Ten times thyself were happier than thou art,

If ten of thine ten times refigured thee:

Then what could death do if thou shouldst depart,
Leaving thee living in posterity?

Be not self-willed, for thou art much too fair

To be death’s conquest and make worms thine heir
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Coner 7

VYkazaHue Ha BO3pacT ajpecara B 3aMKE COHETa — «Thl, IPOXOISALIMI CBOW MOJAEHb — So thou,
thyself outgoing in thy noon» — MoxeT ObITh UCTOJIIKOBAHO JABOSIKO. JInOO ¢ y4€éTom 06pa3Horo psiga
camoro coHera 7. Toraa «nvK HEOECHOTO XOIMa», T.€. TMOJIEHb 9TO — «MYX B paclBeTe JIeT», T.C.
MyK4YMHA 25-TU WK 4yTh OoJiee JieT.

JInbo ¢ yuérom ykazaHust COHeTa 2 Ha IPOJOIKUTEILHOCTh KU3HHU «COPOK 3uM». Torma «cBou
TMOJIJICHb» 3TO TIOJIOBUHA OT COPOKa, T.e. 20 wim 4yTh OoJiee JieT.

Bropoii BapuaHT BeposiTHEH, TaK Kak TOH MOyUYeHusI TeM OoJiee BEpOsITeH, YeM OOJIbIIe pa3HUIA
B BO3pacTe MKy MOITOM U aJpecaToM.

Comner 7. OpurnHaJbHbINA TEKCT

Lo in the orient when the gracious light

Lifts up his burning head, each under eye
Doth homage to his new-appearing sight,
Serving with looks his sacred majesty;

And having climbed the steep-up heavenly hill,
Resembling strong youth in his middle age,
Yet mortal looks adore his beauty still,
Attending on his golden pilgrimage:

But when from highmost pitch, with weary car,
Like feeble age he reeleth from the day,

The eyes (fore duteous) now converted are
From his low tract and look another way:

So thou, thyself outgoing in thy noon,
Unlooked on diest unless thou get a son.
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Coner 8

B nepBoii cTpoke BUAMM yKa3aHUE Ha POJl 3aHATHI afpecara — My3blKa.

Conert 8. OpuruHajbHbINA TEKCT

Music to hear, why hear’st thou music sadly?
Sweets with sweets war not, joy delights in joy:
Why lov’st thou that which thou receiv’st not gladly,
Or else receiv’st with pleasure thine annoy?

If the true concord of well-tuned sounds,

By unions married, do offend thine ear,

They do but sweetly chide thee, who confounds
In singleness the parts that thou shouldst bear;
Mark how one string, sweet husband to another,
Strikes each in each by mutual ordering;
Resembling sire, and child, and happy mother,
Who all in one, one pleasing note do sing;

Whose speechless song being many, seeming one,
Sings this to thee, «Thou single wilt prove none.»
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Coner 9

[TepBblil KJIIOUEBOI COHET JJ1s1 yTOUHEHUSI cTaTyca ajgpecara. Eciiu panee, 10 coneta 9, ckazarth
O cTaryce agpecara MOXHO ObUIO TOJIBKO TO, YTO OH PaBHBIM WM Oojiee HU3KUM, HO B OCTATBHOM
Cy’KaTh KPYT MPU3HAKOB A0 O0Jiee TOYHOTO yKa3aHusl ObLIO MPeXkIeBPEMEHHO, TO TeMeph, B COHETe 9,
MBI BUJMM BCE€ OCHOBAHUSI /IS 3TOro. Peub 0 TOM, YTO He TOJIBKO TOH 9TOTO M HECKOJIbKUX TOCIEy-
IOIIUX COHETOB, HO M CMBICJI CKa3aHHOTO CTAHOBUTCSI OCKOPOUTEIIbHBIM JaXke JIJIs a[jpecara paBHOTO
craryca.

Ot 0OBUHEHHUS, B «yHUUTOXEHUH KpacoTel — But beauty’s waste hath in the world an end,
And kept unused the user so destroys it:», B «HemoOBH kK ApyruM — No love toward others in that
bosom sits» B coHeTe 9, HaXoaATCS B paMKax MPUHATON HaAMM JIOTMKY, Tak Kak Illekcriup mensier
PaKypc YTBEpKJICHUH TOM ke TeMbl B OTHOIIEHUH aJpecaTa, yKECTOYaeT ero 10 OCKOPOUTETBHOTO.
ITO ABJIETCS OCHOBAHUEM YTOUHUTD CTATyC aJipecaTa, He IMPOCTO JO PABHOIO, a 0 POACTBEHHOTO.

B 310 yrouHeHnue BnMchIBaOTCS M yKa3aHusi coHeToB 1, 13 m 3 Ha 3HakomctBO Illekcnmpa
C OTIIOM M MaTepbio ajapecara. Toraa To, 4To SBJISAETCS OCKOPOUTENBHBIM JJIs1 TIOCTOPOHHETO Yesio-
BEKa PaBHOTO CTaTyca, MOJIOABIM POACTBEHHUKOM OyIeT BOCIPUHUMATLCS He OoJiee, YeM CTPOroCTb.

Conet 9. OpuruHajbHbINA TEKCT

Is it for fear to wet a widow’s eye

That thou consum’st thyself in single life?

Ah! if thou issueless shalt hap to die,

The world will wail thee like a makeless wife;
The world will be thy widow and still weep,
That thou no form of thee hast left behind,
When every private widow well may keep,

By children’s eyes, her husband’s shape in mind:
Look what an unthrift in the world doth spend
Shifts but his place, for still the world enjoys it,
But beauty’s waste hath in the world an end,
And kept unused the user so destroys it:

No love toward others in that bosom sits

That on himself such murd’rous shame commits.

Ho nouemy, UMEHHO, POICTBEHHMK, a He MpocTo Apyr? [lego B TOM, 4TO BO BCEX COHeE-
Tax K JIpyry, Jaxe B cambix oOuaneix s Lllekcnvpa curyanusix, Harpumep, B coHetax 40—42,
KOIZIa APYr cOOMa3HMII BO3MOONEHHYIO 1109Ta, HUKAKUX OCKOPOUTENBHBIX OOBUHEHMH JIpyra MO3T
HE UCIIONb3YeT.
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Comner 10

Ternepp MO3T OOBUHSET afpecaTa B «cMepTesibHON 3100 — For thou art so possess’d with
murd’rous hate».

Comner 10. OpuruHanabHbIi TEKCT

For shame deny that thou bear-st love to any,
Who for thyself art so improvident.

Grant, if thou wilt, thou art beloved of many,
But that thou none lov’st is most evident;

For thou art so possess’d with murd’rous hate,
That ’gainst thyself thou stick’st not to conspire,
Seeking that beauteous roof to ruinate

Which to repair should be thy chief desire:

O change thy thought, that I may change my mind!
Shall hate be fairer lodged than gentle love?

Be as thy presence is, gracious and kind,

Or to thyself at least kind-hearted prove:

Make thee another self, for love of me,

That beauty still may live in thine or thee.

Eme onuH coHeT 0CKOPOUTENBHBIN MO CMBICITY /7S JIIOOOTO ajpecara, KpoMe MOJIOAOTO POl
CTBEHHUKA.

Takske MPUCYTCTBYeT HAaMEK HAa BO3MOKHBINA CHOCOO Iepenayl COHETOB aapecary, U OH ke
SIBJISIETCS] YKa3aHUEM Ha TO, UTO 3Ta yepena coHeToB 1—17 He Obl1a HarmMcaHa eJMHOBPEMEHHO.

Peub 0 mepBoii cTpoke — «JIrath CTBIIHO, YTO B TeOe J0O0Bb K Apyrum». Ho B npeapiayiem
COHETe yKa3aHMI Ha «JI0XKb» CO CTOPOHBI a/ipecara He OblJI0, a ObUIO TOJIBKO OOBUHEHHE B «HETIOOBH
K JPYTUM».

O4YeBUIHO, UTO ITO OOCTOATENILCTBO — «JIOKb» — JIOOABWIIOCH yKe TIOC/e COHeTa 9, B mpoMe-
KyTKe Mexay coneramu 9 u 10, xoraa agpecar orBerwi lllekcnnpy Ha ero OOBUHEHHsI U TOJIBKO
TOIZIa «COJITAJ».

A 3TO 3HAYMT, YTO COHETHI CO3JABAIUCH B 3aBUCUMOCTH U TIO CJIelaM U3MEHHMBIIMXCSI 00CTOSI-
TeJabcTB. Ho KakuM crmoco60M MOT OTBETUTH MOJIOJION POJICTBEHHUK ?

70T BoIpocC TpedyeT yke norpyxenus B (pakTol ouorpaduu Ilexcrmpa, kKotopbie OyayT npu-
BeJIeHbl Iy aHan3e coHeta 10 Ha cooTBeTcTBUE ¢ (hakTaMu OHorpaduii BO BTOPOW YacTH KHHTH.
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Comner 11

ToH noy4eHust OcTaJiCsl, HO OCKOPOUTETbHBIX CMBICIIOB HET.

Conet sipko wumoctpupyeT padory Illekcnvpa co «cTapbiMu 0Opa3amu» TUMA «IeTallb» MPU
oOpaIlleH!H K OHOMY 1 TOMY ke aJpecary — IOST HUKOT/Ia He TIOBTOPSIeTCs, a BCerJa HaXOAWT HOBBIN
pakypc «craporo» oopasa.

MoxHo cpaBHUTB cOHET 11: «M Ta cBekas KpoBb, KOTOPYIO Thl B MOJIOZOCTH OT/AlIb, Thl CMO-
JKelllb Ha3BaTh CBOEH, Korjaa MoioaocTh mpoiaeT — And that fresh blood which youngly thou bestow’st
Thou mayst call thine, when thou from youth convertest», u 3aMok coHeTa 2: «Tbl OyeIb OOHOBJIEH,
KOTJIa Thl COCTApUIIIbCS Y YBUJUIIL CBOIO KPOBb TEIJION, KOTJIa MOYyBCTBYelb xoioa — This were
to be new made when thou art old, And see thy blood warm when thou feel’st it cold».

Ara yoruka orpaxena B CBoJe HEM3MEHHBIX MTPABUJI ITIEPBBIM ITyHKTOM.

Comner 11. OpuruHajabHbIi TEKCT

As fast as thou shalt wane, so fast thou grow’st

In one of thine, from that which thou departest,

And that fresh blood which youngly thou bestow’st
Thou mayst call thine, when thou from youth convertest:
Herein lives wisdom, beauty, and increase,

Without this, folly, age, and cold decay:

If all were minded so, the times should cease,

And threescore year would make the world away.

Let those whom Nature hath not made for store,
Harsh, featureless, and rude, barrenly perish:

Look whom she best endowed she gave the more;
Which bounteous gift thou shouldst in bounty cherish:
She carved thee for her seal, and meant thereby,

Thou shouldst print more, not let that copy die.
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Coner 12

[lepBoe ynomuHanue «Heil, mponaBmux B Hoyax — day sunk in hideous night» u «xocsl Bpe-
MeHu — Time’s scythe».

Comner 12. OpuruHajabHbIi TEKCT

When I do count the clock that tells the time,

And see the brave day sunk in hideous night,
When I behold the violet past prime,

And sable curls all silvered o’er with white,

When lofty trees I see barren of leaves,

Which erst from heat did canopy the herd,

And summer’s green all girded up in sheaves
Borne on the bier with white and bristly beard:
Then of thy beauty do I question make

That thou among the wastes of time must go,
Since sweets and beauties do themselves forsake,
And die as fast as they see others grow,

And nothing ’gainst Time’s scythe can make defence
Save breed to brave him when he takes thee hence.
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Coner 13

[lexkcnmp Ha3Ban ajgpecara «my love» — Most OOOBb Wi MOU MuItbli. Kakoit mepeBox Oyiet
BEpPHBIM?

OTBeT BUjIeH KOCBEHHO B 3aMKe coHeTa. OOpareHue «my love» 1aHo B OJHOU CTpOKe ¢ 0OBU-
HEHHUEM aJpecaTa B paCTOUUTENLCTBE, MOTOBCTBE — O, none but unthrifts: dear my love.

OuyeBUJCH CHUCXOMUTEIBHBIN TOH TaKOro oOparneHus. Tak crapiive HepeaKo OOpalarTcs
K MJIQJIIIAM IO BO3PACTY, a 3HAUUT, YMECTHEE MEePEBECTH «my love» KaK «MOU MUJIbII».

Comner 13. OpuruHajabHbIi TEKCT

O that you were your self! but, love, you are
No longer yours than you yourself here live;
Against this coming end you should prepare,
And”your sweet semblance to some other give:
So should that beauty which you hold in lease
Find no determination; then you were

Your self again after yourself s decease,

When your sweet issue your sweet form should bear.
Who lets so fair a house fall to decay,

Which husbandry in honour might uphold
Against the stormy gusts of winter’s day

And barren rage of death’s eternal cold?

O, none but unthrifts: dear my love, you know
You had a father, let your son say so.

Tak:xe BUIUM, 4TO 00 OTIIE aapecara CKa3aHo B Mpole/neM Bpemenr — You had a father.

3nauurt, [llekcriupy n3BecTHO 0 cMepTy oTLA ajgpecata. KocBeHHO, B coHete 1, 0 cMepTH oTLA
yxe ObuTo ynomsinyTo. Eme onqHo noaTBepkaeHre o4eHb XOpOIIero — pojiCTBEHHOTO 3HAKOMCTBA.

A Tak Kak HaMEK Ha CMEpTh OTLIA JAETCS YKEe BTOPOW pa3, TO MOKHO HUCKJTIOUUTh U3 BO3MOXK-
HBIX «IIPETEH/ICHTOB» B ajipecaThl U muaamiero opara Illexkcrimpa Pudyapna, u Yunssama [epOepra,
npototurna Jpyra B coHerax. Beap oterr u Illekcriupa (u ero 6pata) dxon lexcrmp (1530—1601),
u orent I'epoepra ['erpu ['epoept (1534—1601) B mpearnonaraemoe BpeMst HanMcaHusi COHeToB (1595
—1601) 6biH KuBbL. Takke MOKHO UCKJTIOYHTh, YTO aBTOP COHETOB CaM SIBJISIETCS OTIIOM aJpecara,
BElb OH KUB.

[Mekcrup cmenwn popmy oOpaitieHus K agpecary. B conerax 1—12 oH oOpariancs K Hemy
Ha «ThI», HO 3/I€Ch TIEPENIEN K 0OpaIeHuio Ha «Bbi».

B crapoaHrmmiickom f3bIKE 3TO XOPOILIO BUIHO, TaK Kak ¢opMma «thou» — «Tbl» TOrma eme
HE BBIIILIA U3 yIIOoTpeOsIeH s, He Oblla BHITECHEHA IMTOJTHOCTHIO (POPMOIA «yOU» — «BbI», KOTOPAs B HAIIIE
BpeMsl yroTpeOsieTcs TaKKe B 3HAUCHUH «ThD».

Moxet 1 3T0 03Ha4YaTh, YTO CMEHWJICA ajpecaT coHera 13? Bnuser nu (popma oOparieHus
Ha u3MeHeHue aapecHoctu? B conerax 1—12 mbl Bugenu, uto Illekcnup mocTosIHHO MEHST TOH,
HE MEHsISl CMBICIa CBOMX IPU3BIBOB K ajipecaTy. 3[ech TakKe MOXHO CKa3aTh, YTO C U3MEHEHUEM
opmbI 0OpartieHnsi, B 04epeJHON pa3, IOMEHSIICS TOJIbKO TOH COHETa, HO CMBICIT OCTAJICS B paMKax
TOW K€ TEeMBI, TOTO ke TMPU3bIBA «MMETh ChIHa», YTOOBI B HEM IMPOAOIKUTH CBOIO KM3Hb. A eciu
IIPOTUBOPEYME HE BISIBIEHO, TO HET OCHOBAHUI /ISl CMEHBI aJpecara.
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Comner 14

OuepenHON MpUMep HOBOTO paKkypca YTBep:KACHUI TOM ke TeMbl. «PsI0M BEpHOCTH € Kpaco-
Toii — As truth and beauty shall together thrive», BeposiTHO, 0003HaYaIOT CYMPYKECTBO.

[lekcrup orsATh BEPHYJICS K OOPAIIEHUIO Ha «Thl», HO, KaK BUMM, CMBICIT [TPU3bIBOB HE TIOMe-
HSUICS. 3HAYUT, aipecar 3/1eCh TOT Xke.

Comner 14. OpuruHajabHbIi TEKCT

Not from the stars do I my judgement pluck,
And yet methinks I have astronomy,

But not to tell of good or evil luck,

Of plagues, of dearths, or seasons’ quality;
Nor can I fortune to brief minutes tell,
Pointing to each his thunder, rain and wind,
Or say with princes if it shall go well

By oft predict that I in heaven find:

But from thine eyes my knowledge I derive,
And, constant stars, in them I read such art
As truth and beauty shall together thrive

If from thy self to store thou wouldst convert:
Or else of thee this I prognosticate,

Thy end is truth’s and beauty’s doom and date
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Comner 15

PaszBuTtre «3BE3AHOrO» pakypca oOmiei Tembl, Hauaroro B coHere 14. IlepBoe ykaszaHue
Ha HEBO3MOXHOCTh MOOEIUTh B BOiHEe co Bpemenem 6e3 JIioOBu u «mpuBuBOK — I ingraft you
Nnew» — HallOMUHAHUH, T.€. CTUXOB 1M03Ta. Ho HeT yTBepXkJeHus 0 T0CTaTOuHOCTH 3Toro. OOparieHue
Ha «Bbl» B paMKax TOH e TeMbI U TeX e MPU3bIBOB HE MEHSET aJpecara.

Comner 15. OpuruHajabHbIil TEKCT

When I consider every thing that grows

Holds in perfection but a little moment,

That this huge stage presenteth nought but shows
Whereon the stars in secret influence comment;
When I perceive that men as plants increase,
Cheered and checked even by the selfsame sky,
Vaunt in their youthful sap, at height decrease,
And wear their brave state out of memory:
Then the conceit of this inconstant stay

Sets you most rich in youth before my sight,
Where wasteful Time debateth with Decay

To change your day of youth to sullied night,
And all in war with Time for love of you,

As he takes from you, I ingraft you new.
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Coner 16

CBoM CcTHXU TOST Ha3Bal «OeqHbIM» (my barren rhyme) croco6om B BoiiHe co Bpemenem.
CBoé€ «1iepo — my pupil pen» Ha3BaHO «CIaOBIM» KMCIIOJHHUTh «KPACOTY M YeCTb» ajipecara, 4ToObI
TOT MOT OBITh «KHMBBIM B IJ1a3ax Jioziedl — you live yourself in eyes of men». B kadectBe criocoba
O0pbOBI HA3BaHA HEOOXOAUMOCTD «CeOs OTIATh, YTOOBI ceOst coxpaHuTh — To give away yourself keeps
yourself still,», ¢ KOTOPBIM U «JOJKEH JKUTh», UTO SIBJISIETCS HOBBIM PAKypCOM BCE TOM Ke TEMBI.

Comner 16. OpuruHajabHbI TEKCT

But wherefore do not you a mightier way

Make war upon this bloody tyrant Time,

And fortify yourself in your decay

With means more blessed than my barren rhyme?
Now stand you on the top of happy hours,

And many maiden gardens, yet unset,

With virtuous wish would bear your living flowers,
Much liker than your painted counterfeit:

So should the lines of life that life repair

Which this time’s pencil or my pupil pen

Neither in inward worth nor outward fair

Can make you live yourself in eyes of men:

To give away yourself keeps yourself still,

And you must live drawn by your own sweet skill.

OnsATe 4yBCTBYETCS, UTO ajpecaT OTBETHJI MO3TY B IIPOMEKYTKE BPEMEHU MEKIy COHETaMU
15 u 16. Benp B 3aMKke coHeTta 15 MoO3T curTa XOpOIIUM apryMEHTOM, UTO €ro «IPUBUBKU» — HAIIO-
MUHAHUs, T.€. €ro CTUXH, Oy/IyT IOMOraTh ajipecary B BoWHe co BpemeHem.

Ho, Bunmmo, azmpecar yxBaTwics 3a 3TO MpeIokeHHe U B CBOEM OTBETe COOOIIMII TMO3TY,
YTO eMy OOJbllle HUYEero U He Ha/l0. DTO U MOIJIO MOCIYXUTh MOBOAOM K TOMY, UTO MOST B COHETE
16 He oTKazajcs OT ITOro crocoda, a Peri Pa3bsICHUTH €r0 HEAOCTATOYHOCTb M Ha3BaJ «OSJHBIM>.

Onsathb, Kak B ciyvae ¢ coHetamu 9 u 10, Mbl BUJUM TOATBEPKICHUE TOCIIeJOBATEILHOCTH
HAaIlMCaHWsI COHETOB C Pa3pbIBOM BO BPEMEHH Ha OTBET aJpecara U 3aBUCUMOCTb COJEPKaHNsI COHETOB
15 u 16 (To 6e3 pa3bsCHEHUH, TO C Pa3bsCHEHUSIMU) OT U3MEHUBIIMXCS] OOCTOSITENIBCTB.
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Coner 17

B conere 1aHo Beckoe ykazaHHe Ha TO, UTO BCE COHETHI 3TOMY ajpecaTy ObUIM He TIPOCTO COYH-
HEHBl ¥ TIPOYMTAHBI TTO9TOM, & UMEHHO 3aIlMCaHbl U MepejaHbl aipecary B MUCbMEHHOM BUJIE, Beb
TOJIBKO Oymara «xkenreer — my papers (yellowed with their age)» OoT BpeMeHu 1 cOXpaHsieT HalvcaH-
HOe it «rpsaaymx BekoB — The age to come would say, «This poet lies». 1o, B cBOIO ouepe/p,
TOBOPUT O IPaMOTHOCTH ajipecata. OmnsATh BUAUM, YTO ITOIT MPOAOIKAET Pa3bsICHEHUS O «OeTHOCTH»
criocoda u3 conera 16. Kak Oyaro, eMy onsite ObUT 3a/1aH BOIIPOC C IPOCHOOH MPEICTABUTH STU pa3b-
SICHEHHSI, YTO YKa3blBa€T HA Pa3pblB BO BPEMEHU MEk/1y HalMcaHueM coHeToB 16 u 17.

[lexkcnmpom aHa pa3BEpHyTasi apryMeHTalusl TOro, TOYeMY CTUXHU He CMOTYT IOHECTH UCTUHY
00 agpecare JI0 TPAIYIIAX BEKOB.

Hwu ormucanus nodponereneit — Which hides your life, and shows not half your parts, au BHem-
HocTH — Such heavenly touches ne’er touched earthly faces, kakum ObI IBIIITHBIM HU OBLT CJIOT, He yOe-
AAT TPSAAYIIHE TIOKOIEHHUS.

Comner 17. OpuruHajabHbIil TEKCT

Who will believe my verse in time to come

If it were filled with your most high deserts?
Though yet, heaven knows, it is but as a tomb
Which hides your life, and shows not half your parts.
If I could write the beauty of your eyes,

And in fresh numbers number all your graces,

The age to come would say, «This poet lies;

Such heavenly touches ne’er touched earthly faces.»
So should my papers (yellowed with their age)

Be scorned, like old men of less truth than tongue,
And your true rights be termed a poet’s rage

And stretched metre of an antique song:

But were some child of yours alive that time,

You should live twice, in it and in my rhyme.

EnuHCTBEHHBIM CTOCOOOM 3aCTaBUTh IOBEPUTH B ICTUHHOCTD COZIEPKaHMUsI CTUXOB 00 ajipecare
Ha3BaHO MOATBEPXKIEHUE STOTO COAEPXKaHMsI JKU3HBIO ChIHA aJjpecaTa B 3T BpeMeHa — But were some
child of yours alive that time.

He moxeT ObITh COMHEHMI, YTO MHAYE, CTUXH, TI0 MHEHHIO M03Ta, HM B YEM HUKOTO He yoe-
AAT 1 OyIyT Ha3BaHbI «JIOXKbI0». DTOT PaKypc POJIM CTUXOB BO BpemMeHM BaxkeH [yisl MOC/IeYIONIero
CpaBHEHHsI, TAK KaK UMEHHO eMy Oy/IeT POTUBOPEUUTD CIIETYIOIUi COHEeT 18.

Takum 00pa3oM, yxe cefiuac ecTb OCHOBaHMS CUMTATh, UTO ajipecaT CoOHeToB 1—17 310 — apy-
rOll YeJIoBeK, He TOT, KOMY HaIlMCaH CJIeAyIonuil coHet 18.

OxoHuartesbHOe MOATBEPKICHUE 3TOMY Mbl YBUIUM IOCJIE BTOPOrO aHaIM3a 3TOW ke YepeIbl
COHETOB Ha COOTBETCTBHE C (hakTaMu OMorpacuii, KOTOpbIA OyleT MpeiCTaBlIeH BO BTOPOM 4acTu
KHUTI'H.

A 1I0Ka, YCJIOBHO HAa30BEM ajpecara COHETOB 1—17 «PoncTBeHHUK».

36



A. Ckanbb. «Conertsl Illekcninpa: BnoxHoBeHne peanbHOCTBIO. VcTopryeckas roJIoBOJIOMKa»

I'naBa 3. Conernl 18—20. Bocxumenne qymeBHOCTbIO

Tak BbigeneHa yepena coneroB 18—20, kak uMeroIasi OJHOTO ajgpecara — MOJIOIOTO MYK-
yrHY. JTa Yepesia COHETOB 0ObeIMHeHa TeMol BocxuineHus [llekcnpom KpacoToi agpecara, KOTo-
pas 6e3 mpoTHBOpeurii pa3BrBaeTcs oT conera 18 mo conera 20. [Toatomy (OTCyTCTBHE MPOTHUBOPE-
YMii) 1 MOKHO PACIPOCTPAHUTh YKa3aHUS OTAEBHBIX COHETOB Ha BCIO 3Ty Yepeny.

Beigenuts ke coHetsl 18—20 B OTIenbHYIO Yepeay Hac 3acTaBIIseT, IPUHATAS HAMU, JIOTHKA
aHamm3a. [lo 3TOW JIOTMKE MBI HE MOXEM pPaclpOCTPaHUTh yKa3aHWsi coHeToB 1—17 u nanee,
Ha coHeTbl 18—20), Tak Kak B coHeTe 18 BcTpevaem nporuBopeure conetaM 16 u 17. A 31o 3HaumT,
YTO B cOHeTe 18 MpoucxoauT CMeHa ajapecarta U Bcs yepeaa coHeToB 18—20 agpecoBana Apyromy
YeJIoBeKy, He TOMY, KOMY ObLTH aJIpecOBaHbI COHETHl 1—17.
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Coner 18

B Teme «BocxMIlieHHs KpacOTOM» ajipecaTa HeT MPOTUBOPEYNs C NPEbIAYILIEN Yepeior COHe-
ToB 1—17, moatomy coHer 18 jerko Obl BrMcajics B IpofokeHue 3Tor depeabl. OIHAKO, pakype
ponu cTuXoB BO BpemeHu nomeHssics Ha npoTuBomnosoxHbi. Tomsko uto, B conete 17, llekcnup
MIPUBOAWIT yOeqUTETbHBIE ApIYMEHTHI O HEIOCTATOUHOCTH CTHXOB JIJISl COXPAaHEHH S KpacoThl ajpecara
BO BpemeHu u, BApyr, rOBOPUT O CTUXax MPsIMO IPOTUBONOJIOKHOE B coHeTe 18 — So long lives this,
and this gives life to thee.

Comner 18. OpuruHajabHbIi TEKCT

Shall I compare thee to a summer’s day?

Thou art more lovely and more temperate:
Rough winds do shake the darling buds of May,
And summer’s lease hath all too short a date;
Sometime too hot the eye of heaven shines,

And often is his gold complexion dimmed;

And every fair from fair sometime declines,

By chance or nature’s changing course untrimmed:
But thy eternal summer shall not fade,

Nor lose possession of that fair thou ow’st,

Nor shall Death brag thou wand’rest in his shade,
When in eternal lines to time thou grow’st.

So long as men can breathe or eyes can see,

So long lives this, and this gives life to thee.

MosxeT ObITb, OH I3MEHIJI CBOE MHEHHUE O TIpeIMeTe B COHeTe 18 Wi, BOZMOXKXHO, OH IPOCTO
(anTazupyer, oObIrpbiBast npegmeT? OObIrphIBAHME TEMBI C Pa3HBIX CTOPOH M TOUEK 3pEeHus, B JIaH-
HOM CJIydae — TeMbl 3HaYeHHs CTUXOB B COXPAaHEHHU MPEKPACHOro, BCeraa ObLJI0 HEOThEMIIEMbIM
arpuOyToM rnosTudeckon pantaszuu. Ho jormka, B KOTOPOH MbI XOTHM TOJTYYUTh OTBET Ha BOIPOC
00 a/IpecHOCTH COHETa OrpaHuyYMBaeT rnpuMeneHue (anrtasum LllekcnrpoM, UMEHHO, B TaKUX CITy-
yasix MPOTUBOPEUYMiA, KOTOPBIE Mbl CIIELIUAJIBHO BbIIEJISIEM B MOCJIEI0BATEIbHOCTH COHETOB.

B nanHOM cityyae Mbl UMEEM JIENIO C IEPBBIM CIIEICTBUEM U3 IEPBOM MPEANIOCBUIKH O TOCIIEI0-
BaTeJIbHOCTU M HenpoTuBopeunBocTH Illekcnupa, a MMEHHO, C HEBO3MOKHOCTBIO 1aBaTh MPSIMO TIPO-
THBOIOJIO)KHBIE OLIEHKH OIHOMY YeJIOBEKY, OIHOM CHTYalluH, OHOMY COOBITHIO. Ha BO3MOXKHOCTD
ApYrux 0OOCHOBAaHMIA MBI ITPOCTO HE OTBJIeKaeMcsl. Besib TObKO TOra Hatl pe3ysibTar OyIeT JIOrud-
HBIM.

A nepeckakuMBaHME C OIHOTO HallpaBJIeHUsl Ha APYIroe, Ha TPEThE U T.[., OUEBUIHO, HE MOXET
MIPUBECTH K JIOTMYHOMY PE3yJIbTaTy, U MOTOMY OIIMOOYHO.

Jns Takux cuTyauui, Kak npotuBopedre coHeToB 17 u 18, B «CBoae HEM3MEHHbIX MTPABUI»
MPESYCMOTPEHO MPaBWIO 4, COMIACHO KOTOPOMY M MOXHO TOBOPUTH O CMEHE ajipecaTa U Hayaje
HOBOW Yepe/ibl.

Conert 18 o0e3mueH, T.e. OIpeIeuTh ITOJ aJIpecaTa TOIbKO 10 TeKCTY coHeTa 18 HeBO3MOKHO.
OpnHako, y Hac Oy/IeT MCUepITBIBAIOIIAs BO3MOXKHOCTD BBISICHUTD 3TO B coHeTe 20. A Tak Kak Mbl pac-
MIPOCTpPaHsIeM YKa3aHUsl OTIEJIbHbIX COHETOB Ha BCIO Yepely, TO yKazaHusl coHera 20 Ha MOJIOZIOTO
MYKUMHY TIPUMEM 3a OTHOCALIMECs Takxke K coHeTy 18. Takke BUIUM, UTO MOJTHOCTBIO MCUE3NIU
U TIOYYEHUs], U CHUCXOAUTENIbHOCTh, U MPETEeH3UH NepBbix 17-Tu coHeroB. B conere 18 Hauasach
XBaJla KpacoTe ajpecara, ¢ OTHOM CTOPOHBI, U YTBEPKICHUE O CTUXaX KaK O COXPaHSIOUIMX 3Ty Kpa-
COTY B BEKax, C JPyroil CTOpOHBbI.
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ITOT paKypc BaxkeH /ISl JaJIbHEHIIIero CpaBHEHHU I, TaK KAK UMEHHO OH OyJeT 0ObIrpaH BO BCeX
MOCJIEAYIOIINX Yepegax COHETOB, MOCBAIEHHBIX [pyry.

A 3TO 3HAYUT, YTO NIEPBBIM COHETOM [Ipyry HaJo cuuTaTh COHET 18.

Kpome Toro, nepBoii yactu 3Toro pakypca OyaeT MpoTUBOPEYrTh COHeT 21.
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conert 19

[lexcrup onATh ynoTpeOu B OTHOLIIEHUH ajjpecaTa BeIpakeHHe «my love» — Mos JIloO0Bb.

Comner 19. OpuruHajabHbIil TEKCT

Devouring Time, blunt thou the lion’s paws,
And make the earth devour her own sweet brood;
Pluck the keen teeth from the fierce tiger’s jaws,
And burn the long-lived phoenix in her blood;
Make glad and sorry seasons as thou fleet’st,
And do whate’er thou wilt, swift-footed Time,
To the wide world and all her fading sweets;

But I forbid thee one most heinous crime:

O, carve not with thy hours my love’s fair brow,
Nor draw no lines there with thine antique pen;
Him in thy course untainted do allow

For beauty’s pattern to succeeding men.

Yet, do thy worst, old Time: despite thy wrong,
My love shall in my verse ever live young.

OnpeaenuTts TOMBKO MO COHETY 19 3aTpymHUTEBHO, B KAKOM U3 BO3MOKHBIX 3HAUEHHHA ITO
OBbLJIO CKa3aHO, KAKOW PYCCKUI TiepeBo] OyJeT BEPHBIM ?

Ho nac Beipyuaet conet 20, rae [lekcriip uckimovaeT 1yt ce0s1 BO3MOKHOCTh UHBIX OTHOITIe-
HUH ¢ MyXKYUHOM, KpOME IPYKECKUX. A Tak KaK 3[IeCh Mbl BUJIUM Ty K€ TeMY — XBaJly KpacoTe ajipe-
cara, TO U pedb 3/1eCh Takxke UIET O JIpyre Mo3Ta.

A 3HauMT W 3HaueHue «my love», eciu AenaTh ONpPEAeEHHBIM POJ ajJpecara, Beb TOJIbKO
13 TeKCTa coHera 19 3To onpeAe T HEBO3MOXKHO, He Oy/IeT OIMOKOH MepeBecTd, Kak «MOE BOCXH-
HIEHUE — MOW KyMHP — MOU T€pOi».
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Comner 20

JMa€tr ogHO3HAUHOE YKa3aHWe Ha ajpecara — MYKUHMHY: «JI00aBUB OecCIONie3HOE OHO, SIBUJIA
HenocTynHbM MHe TeOst — And by addition me of thee defeated, By adding one thing to my purpose
nothing».

CoHeT SBJSeTCS KJIIOUEBBIM ISl TOHUMAHUSI MHOTHX HEONPEIeIEHHOCTEH B IPYTHX COHETaXx.
B conere gaHo uéTKOE pasiesieHre — XOTS aJpecar Ha3BaH raccuer (peMeToM JTI0OBH, CUMITATHH ),
HO TYT JX€ YKa3aHO, YTO TOr0 HeJOCTATOYHO /IS JTIOOBU TUIOTCKOM.

ITO CHUMaeT Bce COMHEHHSI, KOT/Ia B APYIMX COHETaX MO3T yIoTpeOisieT B OTHOIICHUH ajpe-
cata-MyKUMHBI CJIOBa «MOsI JTIOOOBb». [IOHATHO, UTO pedb Bcerjaa MAET O BOCXMILICHUH, O JIpykOe
1 He OoJiee Toro.

Tak HaxXoAWT BBIpAXKEHUE JTUTepaTypHas TPAAUIS, HUCXOAAIIAsi CBOUMU KOPHSIMU K JIpEBHE-
rpevecKkoii — Ha3eBaTh JIIOOOBBIO B TOM UHCTIEe U BCE MYIIEBHBIE OTHOMICHUS] O€30THOCUTEIIHHO T10J1a
1 ioTckux kenanuil. Conet 20 sicHO mokasbiBaeT, uto Illexcnup ciegoBa 3Tor TpaguIvu.

Comner 20. OpuruHajabHbI TEKCT

A woman’s face with Nature’s own hand painted
Hast thou, the master-mistress of my passion;

A woman’s gentle heart, but not acquainted

With shifting change, as is false women’s fashion;
An eye more bright than theirs, less false in rolling,
Gilding the object whereupon it gazeth;

A man in hue, all hues in his controlling,

Which steals men’s eyes and women’s souls amazeth.
And for a woman wert thou first created,

Till Nature as she wrought thee fell a-doting,

And by addition me of thee defeated,

By adding one thing to my purpose nothing.

But since she pricked thee out for women’s pleasure,
Mine be thy love and thy love’s use their treasure.

['1aBHBIM JIOTMYECKUM CTEP:KHEM BCEro MCCIe0BaHus sBJseTcs nocienoparesbHocTs lekc-
npa. [Torpo6Ho 3TOT acriekT pazoOpaH B riaBe «CBOI HEM3MEHHBIX MPABWI». A 3HAYUT, TIPUHSATAS
HAaMHU, JIOTUKA aHaJIM3a He TMO3BOJISIET IOMYCTUTh, uTo Illekcnup mocBATHII APYTY T€ COHETHI, CMBICT
KOTOpBIX OyzeT mpoTUBOpedYnTh coHety 20, T.e. TaMm, rae OyaeT OMHO3HAYHO BUIEH HE JYIIEBHBIH,
a IJIOTCKUI XapaKTep OTHOLIEHUH.

W 310 Kacaetcsi He TONBKO Crieytonielt yepeisl COHETOB 21 — 36, a 1 MOOBIX APYTUX COHETOB.

UYepena coneroB 18—20 ormuaercs, siBHO BblpaxxeHHbIM Illekcriupom B conere 18 u mpo-
JOJKEHHBIM B coHeTax 19 u 20, keaHreM BOCXBAJIATh Ipyra B CTUXaxX, PUAYMBIBATH €r0 KPacoTe
YyjIeCHbIE CPABHEHMSI.

Ha coOctBenHsIit Boripoc 00 3ToM B conete 18, oOpaméHHblii k cede xe, [llekcniup oTBevyaet
yTBepauTenbHo. Ho uTo Ham jymarh, Korjaa B coHeTe 21 Mbl BCTPETHM €ro OTKa3 OT MOITHYECKUX
CpaBHEHMI ajpecata?
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I'naBa 4. Conernl 21—36. Manndgect My3bI — 0TKa3 0T XBAJIbI

Tak BblzIesIeHa yepeaa coHeToB 21—36, kKak UMeloIas OIHOTO aipecaTa — MOJIOLYIO KEHIIMHY.

Ata yepena COHETOB 0ObEAMHEHA TPU3HAKOM, KOTOPbIN B JaJbHEHUIIIEM MOKHO BUIETh TOJIHKO
B Uepe/iaX COHETOB, MOCBSIIEHHBIX BO3TIOONIEHHON, @ UMEHHO, OTKA30M I109Ta OT MO3THYECKUX CPaB-
HEHUH U XBaJIeOHBIX UCKYCCTBEHHBIX, HAAYMAaHHBIX KOMIUIMIMEHTOB BHEITHOCTH (M TOJbKO BHEIITHO-
CTH) aJpecara.

B ommmuue ot npeapiaymumx uepén conetoB 1—17 u 18—20, rae oObeIUHSIONNM TPU3HAKOM
OblJ1a TeMa COHETOB, B uepesie coHeToB 21—36 Tema cMeHsieTcsl jBa pasa, HO 0e3 IPOTUBOPEUHH.

[Toatomy (OTCyTCTBHE MPOTUBOPEUMII) U MOKHO PaCPOCTPAHUTh YKa3aHUS OT/EJIbHBIX COHE-
TOB Ha BCIO 3Ty Yepeqy.

Beigenuts ke coHersl 21—36 B OTIEIbHYIO Yepey Hac 3acTaBlIsIeT, IPUHATAs] HAMU, JIOTHKA
a”Haym3a. [lo 3TOM JIOrMKEe MBI HE MOXEM PacHpOCTpaHUTh yKazaHusi coHeToB 18—20 u nanee,
Ha coHeThbl 21—36, Tak Kak B coHere 21 BcTpeuaem npotuBopeure coHeram 18—20.

A 3TO 3HA4UT, YTO B COHeTe 21 MPOMCXOAMT CMEHa ajpecara U BCs yepela COHEeToB 21—
36 agpecoBaHa IpyroMy 4ejioBeKy, He TOMY, KOMY ObUIM aJipecoBaHbl COHETHI 18—20.
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Comner 21

[Toat npsimo 3asBsier, uTo oH U1 My3a 3To — He OfIHO U TO ke — So is it not with me as with that
Muse. U eciiu My3a MOKeT «CMeIaTh BCe KPacoOThl» B CTUXAX, TO CaM IMO3T TOTO JeJaTh HE CTaHeT.
OH xouer «mwcarth npapay o moosu — O let me, true in love, but truly write», HIYEro He MpUyKpa-
IIMBasi U HE «TBOpPs cpaBHeHUil uepeay — Making a couplement of proud compare».

Comner 21. OpuruHajabHbI TEKCT

So is it not with me as with that Muse,

Stirred by a painted beauty to his verse,

Who heaven itself for ornament doth use,

And every fair with his fair doth rehearse,
Making a couplement of proud compare

With sun and moon, with earth and sea’s rich gems,
With April’s first-born flowers, and all things rare
That heaven’s air in this huge rondure hems.

O let me, true in love, but truly write,

And then believe me, my love is as fair

As any mother’s child, though not so bright

As those gold candles fixed in heaven’s air:

Let them say more that like of hearsay well,

I will not praise that purpose not to sell.

Ho He cTpanHO 111 Takoe 3asiBjieHue 1osrta?

Benp TonbKO UTO, B COHETE 18, MBI BUIE/IN MTOJIOKUTEIBHBINA OTBET HA BOIIPOC O BO3MOKHOCTH
CpaBHEHUs aJipecara ¢ «JIETHUM THEM». [IpoTuBOpeune oueBuIHO.

[ToaToMy poOIOIKUTE pacpocTpaHeHne yka3aHui coHeToB 18—20 Ha coHeT 21 HEBO3MOKHO.

Jns Takux cUTyaluid, Kak npotuBopeure coHetoB 18—20 u conera 21 B «CBone HEM3MEH-
HBIX [PaBWI» MPEAYCMOTPEHO IIPABUIIO 5, COINIACHO KOTOPOMY M MOKHO TOBOPUTh O CMEHE ajipecaTa
Y Hayasie HOBOW Yepe/ibl.

Io Toii e camoil mpuuMHe, 4To OblJIa YKa3aHa MpH aHaIM3e MMPOTUBOpeUns coHera 18, ms
coHeTa 21 mpoTuBOpeure He MOXKET ObITh MPUHSATO 32 OOBITPhIBAHKE TEMBI — JIOTHKA aHAJIM3a 3TOTO
He no3BosisgeT. Ho HUKakuXx Jpyrux KayecTB 3TOro HOBOTO ajpecara B coHete 21 He ykazaHo. OHako,
U 3]IECh, KaK U B coHeTax 18—20, mpuHUMasi BCE COHEThI OTHOW Yepebl CBI3aHHBIMU OTCYTCTBHEM
MIPOTUBOPEYMIA, Mbl HAl/IEM 3TU KAUECTBA B MOC/IEAYIOIIMX COHETAaX.
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Coner 22

CoHet cTaBUT HOBYIO ITPOOIEMY ISl UHTEPITPETAIMH €0 CMBICIA.

BriepBbie MBI BUAMM, YTO TMO3T HE MPOTUBOPEYUT HANIPSAMYIO, & YMATUMBAET O TOM CIIOCO0e
60pbOBI cO BpemeHeM U cTapeHreM ajipecarta, KOTOPBIN paHee caM ke M yKa3zal B coHerax 18 u 19,
a IMEHHO, O CBOMX CTHXaX, B KOTOPBIX IOHOCTh aJIpecaTa COXpAHHUTCS B BEKax.

Comner 22. OpuruHajabHbIi TEKCT

My glass shall not persuade me I am old,

So long as youth and thou are of one date,
But when in thee time’s furrows I behold,
Then look I death my days should expiate:
For all that beauty that doth cover thee

Is but the seemly raiment of my heart,
Which in thy breast doth live, as thine in me.
How can I then be elder than thou art?

O therefore, love, be of thyself so wary

As I not for myself but for thee will,

Bearing thy heart, which I will keep so chary
As tender nurse her babe from faring ill:
Presume not on thy heart when mine is slain;
Thou gav’st me thine, not to give back again

Ecnu cumrarh, 4TO azpecar He MEHSUICSA, TO HAJMIIO HETOoC/eNOBaTeIbHOCTh, BbIpaKEHHAS
B 3a0BIBUMBOCTH 103Ta. [103T, Kak OynTO, HE 3HAsA CBOEH ke PEeKOMEH/IAINH, TIPUIYMBIBAET HOBBIH
crmocod 60pbObI co BpeMeHeM — oOmeH cepriiamu — my heart, Which in thy breast doth live, as thine
in me.

Ho 3T0T cnoco6 y Hero orpaniyueH poBHO paMKaMH 3éMHOM sKU3HM 1103Ta U aipecaTa, a CMEpTh
OIHOTO O3HAYaeT M CMEpThb JIPYyroro, Tak Kak B3fATh Ha3al CBOE cepile HeBO3MOHO — Thou gav’st
me thine, not to give back again.

Kak Bugum, 3ta anprepHatuBa OOpbObI aOCOMIOTHO Apyrasi, €Cv MOMHUTh COHeTH 18 u 19.
OpnHaxo, JIorvka, KOTOpor Mbl IIpUJEep:KUBaeMcs, He no3possier cunrtarh lllekcnivpa Henocnenosa-
TEJIbHBIM 1 3a0BIBUMBBIM.

A ecii Tak, TO COXpaHUTD MOCTIEI0BATEIbHOCTD B 3TOM CUTYallMU eMy OyAeT BO3MOXHO, 00pa-
11as1Ch TOJIBKO K JPyromy ajpecary.

B conere 22 ecTb yka3zaHue Ha CpaBHUTENIBHBIM BO3pacT agpecara — Mojioxe 1nosta — How can
I then be elder than thou art. [TosT %eaeT COBMECTHOM KU3HU C agpecaToM JI0 caMoit cMeptu. [1oaT
BUJIUT B a[ipecare 4esoBeKa, KOTOPBII MPOMAET C HUM PSIOM BCIO €0 JKM3Hb, BO3MOKHO, B CYIIPY-
KECTBE.

Tak:xe «0OMeH ceparaMu» SBJISETCs, XOTsI 1 COMHUTETbHBIM (BBU/IY IIITAMIIA), HO BO3MOKHBIM
yKa3aHueM Ha (PU3MYECKHU KOHTAKT C a[[pecaToM U IJIOTCKUI XapaKTep OTHOILIEHUM, YTO SIBJISIETCS
npoTuBOpeureM coHety 20, rae aapecatoM ONpPEeAes€H MyXKurMHa. 3HA4uT, B coHeTe 22 aapecar —
JKEHIIMHA.

[Tpuuém, 3ameTrmM, YTO IPOTUBOPEUUS COHETA 22 OTHOCATCS K IPEAbIIYIIEN Yepee COHETOB
18—20 u npenycmoTpens! npasuiioM 4 «CBoja HEU3MEHHBIX MTPABUII».

[TporuBopeuns xe conera 22 ¢ conetoM 21 HeT, YTO MpeaycMOTpeHo npaBuiom 2 «CBoaa
HEU3MEHHBIX NIPABII», Be[Jb TU COHETHI TPOCTO O PA3HOM.
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Ho, xax 1 6bU10 yKa3aHO paHee MpH aHaIu3e COHeTa 21, OObeIMHSIOMMI PU3HAK OT COHETa
21 k coHety 22 cOXpaHWJICS — BCE CKA3aHO MPSMO ¥ TPOCTO, Oe3 CpaBHEHUH U HaJyMaHHbBIX KOM-
IUIMMEHTOB BHEIIHOCTH, Kak 1 Jeknapuposai lekcnup B conere 21.
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Coner 23

Emeé ogHo KOCBeHHOE MOATBEPkAEHUE, YTO ajpecar 4epeabl cOHEToB 21—36 — keHIluHa.
Ha npotsxennu nepsbix 20 coneron Ilekcnp HIUero He 3a0bIBajl, He poOes ¥ He MOTYal, PsSMO
yKasbIBas aJpecaTy COHETOB Ha CBOIO IYXOBHYIO O;1M30CTh ¢ HUM. Ho 371ech BAPYT BCE MOMEHSIIOCH —
[Mekcrup opoden u 3a0bLT MOOOBHBIN pruTyan — forget to say The perfect ceremony of love’s rite.
ITO yKa3blBaeT HAa MPUHIMIIMAIBHO JPYrOW XapakTep OTHOIIEHUIl, T.€. OTHOIIEHHH, Jis1 KOTOPBIX
CyILIECTBYET JIOOOBHBIN puTyas. Beap 1s1 yXOBHOTO OOIIEHHS HE CYIIECTBYET I'PaHUIl U CTPOTUX
MPEANUCAHNUI TIOBEECHH S, KPOME OTHOTO — YBaXKEHHUS.

Comner 23. OpuruHajabHbI TEKCT

As an imperfect actor on the stage,

Who with his fear is put besides his part,

Or some fierce thing replete with too much rage,
Whose strength’s abundance weakens his own heart;
So 1, for fear of trust, forget to say

The perfect ceremony of love’s rite,

And in mine own love’s strength seem to decay,
O’ercharged with burden of mine own love’s might:
O let my looks be then the eloquence

And dumb presagers of my speaking breast,

Who plead for love, and look for recompense,

More than that tongue that more hath more expressed.
O learn to read what silent love hath writ:

To hear with eyes belongs to love’s fine wit.

Tak, uto *ke, [llekcrup 3a0bL1, YTO HYKHO OBITh YBOXUTEIBHBIM B 0OmeHnn? BecbMa coMHM-
TEJIbHO, TeM OoJjiee B CBETE €ro IMoCJeJ0BaTeIbHOCTH U He 3a0bIBUYMBOCTH. B coHere peub WAET
0 «pHTYyaJie TIOOOBHBIX (POPMYIT», T.€. HE O €IMHCTBEHHOM, a O HECKOJIBKHX, TPUYEM, BHICTPOSHHBIX
B CTPOTOM MOCJIEI0BATENBHOCTH (PUTYATT) «JIIOOOBHBIX (pOpMynax». «POpMyIIbl» STH — OUeHb CIIOXK-
HbIe, Be/Ib MX TaK TPYIHO MOMHHTH Bceraa. Ho ommobarbesi Heb3sl, M eClii He YBEpeH — «0poles»,
TO JIydIlle BOOOIIE «MOTYaTh» .

Kak BuauM, BCE yKas3bIBaeT, 4To 3TO — PUTYaJ JIIOOOBHOTO OOIIEHUS C KEHITMHOM !

VIMeHHO MO3TOMY MO3T MOJIMT 3TOH JIIOOBU B3IJISIIOM, HA/IESICh Ha JKEHCKOE TIOHUMAaHUe.

MO:XHO TOBOPHUTH O TIEPBOM BCTpeUe HaeMHE C BO3MOOIEHHOM, KOTOpasi HUUeM He 3aKOHYH-
JIaCh — MOST «OPOOEI» U «3a0bLT TIOOOBHBIA PUTYaIl».

Tak:xe BUAMM, 4TO MaHU(pecCT coHeTa 21 MoKa UCTIONHAETCS — HUKAKMX CPABHEHUH WJIW XBaJIbl
BHEIITHOCTH a/ipecara.
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coHer 24

B conete npucyTcTBYeT OTKPOBEHHbI HAMEK HA JKEHIIVHY.

Vkazanue Illekcrinpa Ha CBOE Teso, Kak pamy s MoJjioTHa npekpacHbix popm — Thy beauty’s
form in table of my heart; My body is the frame wherein ’tis held, (e n1uka, He 1yeBHBIX KayecTB!)
ajipecata, BCTyIaeT B SIBHOE MTPOTUBOpeYMe ¢ coHeToM 20, €C/IM U 3[IeCh CUMTATh aIpecaToM MYyXK-
YHHY.

Comner 24. OpuruHajabHbII TEKCT

Mine eye hath played the painter and hath stelled
Thy beauty’s form in table of my heart;

My body is the frame wherein ’tis held,

And perspective it is best painter’s art.

For through the painter must you see his skill

To find where your true image pictured lies,
Which in my bosom’s shop is hanging still,

That hath his windows glazed with, thine eyes.
Now see what good turns eyes for eyes have done:
Mine eyes have drawn thy shape, and thine for me
Are windows to my breast, wherethrough the sun
Delights to peep, to gaze therein on thee.

Yet eyes this cunning want to grace their art,
They draw but what they see, know not the heart.

Ho npoTtuBopeuus Her, eciu ajipecar — xeHIrHa. Torna cronb OMM3KUI KOHTAKT C apecaToM
B XKeJIaHWSX TI09TAa (B MIEPCIIEKTUBE) BIIOJTHE OOBSICHUM.

31ech Mbl BUJIUM Takoe ke ciegoBanue Manudecty My3bl coHeta 21 — MUHUMYM CpaBHEHUI
Y HUKAKOM XBaJIbl BHEIIIHOCTH aJipecara.

[pomry He myTaTh CO CpaBHEHHSAMHM I03Ta B OTHOIIEHUU ceOsi — 31ech X Hemano. Ho Hac
MHTEPECYEeT TOJIBKO aJipecar.

3amMok coHera 24 comepkuT oObsICHeHHe, JaHHoe caMuM Illekcrimpom, cBoeMy OTpUIIAHHIO
XBaJIbl BHEIITHOCTH B COHETaX K BO3/MIOOJICHHOH — «pHCYsI BUJ, He BUAMT 4yBcTBa — They draw but what
they see, know not the heart». JIpyrumu cinoBamu, [llekcriip B OTHOIIEHUSIX C BO3MIOOIEHHOH CTpe-
MUTCS B IEPBYIO OUYEpeb Y3HATD €€ cepaiie, AYIY, a BHEITHOCTb CYMTaeT OOMaHUMBOM, «KOBAPHOW.

Bunumo, 3ty «mpaBay o moOBU» OH yIOMSIHYNT B coHete 21, Bedb TOJBKO TOBOPSI O CBOMX
YyBCTBaX, CBOEH AyIlle, MOKHO HAaBECTH COOeCeIHMKA HAa OTBETHOE BHICKA3bIBAaHHE HA ITY K€ TEMY.
A ecnu XBJIUTh BHEITHOCTb, TO BPSIJ1 JIM MOKHO YCJIBIIIIATh B OTBET YTO-TO OOJIbIIIEE, YeM BhIPAKEHHUE
CTaHJAPTHOH OJIaroJapHOCTH.
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Comner 25

[ToaT noGuics B3auMHOCTH — «ToOuT 1 oouM — Then happy I that love and am beloved».
B conete BueH GoJiee MO3/IHKUI STall Pa3BUTHsI OTHOIICHHI, KOTOPBIE ITPOIOJIKAIOTCS C TEM Ke ajipe-

caTtoM, YTO U B IIPeIbAYIIUX cOHeTaxX 21—24, Tak Kak MPOTUBOPEUUN C HUMU HET.

Comner 25. OpuruHajabHbIi TEKCT

Let those who are in favour with their stars
Of public honour and proud titles boast,
Whilst I, whom fortune of such triumph bars,
Unlooked for joy in that I honour most.
Great princes’ favourites their fair leaves spread
But as the marigold at the sun’s eye,

And in themselves their pride lies buried,

For at a frown they in their glory die.

The painful warrior famoused for fight,

After a thousand victories once foiled,

Is from the book of honour rased quite,

And all the rest forgot for which he toiled:
Then happy I that love and am beloved
Where I may not remove, nor be removed.

310 YKa3bIBaACT, 4TO MOCJIACAOBATC/IbBHOCTL HAIIMCAHUA COHETOB B IOPAAKE HYyMCEpAlWU ITIOKa

COXpaHsIEeTCS.
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Coner 26

lexcnmp nepemién Ha 0ObSICHEHHS B TIMChbME — «MUCbMeHHoe nocianbe — To thee I send this
written embassage».

Comner 26. OpuruHaabHbIA TEKCT

Lord of my love, to whom in vassalage

Thy merit hath my duty strongly knit,

To thee I send this written embassage

To witness duty, not to show my wit;

Duty so great, which wit so poor as mine

May make seem bare, in wanting words to show it,
But that I hope some good conceit of thine

In thy soul’s thought (all naked) will bestow it,

Till whatsoever star that guides my moving

Points on me graciously with fair aspect,

And puts apparel on my tottered loving,

To show me worthy of thy sweet respect:

Then may I dare to boast how I do love thee,

Till then, not show my head where thou mayst prove me.

JI71s1 nanmbHEeHIero aHanu3a MPUHIAIMATIBHO BAKHO OCTABAThCS B paMKaX M3HAYAIBLHO MTPUHSI-
TOH JIOTHIKH, T.€. HE NIEPEeCKaKNBAaTh C BApUAHTa Ha BapuaHT. Beap 0ObsACHEHUIA TOMY, YTO 3aCTaBUIIO
M03Ta 3aHATHCS «ITUCbMEHHBIM TOCTIAHBEM>», MOXKET OBITh HECKOJIBKO.

B s10i1 yactu aHanM3a, rJaBHOE — OIPEAEIUTD, SIBJISETCS JIM 3Ta cMeHa (POpMBI OOIIEHHUS
HE MPOCTO JPYro, a UMEHHO MPOTUBOPEUMBOH 11O OTHOIIEHHIO K OOIIEHUIO TUYHOMY, KOTOPOE MBbI
BUeM B coHetax 21—25. Benp Tonbko TorAa, Mbl OyJieM JefiaTh BBIBOIBI 00 ajpecare B pamMKax
Halllel JIOTUKHU.

JI71s1 IOHMMaHMS CHavasla HeOOXOIMMO MBICTIEHHO MCKIIOUUTh (hOpMYy OOIIEHHUS U B3TJISHYTh
Ha CMBICJI COHETa C TOUKH 3PEHUS €r0 IPOTUBOPEYUBOCTH C MPEIbIIYIIMMU coHeTaMu 21—25.

Msi Bunum, uto [llekcriup mpoposkaeT ToBOpUTh O CBOel MoOBH K aapecary — Lord of my
love, 1 MpOTHBOpEYMsI B ITOM HET.

Me1 BugyM, uto Illekcrup yka3piBaeT Ha HOBOE 0OCTOSITELCTBO — CBOM «BEJIMKHIA fonT — Duty
SO great», HO 3TO — He IPOTUBOPEUHE, TaK KaK YKa3bIBaeT BIEPBbIE — CPABHUBATH HE C YEM.

Msi BuanM, uto Illekcriup oObsCHSET agpecary MOCASACTBUSI CBOETO «JIOJTrax» ISl UX JIOOBH,
Y MIPOTUBOPEYMS B 3TOM TaKXKe HET.

3HAUUT, YUCTHII CMBICII COHETA HE COIEPKUT POTUBOPEUHH.

Ho 4to n3MeHUTCS, €Cii Mbl yUTEM «ITHUCbMEHHYI0» (popMy oOmmieHus ¢ aapecarom? Huuero,
IJIs1 BOrpoca 00 aJpecHOCTH COHeTa. AJpecaT He CMEHWICS, TaK KaK B paMKax HaIllei JIOTUKH st
9TOr0 He MPUMEHUMO HU OJJHO U3 «HEM3MEHHbIX ITPABUI».

MO’XHO TOBOPHTH TOJBKO 00 M3MEHEHUH OOCTOSITENILCTB, B KOTOPBIX MPOIOJIKAIIOCH OOIIEHUE
C TEM K€ aPECATOM.

Uro 310 3a 00CTOATENHCTBA, OYIET YACTUYHO BHUIHO B TMOCIIEAYOIIUX COHETAX, a MOAPOOHO
M3JI0’KEHO B IPYTOM IJ1aBe, IPY aHAJIM3e COHEeTa 26 Ha COOTBETCTBUE C (pakTaMu OGUOTrpaduii.
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Comner 27

«[TucbMeHHBIN» XapakTep OOIIEHHUs C apecaToM B cOHeTe 26 yKa3bIBajl Ha U3MEHeHue 00CTo-
SITEJTLCTB — OTCYTCTBHE JITYHOTO OOIIEHHUS.

Comner 27. OpuruHajabHbIi TEKCT

Weary with toil, I baste me to my bed,

The dear repose for limbs with travel tired,

But then begins a journey m my head,

To work my mind, when body’s work’s expired;
For then my thoughts (from far where 1 abide)
Intend a zealous pilgrimage to thee,

And keep my drooping eyelids open wide,
Looking on darkness which the blind do see;
Save that my soul’s imaginary sight

Presents thy shadow to my sightless view,
Which, like a jewel (hung in ghastly night),
Makes black night beauteous, and her old face new.
Lo thus by day my limbs, by night my mind,
For thee, and for myself, no quiet find.

W B conere 27 Mbl Tak:Ke BUIUM yKa3aHUE HA OTCYTCTBUE JIMYHOTO OOIIEHHS — [TOST HE BUAUT
ajpecara JHEM — TpyauTcs Baaau ot Hero — Lo thus by day my limbs, by night my mind, a HoubiO
HarpasJisieT K HeMy MbICJIeHHbIi yTh — For then my thoughts (from far where I abide. fIcHo Bbipa-
KEHO XkeslaHue ObITh BMecTe C ajipecatoM. [IpoTHBOpeunsi B STOM HET, 3HAUMT, aipecaT He MEHSLICS.
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Coner 28

Emé ogHo ykazaHue Ha OTCYTCTBUE JIMYHOTO OOIIEHUS — «Ievajib» U «TOCKa» JTHEM M HOUBIO
1 BC€ «aaiblie» ot aapecara — How far I toil, still farther off from thee. Emie onHo sicHo BeipakeHHOe
JKeJlaHWe U3MEHUTD 3TH OOCTOSATENILCTBA — «BEPHYTH CyIbObI cuacTuBbIi X0 — How can I then return
in happy plight», T.e. 6bITb B7MecTe ¢ agpecaToM. [IOHATHO, YTO MTPOTUBOPEUMIA B STOM HET, afpecaTt
COHETa HEe MEHSUICS, a Yepea KEHCKMX COHETOB ITPOJOJKAETCS.

Comner 28. OpuruHajabHbIi TEKCT

How can I then return in happy plight

That am debarred the benefit of rest?

When day’s oppression is not eased by night,

But day by night and night by day oppressed;

And each (though enemies to either’s reign)

Do in consent shake hands to torture me,

The one by toil, the other to complain

How far I toil, still farther off from thee.

I tell the day to please him thou art bright,

And dost him grace when clouds do blot the heaven;
So flatter I the swart-complexioned night,

When sparkling stars twire not thou gild’st the even:
But day doth daily draw my sorrows longer,

And night doth nightly make griefs’ strength seem stronger
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Coner 29

OnsATh, Kak U BO BCEX MPEIbIIYIINX COHETaX 3TOM dyepelsl (21—28), moaT GoJbiie TOBOPUT
o cebe, ceays CBOel *ke JieKJiapaiuy u3 coHera 21.

Comner 29. OpuruHajabHbIi TEKCT

When in disgrace with Fortune and men’s eyes,

I all alone beweep my outcast state,

And trouble deaf heaven with my bootless cries,
And look upon myself and curse my fate,
Wishing me like to one more rich in hope,
Featured like him, like him with friends possessed,
Desiring this man’s art and that man’s scope,
With what I most enjoy contented least;

Yet in these thoughts myself almost despising,
Haply I think on thee, and then my state

(Like to the lark at break of day arising

From sullen earth) sings hymns at heaven’s gate;
For thy sweet love rememb’red such wealth brings
That then I scorn to change my state with kings.

Ho «Bcriomnio o Te6e — Haply I think on thee» onsiTh ykasbIBaeT Ha OTCYTCTBUE JIMYHOTO OOITIe-
HUSI.

Jla, MbI BUIUM HEKHEe HOBBIE OOCTOSITENILCTBA, HO B OTHOIIEHUHU M03Ta. [1o3TOMY, KaKumu Obl
HU ObUIM 9TH 0OCTOSITENILCTBA, TIOBJIUSATH HA CMEHY aJjpecaTa OHUA He MOTyT. B paMKkax Hariei JJoruku
111 9TOTO HE MPEeyCMOTPEHO MPaBUIL.

AHaM3y 3TUX 00CTOSTENBLCTB OYNIET MOCBSIIEHA Jpyras IJiaBa 0 COHeTe 29 — Mpu CpaBHEHUU
¢ (paktamu Guorpacduil.
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Comner 30

3neck MBI BUIUM oOpariieHue K ajpecaty «dear friend» — Mublid qpyr. B aHTIMACKOM sI3bIKE
BO3MOKEH U CMBICIT — «MUJIasl IOJpYyTra», CJIOBA HE IOMEHSIOTCS.

Jla, OOBIYHO B HEMOITHYECKOW pEeuH, €ClIM XOTAT JaTh ONpPEAETEHHOCTh UMEHHO JKEHCKOMY
pony, To K «friend» — apyr, qOOaBISIOT «girl» — AEBYIIKA, HO, €CJIM O «IOAPYre» TOBOPST B Tpe-
TheM Jimiie. Hanpumep, «Bot Most moapyra (girl-friend)». [Ipu npsimom oOpaiiieHu K BU3aBHU, KakK
B COHETE, TAaKOe YTOYHEHME 3BYYMT XaMOBATO, a B MOITHMUYECKOW PeYr 3TO YTOUHEHHE W He 00si3a-
TEJILHO, BE/Ib TIO3T CBSA3aH BO3MOXKHOCTSIMU pa3Mepa CTPOKH.

Conert 30. OpurnHajabHbIN TEKCT

When to the sessions of sweet silent thought

I summon up remembrance of things past,

I sigh the lack of many a thing I sought,

And with old woes new wail my dear time’s waste:
Then can I drown an eye (unused to flow)

For precious friends hid in death’s dateless night,
And weep afresh love’s long since cancelled woe,
And moan th’expense of many a vanished sight;
Then can I grieve at grievances foregone,

And heavily from woe to woe tell o’er

The sad account of fore-bemoaned moan,
Which I new pay as if not paid before:

But if the while I think on thee (dear friend)

All losses are restored, and sorrows end.

OpnHako, Mbl 00s13aHbI OTIPEIETUTH HE TO, KAKOH U3 BAPUAHTOB MepeBO/ia OTPA3HUT POJ apecara,
a TO, KaKylo U3 JABYX 4acTeil HECOOTBETCTBUSI CUUTATh MHUMOM.

HecoorserctBre coctout B ToM, 4T0 COHET 30 MO CMBICIY HE IMPOTUBOPEUYMT IpEIbLIyLIen
yepene coHeToB 21—29, Tak Kak Mbl BUJVM U pa3BUTHE TEMBI: «BCIIOMHIO 0 TeOe — But if the while
I think on thee (dear friend)» u3 corera 29, u 0ObeAUHSIOMNI MPU3HAK U3 COHeTa 21 — OTCyTCTBHE
XBaJIbl BHEIITHOCTH aJipecara, HO B COHETe, Ka3aJloch Obl, HA3BaH MYKCKOM poJ ajpecara, 4YTo IpoTH-
BOPEYUT YKA3aHUSM Ha KEHIIMHY COHETOB 22—724.

Ho x uemy takue cnoxnoctu? He mpoiiie i1 MpU3HATH 3TO HECOOTBETCTBHE MPOTUBOPEUHEM,
Be/lb MPSIMO HA3BaH «JIPY:KECKUI», T.€. BEPOsITHEE MYKCKOU poJ ajgpecara, a 3HaUuT, MOKHO TOBO-
puth o0 cMeHe anpecara? [Touemy Obl lllekcnivpy, HAXOSACh B TEX K€ CaMBIX JIMUHBIX OOCTOSITEINb-
CTBax, KOTOpbIe cX0kH B coHeTax 29 u 30, He HamucaTh Takke COHeT W s npyra? Jleno B Tom,
yto [llekcnvp He TONBKO B3sUT B CKOOKM 3TO oOpallieHe K ajipecaTy, Kak Obl oJpasymeBasi pa3Hoe
TosikoBaHue. Kpome Toro, mogo6Hoe odpariieHne K KeHIMHE MOKET CBUIETEILCTBOBATh O TOM, UTO
B OTHOILICHUSIX C aJPecaToM IOKa MPUCYTCTBYET TOJbKO AYXOBHAsI COCTABJISIONIAs], KaK C IPyroM,
Be/Ib OHM HAXOIATCS B Pa3iIyKe — JMYHOE OOIIEHNEe OTCYTCTBYET.

Ho oxoHuartenbHbli BEpAUKT O BEPHOCTU TaKOM aipeCHOCTH coHeTa 30 MOCTaBMII aHAJIU3 COHe-
toB 50 u 51, rae Ilekcnup ynoTpeOun OMHOBPEMEHHO M OOpallieHue K «JIpyry», 1 000pOT pedw,
KOTOPbIA HUKAK HeJb3s1 aJpecoBaTh MYyKUMHE.

Takum 06pazom, B conete 30 MbI IMEEeM JIeJIO CO CITy4YaeM, KOIJa ero BepHasi aipecHOCTb OIpe-
JessieTcsl He TeKYIIeH, a MOCIeAYoIMMHU YepeJaMUd COHETOB.

Kpome toro, nanee 1o conera 37 mpoTuBOpeunii He OyzIeT, T.e. agpecaT He CMEHHUTCS, U eCIIH
3TO — JPYT, a He MOAPYTa, TO HAUMHAIOT MHOXHUTHCS YK€ HUKAK He OOBbSCHUMbBIE HECOOTBETCTBHSI.
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Hampumep — mesxay coneramu 36, 37 u 39, B KOTOPBIX, C OTHOM CTOPOHBI, HA/IO Obl IPU3HATH
OIHOTO ajJipecata — «JIpyra», a ¢ Apyroll CTOPOHbI, CMBICII OJHUX COHETOB TPOTUBOPEUUT APYTHM.

[Mogpo6HO 3TO OyAeT MokasaHo IMpU aHaM3e depenpl coHeToB 37—42. [ToatoMy B coHete
30 azmpecaT He MEHsIICS, 3TO, MO-TPEKHEMY — BO3JTIOOIEHHAS 1T03Ta.
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Comner 31

OO6crosTenbCTBA OOIIEHUS C a/IPECaTOM U3MEHUIIUCH.

Terneps [lexcriup Harmcas coHet, «mooysch — Their images I loved I view in thee» agpecartom,
T.€. OYEBUAHO — JIMYHOE obieHre. Ho, kak u paHee B coHete 20, Tak U 3[1eCh, M3MEHEHUE 00CTOsI-
TEJILCTB HAIMMCAHUSI COHETOB HE SIBJISIETCS] TPOTUBOPEYHEM U HE MOKET IMOBJIUATH HA CMEHY ajipecarta.

Comner 31. OpuruHajabHbIi TEKCT

Thy bosom is endeared with all hearts,

Which I by lacking have supposed dead,

And there reigns love and all love’s loving parts,
And all those friends which I thought buried.
How many a holy and obsequious tear

Hath dear religious love stol'n from mine eye,
As interest of the dead; which now appear

But things removed that hidden in thee lie!
Thou art the grave where buried love doth live,
Hung with the trophies of my lovers gone,
Who all their parts of me to thee did give;
That due of many now is thine alone.

Their images I loved I view in thee,

And thou (all they) hast all the all of me.

MBbI BUIMM XBaJTy JIyIIIe a/ipecara, HO HeT HUKAKOH XBaJIbl €70 BHEITHOCTH, Be/lb 3aIPEIEHHbIX
CpaBHEHMI M3 coHeTa 21 ¢ uymecamMu «COJIHIIA, MOPS WJIb 3€MJIN», TIO-TIPEKHEMY, HET.

Ho ectb pa3BuTHe TeMbl CBOUX KU3HEHHBIX O€j1, TPEeBPaTUBIIMXCS Onarogapsi ToOBH Bo OJiaro,
Kak B coHetax 29 u 30.

Bcé 310 yKa3piBaeT Ha MPOAOIKEHUE YepPEbl )KEHCKUX COHETOB.
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Coner 32

«W mycts yerynar kaxaomy nepy — And though they be outstripped by every pen» — ynuunxe-
HHUE CBOMX CTUXOB ITPOTUBOPEYUT COHETY 18, 1€ «CTUXH KUBYT» B BEKaX «IOKa JblIIATh U BUAETDH»
MOT'YT JIIOAH.

B conere 18 agpecarom siBisieTcss Apyr Mo3Ta, 3HAYUT, B cOHeTe 32 ajapecar Ipyrou. 1o —
eILE OHO MOATBEPKICHUE aIpECHOCTH COHeTa 32, a 3a0HO U coHeTa 30, Be/ib TPOTUBOPEUMS MEXKIY
STHMH COHETAMU HET.

Taksxe BUAMM, YTO OOBEAMHSIONINI MPU3HAK U3 COHETa 21 — OTCYTCTBHE XBaJIbl BHEITHOCTH
ajipecara — Takke UMeeT MECTO U B coHeTe 32.

Emé omHo moarBepkeHWe ajapecaTa coHeTa 32 — BO3MIOOJIEHHOW I03Ta, MBI YBUAUM
B coHere 74.

Comner 32. OpuruHajabHbIi TEKCT

If thou survive my well-contented day,

When that churl Death my bones with dust shall cover,
And shalt by fortune once more re-survey

These poor rude lines of thy deceased lover,
Compare them with the bett’ring of the time,

And though they be outstripped by every pen,
Reserve them for my love, not for their rhyme,
Exceeded by the height of happier men.

O then vouchsafe me but this loving thought:

«Had my friend’s Muse grown with this growing age,
A dearer birth than this his love had brought

To march in ranks of better equipage:

But since he died, and poets better prove,

Theirs for their style I'll read, his for his love.»
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Comner 33

Pacckas o cebe u coeii 100BH npogomkaercs: 6e3 MpOTUBOPEUHH.

Coner 33. OpurnHajabHbIN TEKCT

Full many a glorious morning have I seen

Flatter the mountain tops with sovereign eye,
Kissing with golden face the meadows green,
Gilding pale streams with heavenly alcumy,
Anon permit the basest clouds to ride

With ugly rack on his celestial face,

And from the forlorn world his visage hide,
Stealing unseen to west with this disgrace:

Even so my sun one early morn did shine

With all triumphant splendor on my brow;

But out alack, he was but one hour mine,

The region cloud hath masked him from me now.
Yet him for this my love no whit disdaineth:

Suns of the world may stain, when heaven’s sun staineth.

Hogelii pakypc TeMbI TOJIBKO €1IE pa3 MoATBEpkAaeT paBuiio 1 «CBojia HEU3MEHHBIX ITPABUII».

CpaBHeHMe BO3TIOOIEHHOM ¢ «3€MHBIM COJTHIIEM» 3TO — He O €€ BHEIIHOCTH, a O e€ YyBCTBaX,
Be/Ib BHEIITHOCTh He MEHSETCS, a 3/1eCh, CHaYaJla «03apujia» M clesiaia CYaCTIMBBIM «Ha Jac» — But
out alack, he was but one hour mine, a morom «ckpbuiach B Tydax — The region cloud hath masked
him from me now».

3HaunT, OObEIMHSIOMNI MPU3HAK U3 COHeTa 21 — OTCYTCTBME XBaJlbl BHEIIIHOCTHU ajipecara —
TaK’ke UMeeT MeCTO U B coHeTe 33.

[Tostomy azmpecat B coHeTe 33 npeXHUN — BO3MOOIEHHAS 1TO3TA.
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Coner 34

Emé ogno, B uepene coneroB 21—36, ykazaHue Ha KEHIMHY — MPEAJIOKEHUE aJipecaTy UCKY-
MUTh CBOIO BUHY cjie3amu — Ah, but those tears are pearl which thy love sheeds.

Ho nouemy Obl He PEANIONOKUTD, YTO STO APYT MO3TA ObLT HACTOJIBKO MAIOAYILECH U CIIE3JIUB,
YTO XJATh OT HEr0 Yero-To APYroro ObUIO ajis moata OeccMbicieHHo? OTBET — B MPUUYMHE, U3-32
KOTOPOH TOST BBIABUIaeT CBOM MPETEH3UH K ajpecary. Mbl BUIUM B COHETE, YTO MO3T HEJOBOJIEH
TEeM, UTO aJjpecaT BOCIIPEISTCTBOBAI €My B €ro IMyTH HaBCTpeuy K agpecary.

Kak Mbl OMHMM, KefaHue ObITh BMECTe yke ObLJIO BBIPAKEHO paHee B )KEHCKMX COHeTax 22,
27 n 28. 3HauuT, OCTaThCs NocneioBatesbHbM [ekcrup MoxkeT, 0Opanasch TOJIBKO K JKEeHIIUHE.

Comner 34. OpuruHajabHbI TEKCT

Why didst thou promise such a beauteous day,
And make me travel forth without my cloak,

To let base clouds o’ertake me in my way,

Hiding thy brav’ry in their rotten smoke?

Tis not enough that through the cloud thou break,
To dry the rain on my storm-beaten face,

For no man well of such a salve can speak,

That heals the wound, and cures not the disgrace:
Nor can thy shame give physic to my grief;
Though thou repent, yet I have still the loss:
Th’offender’s sorrow lends but weak relief

To him that bears the strong offence’s cross.

Ah, but those tears are pearl which thy love sheeds,
And they are rich and ransom all ill deeds.

Kpome Toro, HeBO3MOXKHO MpU3HATh CMEHY ajpecaTta B coHeTe 34 He TOJIbKO I10 TOM ke Mpu-
YyuHe, 4TO U B coHete 30 — mpoTUBOpeUre Cleayloliel yepeae My,KCKUX cOHeToB 37—39, a Takxke
U IIOTOMY, YTO CMBICJI COHETA HE ITPOTUBOPCYMT IMPEABIAYIINUM COHETAM 3TOU XK€ 4epeabl, YTO B paM-
Kax Halley JIOTUKY YKa3bIBaeT Ha MPEXHEro ajpecara — BO3MIOOIEHHYIO TT03Ta.

Tak:xe BUIHO, YTO XBaJla BHEIIHOCTH ajipecara, Mo-MpexkHeMy, OTCYTCTBYeT.

Emeé onHo moareepxeHue agpecara coneta 34 Mol yBUAUM B coHete 40.
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Comner 35

[ToaT pa3BuBaer noa-teMy o «mpoieHuu rpexos» — All men make faults, u3 npengpiayiero
coHera 34.

Comner 35. OpurnHajabHbIN TEKCT

No more be grieved at that which thou hast done:
Roses have thorns, and silver fountains mud,
Clouds and eclipses stain both moon and sun,
And loathsome canker lives in sweetest bud.
All men make faults, and even I in this,
Authorizing thy trespass with compare,
Myself corrupting salving thy amiss,

Excusing thy sins more than their sins are;

For to thy sensual fault I bring in sense —

Thy adverse party is thy advocate —

And ’gainst myself a lawful plea commence:
Such civil war is in my love and hate

That I an accessary needs must be

To that sweet thief which sourly robs from me.

MOXHO KOHCTaTUpOBaTh OTCYTCTBUE MpoTUBOpeurs. M cHoBa moaT, oOpalmasch K agpecary,

TOBOPUT O cebe, 0 CBOMX 0OCTOSITEbCTBAX — XBAJIbl BHEIITHOCTH ajipecara HeT U B [IOMUHE.
3Ha4uT, agpecaT NPeKHUI — BO3IIOOIEHHAS 110ITa.
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Comner 36

CoHeT — 00bsICHEHHE O HeM30eKHOW pasiyKe C aapecaToM.

Conert 36. OpurnHaJabHbINA TEKCT

Let me confess that we two must be twain,
Although our undivided loves are one:

So shall those blots that do with me remain,
Without thy help, by me be borne alone.

In our two loves there is but one respect,
Though in our lives a separable spite,

Which though it alter not love’s sole effect,

Yet doth it steal sweet hours from love’s delight.
I may not evermore acknowledge thee,

Lest my bewailed guilt should do thee shame,
Nor thou with public kindness honour me,
Unless thou take that honour from thy name —
But do not so; I love thee in such sort,

As thou being mine, mine is thy good report.

IToST roBOpUT, YTO HE OH «pa3le/seT KU3HU» €ro M ajpecara, a HEKOE BHEIIHEE «3JI0» —
Though in our lives a separable spite, HempeogoOIUMbIe OOCTOSTENILCTBA, T.€. OH ITOM pa3IyKu
HE XKeJaer.

ITOT paKypc MOJa4YM apecaTy CBOEro OTHOIIEHHS K pa3iiyKe BakeH /IS JaTbHEHINero cpaB-
HEHUsI ¢ COHETOM 39.

YrnomuHanue 0 HEBO3MOXHOCTU UMETh U ajlee «4Jachl HacaaxaeHusa — Yet doth it steal sweet
hours from love’s delight» yka3piBaeT Ha MUIOTCKUI XapakTep oTHomeHu#, yto s Illekcrupa,
coryiacHo coHety 20, BOBMOKHO TOJIBKO C KEHIIIMHOM.

CMBICIT TIEPBOM CTPOKU TPEThEro KarpeHa coHera 36 — «ObITh MOXKET BCTpeuy, He MpPU3HAB
TeOs1 — [ may not evermore acknowledge thee» — yka3piBaeT Ha caMmy BO3MOKHOCTb 3TON HE OYECHb
MPUSITHOM CUTYyaIUU.

Ho, no kozekcy dectu TOro BpeMeHH, He MPUBETCTBOBATh O3HAYATIO HAMEPEHHO OCKOPOUTH,
TeM OoJiee BBICOKOPOTHOTO JIpyra, KOTOPOro Bce MeHee BBICOKOPOIHbIE 3HAKOMbIe 00s3aHbI ObLIH
MIPUBETCTBOBATH ITEPBBIMH.

3HauuT, MO3T HE MOT TMpejylaraTh TAKOrO CBOEMY APYTY.

A BOT He TIOKa3bIBaTh MyOJTMYHO CBOE 3HAKOMCTBO M OTHOIICHUS C KSHITUHOUN OBLJIO BIIOJTHE
B JlyX€ He TOJIbKO TEX BPEMEH.

3amok coHeta 36 OyneT B TOYHOCTH MOBTOPEH B «My:KCKOM» coHete 96. 1 stum Illekcrimp
HUYero He 3a0bu1. JlornyHee, 4yTo TaM CMEHWJICA ajpecar, 1uisi kotoporo lllekcnup cumTan Takxke
BaXXHBIM JIOHECTH, YK€ BHICKA3aHHYIO OTHAXK/IbI MBICIb.

ITO NOATBEPKAAETCS MPABUIIOM 3 «CBOJIa HEU3MEHHBIX MTpaBUl». CoHET 96 — IBHO MYKCKON
Y HAXOIUTCS B Yepelie MyKCKHX COHETOB.

[Toatomy, Bech coHet 36 eIné pa3 MoATBepKIaeT aapecara depeisl COHETOB 2 1—36 — BO300-
JICHHYIO TT03Ta

Kak BUINM, O6”[)€ILI/IHHIOI_[II/II7'I MPU3HAK — MUHUMYM WJIX TTOJTHOC OTCYTCTBUE XBaJIbl BHEIITHOCTU
ajipecara — UIMeeT MeCTO BO Bcell uepejie coHeToB 21—36.
[Toatomy ero yxe MOKHO, Ka3aJI0Ch Obl, IPH3HATDH HE TOJIBKO HE CITyYaliHbIM, a OTIPEIEISIOINM.
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OpnHako, OKOHYATeJIbHBIN BBIBOJL J€JIaTh PaHO. B nanbHelieM Mbl He BCerja yBUAUM TOT IIpU-
3HAaK TOJIBKO B Uepesiax ’KEHCKUX COHETOB U HE BCEra HEe YBUIMM €r0 B Uepeiax MyKCKUX COHETOB.

OpHako Ha HauYaJIbHOM 3Talle BHEITHOCTD ajjpecara CTaHeT MOCTOSIHHBIM IIPEIMETOM BOCXBaJle-
HUS1 B MYKCKHX COHETaX. DTUM OT/IMYAIACh yepea My KCKUX COHeTOB 18—720, 1 3TO ke Mbl YBUAUM
B cienyoieit uepene 37—42
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I'naBa 5. Conernl 37—42. 3a rpanunamMu J103B0OJEHHOTO

Tak BbIgENIeHa uepea cCOHeTOB 37—42, Kak uMelolas OJHOro ajipecara — Apyra 1nosra.

Ota yepea COHETOB MOKA3bIBAET, YTO CMEHA WJIY MTPOJIOJKEHUE TEMBI HE SIBJISETCS IPU3HAKOM
CMEHbI WU MOATBEPKACHHUs ajipecara, He TOJIbKO ISl KeHCKUX (21—36), HO U MYXKCKHUX COHETOB,
T.€. — JUIsl BCEX COHETOB.

ITO NOATBEPAKIAET BEPHOCTh YUETA B «CBOJE HEM3MEHHBIX ITPABUI» TEMBI COHETA, KaK Xapak-
TePUCTUKN 000OIIAOIIET0 MOHATHS «00pa3» — INIABHBIM SIBJISIETCS] HAIMYKE WJIM OTCYTCTBUE IMPOTH-
BOpEYHs B OTHOIIICHUH aJipecaTa B «00pa3ax» CMEHUBIICHCS WA TTPOIOJIKAIOIIEHCS TEMBI.

B uepene conero 37—42 Tema MeHsieTcsl OAMH pa3, HO Oe3 MPOTUBOPEYHIL.

[Toatomy (OTCYyTCTBHE MPOTUBOPEUMII) U MOKHO PAaCPOCTPAHUTh YKa3aHUS OT/AEJIbHBIX COHE-
TOB Ha BCIO 3Ty Yepeqy.

Beigenuts ke coHersl 37—42 B OTIEIBbHYIO Yepey Hac 3acTaBiIsieT, IPUHATAs] HAMU, JIOTHKA
a”Haym3a. [lo 3TOM JIOrMKEe MBI HE MOXEM PacHpOCTpaHUTh yKa3aHusi coHeToB 21—36 u nanee,
Ha coHeThl 37—42, Tak Kak B coHere 37 BcTpeuaem npoTuBopeure coHeram 21—36.

A 3TO 3HA4UT, YTO B COHETe 37 MPOMCXOAMT CMEHa ajpecara U BCs yepela COHEToB 37—
42 ampecoBaHa JIpyromMy 4YesloBeKy, He TOMy, KoMy ObUIM aipecoBaHbl COHETH 21—36.
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Comner 37

Ho kaxo# 3Hak cMeHBbI afpecaTa B 3ToM coHeTe? Benp, Kazanoch Obl, HUKAKUX MPOTUBOPEUHIt
B ToM, uTo Illekcrniup pa3BuBaeT TeMy XBajbl CBOEH BO3MIOOIEHHOM, HET.

OH yxe xBaJnjI offHaXIbl €€ ayiry (coHeT 31) u TaMm 3TO HE CTaJlo 3HAKOM CMEHBI ajipecara.
W X014 31€Ch 03T TOBOPHT, UTO COOMPAETCS TaKKe XBAJUTh U YM, M OOTaTCTBO, M KPACOTY, U IPOVC-
XOkJIeHbe, M BOOOIIIe JT000i 3HaK Bo Omaro aapecary — For whether beauty, birth, or wealth, or wit,
Or any of these all, or all, or more, HO 3T0 OOJIBIIIE TOXOXE HA JOMIOJHEHNUE, O KOTOPOM IO3T PaHbIIe
MPOCTO He ycren cka3ars. Ho Toraa momyvaercs, 4To nepel HamH JONOJHeHue MaHudecta My3bl
u3 coHera 21. Ho MoxeT jii Takoe ObITh, €C/IM KJTI0UeBOM (ppa3oii coHeTa 21 3ByUHUT BOMpoC: «3aueM
XBaJIMTh, KOJIb IIEJIM HET — MPOJATh ?», a 3HAYMT JIIOObIE IOTIOHEeHUsI HeyMecTHbI? Tora rnomyvaercs,
YTO 3/1eCh CMEHWJIACH 1IeJIb TAKOW XBaJIbl — TETEPh MO3T KeJaeT BCeM MOKa3arh (MpojaTh) JOCTOWH-
CTBa aJipecaTa, B TOM YMCJIe U BHEITHOCTb, OT XBaJIbI KOTOPOW OBLT MPSIMON OTKa3 B coHere 21.

danTa3upoBaTh B CTUXaX TaK (MEHsIsl MPUHIIUIBI B OTHOIICHWU OIHOTO UeJIOBeKa) MOKHO,
a BOT COXPaHUTH IPH ITOM TOCeoBaTeIbHOCTb He yaactes. Ho Ilekcnup nocienoBareseH.

[Toatomy, cMeHa 11esii — 3HaK CMeHBI agpecata. [lepes Hamu ciydaii, Korjga TeMa Mesk1y COHe-
Tamu 36 1 37 He MeHsIeTCsl, HO paclIMpsieTcst 3a TPAHUIIBI JO3BOJIEHHOTO, B YEM M 3aKJTI0UAETCsI MTPO-
THUBOpPEYME B OTHOIIIEHUU aJpecaTta.

Comner 37. OpuruHajabHbIi TEKCT

As a decrepit father takes delight

To see his active child do deeds of youth,
So I, made lame by Fortune’s dearest spite,
Take all my comfort of thy worth and truth;
For whether beauty, birth, or wealth, or wit,
Or any of these all, or all, or more,

Intitled in thy parts, do crowned sit,

I make my love ingrafted to this store:

So then I am not lame, poor, nor despised,
Whilst that this shadow doth such substance give,
That I in thy abundance am sufficed,

And by a part of all thy glory live:

Look what is best, that best I wish in thee;
This wish I have, then ten times happy me.

Ho ectb 1 eni€ ogux 3Hak cMeHbI ajipecara B COHeTe 37, MOATBEePKIeHUE KOTOPOMY HaXOIUTCSI
B SIBHO «MYKCKOM» coHete 39. [ToaT Ha3siBaeT uim cedst «4acThio» aapecata — And by a part of all
thy glory live (conet 37) wnum ajpecata «4actbio» ceOsi (coHeT 39), 4To B 00IIEM — OJIHO U TO Ke.

A 3HaYMT ¥ aapecat — OOUH U TOT ke. Ho 01HO TOKa He SICHO — KaKoM MO CYETY ITOT aapecart
B COHETax, 4eTBEPTHIN 1K BTopoii? He o yin ObuT panee?
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Comner 38

MbI BUAMM HOBBIM pakypc CTapoyl TeMbl, TOH ke, YTO U B COHeTe 18 — o ponm XBajieOHBIX
CTUXOB BO BPEMEHH: «H TOT, KTO BHsUI TeOe B CBOM 3BE3JHBINA 4Yac, MyCTh CTHX CO3ACT, B BEKax
He npe3orTu — And he that calls on thee, let him bring forth Eternal numbers to outlive long date».

Kak MbI noMHUM, UMEHHO 00 3T0i posu ctuxoB Illexcnmp, SKOOBI, «3a0bUT» B COHETE 22, UTO
MIPOTUBOPEUYMBO COHETY 18 ¥ yKa3aso Ha Apyroro ajpecara.

Teneps ke, «BCIIOMHUB» 00 3TOM B coHete 38, Illekcrnup, ¢ OMHOIM CTOPOHBI, TPOTUBOPEUHB
COHETy 22, a 3HAUUT U BCcel uepeze coHeToB 21—36, HO, ¢ IPYTroil CTOPOHBI, COIJIACOBaH C Yepeon
coHeToB 18—20. D10 ykazaHue Ha TO, YTO ajipecar coHeToB 18 u 38 — oiHO JUIIO.

Takske BUIMM, UTO MPOJIOKAETCS TeMa COHeTa 37 0 MyOIMYHOCTY XBaIeOHBIX CTUXOB, — JOCTO-
MHCTBA ajipecara MpeCcTaBIIsaIoTcs Ha BceoOlee 0003peHune: «3TO JILETCS B MO CTUX TBOEH cO0-
CTBEHHOU MmIoi Temol — that pour’st into my verse Thine own sweet argument», «IIpOIAIOTCS».

B 3aBucMMOCTH OT 3TOrO, OT MHEHHSI COBPEMEHHUKOB, CTABUTCS JIMOO ycrex, JUOO MpoBa
CTUXOB: «Moel Oyner 601, XxBasia TBoell — The pain be mine, but thine shall be the praise».

[TpoTuBOpeurs B TOM HET, a 3HAUMT U 3[IeCh apecaT TOT ke, UTo B coHete 37.

Comner 38. OpurnHajabHbIN TEKCT

How can my Muse want subject to invent

While thou dost breathe, that pour’st into my verse
Thine own sweet argument, too excellent

For every vulgar paper to rehearse?

O give thyself the thanks if aught in me

Worthy perusal stand against thy sight,

For who’s so dumb that cannot write to thee,
When thou thyself dost give invention light?

Be thou the tenth Muse, ten times more in worth
Than those old nine which rhymers invocate,
And he that calls on thee, let him bring forth
Eternal numbers to outlive long date.

If my slight Muse do please these curious days,
The pain be mine, but thine shall be the praise.

Hemuoro cmymiaer npensoxeHue agpecaty BCTaTb B OJVH psji € AeBATbI0O My3amu: «aecaTon
Myz3oii cranb — Be thou the tenth Muse».

Kak u3BectHo, cpeau My3 HeT Myx4nH. HO BO3MOXHO, UMEHHO IO3TOMY MYXXYHHA U CMOT ObI
UX BCEX MPEB30UTH, MOT Obl CTPEMHUTBCS K ITOMY.

A VHaue noyiyyaeTcsi TAKOM COMHUTENIbHbIM KOMIUIMMEHT KEHIIMHE C MPEIJI0KEHUEM TOJIBKO
CTaTh JIyyllle IPYTHX KEeHIIMH, Kak Oy/ITO OHa cama 3TO TOUHO He 3HaeT, a IOKJIOHHUK, BU/IHO, HE YBe-
peH. Ho no Hareit noruke Illekcrnivp HUKOrIa He 0OpaIascs K CBOMM ajipecaramM ¢ COMHUTETbHBIMU
MpeJIOKEHUAMHU.
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Comner 39

Btopoe 3a KOpOTKMiT MPOMEKYTOK (TIepBOe — COHET 36) MpeUIoKeHNe afpecary pacCTaThCs:
«¥ TIOTOMY J1aBaii odynem Bpo3b — Even for this, let us divided live».

Onstp lexcriup 3a0bu1, yTo ObUTO panbiie? Her, koneuHo! Ho aprymeHTanusi momMeHsiach
B KopHe! [Tonpo6oBast 0IHO — He MOTYYHIIOCh, Terieps mpooyeT apyroe? Toxe Het! Beapb ecm aape-
cara He yOeqHJIO COXalieHHe O pa3iyke (coHeT 36), To TeM Oojiee He yOequT CTpeMIIeHHe K Hell.

[TpoTuBOpeure HaIUIIO, TOITOMY OOBSICHEHHE OJJHO — 3/1€Ch IPYroi aapecar!

To, 4to yOeauTebHO IS aapecara — KeHIMUHBI (COHeT 36), HempreMyeMo ISl aapecara —
MYKYHUHBIL. A TO, YTO YOAUT MYKUMHY, IO CMBICITY OCKOPOUTENBHO /17151 XeHIMHBI (coHeT 39). 3nech
MO3T X0UeT 000 BCEM paccKazarh (BOCHETbh): «KaK TBOIO LIEHHOCTb JOJKHBIM 00pa3oM s MOTY BOC-
netb — O how thy worth with manners may I sing», a B coHeTe 36 HAOOOPOT— MPHU3BIBACT AaXKe
CJIy4yaliHO He BbIJATh CBSI3U, T.K. 9TO 3aJEHET YeCTb ajipecara. DTO eme apryMeHT, 4yTo coHeT 36 —
JKEHCKHUM, a COHET 39 — MYXKCKOIL.

B conere 39 Mbl BUIMM MTPEEMCTBEHHOCTh CMbIC/IA OT COHETa 37, Korja Mmo3T B OHOM COHETe
Ha3bIBaeT ceOsl «4acThio» JAPYyra, a B IPyrOM — Jpyra «4acteio» ce0s — thou art all the better part
of me, 4TO yKa3pIBaeT Ha OHOTO ajpecaTa ITUX coHeToB. B conere 39, Takxke, Kak u B coHere 37,
03T TOBOPUT 00 OTHOLIEHUSIX C aJipecatoM, Kak o JiiooBu. Ho Ha ¢oHe skeHCKHX coneToB 21—36,
KOTJa MbI BUJIEJIH, KaK MO3T CTPEMUIICS] ObITh BMECTE C apecaToM, CoXaJes O pa3iyKe, OYeBHIHA
MPUHIMINAIBHO JIpyTrasi CyTh 9TOW APYroy JoOBU B coHeTax 37—39.

Ty CyTh MBI yXe BcTpedaiau B coHere 20, rae JIIOOOBBIO MO3T MPSMO Ha3bIBAJl JAPYKECKUE
ayieBHble oTHOMEHUs1. [ToaToMy 1 B coHeTe 39 00BSCHUMO, UTO €r0 He CMYIIIAeT pa3iyKa C IpyroMm,
Be/Ib 3TO JIACT MO3TY BO3MOKHOCTB JIYUIIe XBAJIUTh IPyra B CTHXAX: «3TUM PAcCTaBaHHUEM s 1aM Tebe
TO, 4TO 3aciyxuBaellb Thl onuH — That by this separation I may give That due to thee which thou
deservest alone».

Conert 39. OpurnHajabHbIN TEKCT

O how thy worth with manners may I sing,

When thou art all the better part of me?

What can mine own praise to mine own self bring?
And what is’t but mine own when I praise thee?
Even for this, let us divided live,

And our dear love lose name of single one,

That by this separation I may give

That due to thee which thou deserv’st alone.

O absence, what a torment wouldst thou prove,
Were it not thy sour leisure gave sweet leave

To entertain the time with thoughts of love,
Which time and thoughts so sweetly doth deceive,
And that thou teachest how to make one twain,
By praising him here who doth hence remain.

Coner 39 sBnsieTcs emE OHUM KJII0YEBBIM COHETOM, Hapsily ¢ cCOHETOM 20, MOATBEPKAAIOIIIM
npuMeHeHue [llekcniupoM TepmMuHa «J1I000Bb» TaKXke U K JPYKECKUM OTHOLIEHHSIM.
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Conert 40

CoHer Ja€T npsiMOe yKa3aHUe Ha aJipecaTta — MyKUHMHY.
Benp coGna3zHUTS sKEHIIMHY — «B3s11 MOIO J1I000Bb — [ cannot blame thee for my love thou usest»
Mor Obl TOJTBKO MYKUHHA.

Comner 40. OpuruHajabHbI TEKCT

Take all my loves, my love, yea, take them all;
What hast thou then more than thou hadst before?
No love, my love, that thou mayst true love call;
All mine was thine before thou hadst this more.
Then if for my love thou my love receivest,

I cannot blame thee for my love thou usest;

But yet be blamed, if thou thyself deceivest

By wilful taste of what thyself refusest.

I do forgive thy robb’ry, gentle thief,

Although thou steal thee all my poverty;

And yet love knows it is a greater grief

To bear love’s wrong than hate’s known injury.
Lascivious grace, in whom all ill well shows,
Kill me with spites, yet we must not be foes.

Ha 1o, 4t0 3TOT My*XuMHa — HE HOBBII ajpecar, a BCE TOT e JPYr M03Ta, yKa3bIBaeT YIIOMU-
HaHUE 371eCh K€ MPEIIECTBYIOMMX IPYKECKIX OTHOIIEHUN C HUM: «HET, BEPHOCTb U JIIOOOBb MOM
TBOU W paHblile, YeM Thl OonbInuM 3aBnanaen — No love, my love, that thou mayst true love call All
mine was thine before thou hadst this more», TakXe Ha3BaHHBIX [TO3TOM <«JIIOOOBBIO» .

BuiHO, 4TO MO3T OOMKEH Ha JIpyra — TOT «IOXUTHII BcE y OenHska — Although thou steal thee
all my poverty».

Ho kak MbI TOMHIM, TIOT Y3ke oOmMxkascs Ha agpecara coHeta 34. Ho moaxo, U BBIXOJ U3 CUTY-
allMy HACTOJIBKO PA3HSATCS MO CMBICITY, YTO OCTaThCs MocieaoBatebHbIM 1ist Lllekcnpa BO3MOKHO
B €IMHCTBEHHOM CJIy4yae — €CJIM 9TU COHEThI OOpAILleHbl K Pa3HBIM ajpecaTam.

B conere 34 noat nmpeasnaraer aapecaty MoIUIakaTh U TeM rapaHTHpyeT npoiieHue. B conere
40 peun o ce3ax HET, a eCTh MpeJIokKeHNe aapecary YOUTh Mo3Ta, 4ToObl He cTaTh BparoM — Kill
me with spites, yet we must not be foes.

Ho 3a0bITh, UTO CIIE3BI afpecaTa «BHIKYI 3a rpexu» (coneT 34), most He mMor. M noBeneHue
[Mexcnupa — oruyHo, Beap B conetre 40 pa3roBop UIET ¢ MYKYUHOM.

A 3HauMT, Ha IpuMepe coHeta 40, Mbl BUIUM €I1IE OHO MOATBEP:KACHUE ajipecaTta coHera 34 —
BO3JTIO0JICHHOH O3TA.
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Comner 41

[IpucyrcTByeT mnpsmoe yka3aHWE Ha MYKYMHY, KOTOPBI <«KEHCKOM JIACKOM OKOJIAOBaH»
1 Oyger elo «modexaén» — And when a woman woos, what woman’s son Will sourly leave her till
he have prevailed.

CoHer Tak:ke 0OpaIlEH K Jpyry, TaK KaK YIOMSIHYTHI ITPEeKHUE JPYKECKHE OTHOIIECHUS: «KOT/a,
MOpoH, 51 He B TBOEM cepatie — When [ am sometime absent from thy heart». B pa3Butuu Temsl BugHa
Ta e CUTYaIus ¢ COOa3HEHUEM PyroM BO3TIOOICHHOM 103Ta, UTO U B coHete 40.

Comner 41. OpuruHajabHbI TEKCT

Those pretty wrongs that liberty commits,
When I am sometime absent from thy heart,
Thy beauty and thy years full well befits,

For still temptation follows where thou art.
Gentle thou art, and therefore to be won,
Beauteous thou art, therefore to be assailed;
And when a woman woos, what woman’s son
Will sourly leave her till he have prevailed?
Ay me, but yet thou mightest my seat forbear,
And chide thy beauty and thy straying youth,
Who lead thee in their riot even there

Where thou art forced to break a twofold truth:
Hers, by thy beauty tempting her to thee,
Thine, by thy beauty being false to me.
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Conert 42

Tema u3MeHsI Ipyra v BO3JIIOOJICHHON IPOJOIKACTCS: «UTO B3I €, He BCSI MOsI TIeUalib, XOTb,
3HaM, 51 ropstyo e€ mobwt — That thou hast her, it is not all my grief, And yet it may be said I loved
her dearly».

CoHeT Takke OOpalléH K JpyTy.

B 3amke coHeTa cCHOBa BUJIMM MEPEKJINYKY CMbICIIOB ¢ cOHeTaMU 37 1 39: «CyTb OTHO MO IpyT
u s — my friend and I are one», 4To MOATBEPKAAET TOTO KE agpecarta.

Comner 42. OpuruHajabHbI TEKCT

That thou hast her, it is not all my grief,

And yet it may be said I loved her dearly;

That she hath thee, is of my wailing chief,

A loss in love that touches me more nearly.
Loving offenders, thus I will excuse ye:

Thou dost love her because thou know’st I love her,
And for my sake even so doth she abuse me,
Suff ring my friend for my sake to approve her.
If I lose thee, my loss is my love’s gain,

And losing her, my friend hath found that loss;
Both find each other, and I lose both twain,
And both for my sake lay on me this cross.

But here’s the joy, my friend and I are one.
Sweet flattery! then she loves but me alone.

[Moat B conere 42 nmposiBIIsieT MOHMMaHKUE CBOETO OECCUIIMSI YTO-TO M3MEHHTH B cuTyauuu. OH
OIpaB/IbIBAET U APYTa, U BO3MOOIEHHYIO, OHHOBPEMEHHO, COXaJles, YT0 OHU 00a MOTEPSIHBI IS HETO:
«HAIIUTK OpyT Apyra, s notepsit obonx — Both find each other, and I lose both twain».

Emg€ pa3 BuauM, 9to cié3sbl, Kak croco0 MpUMUPEHUs U MPOIIeHU s U3 cCoHeTa 34, 1axe He YIio-
MUHAIOTCS, YTO €IIE pa3 MOATBEPKIAAeT APYroro ajapecara B conete 34. 1 3nech nokaszaTenbHO 3aMe-
THUTh, KakuM oOpa3oM Illekcriip cpaBHUBaeT JTI0OOOBb K JKEHIIMHE U MYKCKYIO APYKOy.

BunHO, 4TO MO3T B CTaTyce QYIIEBHBIX OTHOIIEHUIN CTABUT MYKCKYIO IpyXkOYy CYIIECTBEHHO
BBIITIE JTIOOBU K JKEHIIUHE.

W 10 1 apyroe 4yBCTBO MOST HA3BIBAET «JIIOOOBBIO», M TENIEPb YKE PSAIOM, B OTHOM COHETE, UTO
CHUMAET TOC/IeTHIe COMHEHMSI B IBOMHOM npuMeHenuu LllekcripoM 3Toro ciosa.

Ho naxe notepsi «ropstuei moOBU» K JKEHIIIMHE HE WJIET HU B KaKOE CPaBHEHHE C «yPOHOM
B JIIOOBU» OT MOTEPH MYKCKOW JPYKOBI: «UTO ThI 3aXBa4YeH €M, CWJIbHEH MHE Xkajb, YPOH B JIIOOBH,
otHsBIMIA Oosbie cul — That she hath thee, is of my wailing chief, A loss in love that touches me
more nearly».

310, psiMo BeipakeHHoe Lllekcrinpom, yTBepkIeHHE elg pa3 0ObsCHSIET, HApsily C COHETAMU
20 u 39, MHOTME HEesICHBIE MeCTa U B MPEAbIIYIIUX, U B TIOCTEAYIOIIUX COHETAX.

Benp moaT 31ech 1a€T ncyeprbiBaollee pazbsCHEHNE MPUMEHEHHIO CJIOBA «JTI000Bb» K OTHOIIIE-
HUSM ¢ JpyroM. M B Apyrux cOHETax JIpyry, IJie TAKUX MOIPOOHBIX pa3bsCHEHHU He OyleT, HO CJIOBO
«JTI0OOOBB» OCTAHETCS, ITO MOKET O3HAYATh TOJIBKO MYIIEBHYIO OJIM30CTh — APYKOY.

Takoii pakypc HETPUBBIYEH ISl PYCCKOM JIMTEPATYpHOU TPAAUIIUM, HO TIPH NEPEBOIE MEHSIThH
«TM0OOBb» Ha «ApYXOy» HeompaBiaHHO. f cuWTalo, 4TO BakHee coxpaHuTh moaxon Illekcrmpa
Y HE BBOOUThH PYCCKOTO UMTaTessl B 3a0yXAeHHEe. YIACTCS JIM MPU TOM M30eXaTh U3BPALIEHHOM
JBYCMBICIIEHHOCTH B TIEPEBOJIEC 3aBUCUT TOJILKO OT MEPEBOIYMKA.
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Bo Bceit uepene conetoB 37—42 mpUCYTCTBYIOT YKa3aHMsI HE TOJIBKO Ha KpacoTy ajpecara,
HO ¥ Ha JPyTve KayecTBa, KOTOPBIMU MOST FOTOB BOCXMIIIATHCSI.

Takum 0Opa3oM, MOKHO BUAETbh IPEEMCTBEHHOCTh MPU3HAKOB (TIOC/IEI0BATEILHOCTD M0ITA)
B OTHOIIIEHNU Jipyra oT coHeToB 18—20 k coneram 37—42. [Ipu 3TOM Takoe paciiMpeHue XBaaeo-
HOT'O TIepEeYHsI He SIBJISIETCSI 3alIPETHBIM ISl COHETOB APYTY, BE/Ib TOJIBKO B COHETaX K BO3TIOOIEHHOM
03T CKYNUTCS HAa CPAaBHEHUS U XBaJly €€ BHEIIHOCTH, O YEM yKa3aJl B coHete 21.

OpnHako, OpUT0 ObI OIMOKOM PACIPOCTPAHSATH OTCYTCTBHE XBaJIbl, KaK OMpeIesISIONINI TPU3HAK
Y Ha COHETHI K APYTY, BeJjb 00 3TOM IOIT HUTJIE HUYETO He yKa3bIBaJl.

JlpyruMu clioBamMH, €CJIM B COHETE TMPHUCYTCTBYET MPSAMOE YKa3aHue Ha Apyra, TO Jaxe OTCYT-
CTBHUE XBaJIbl HM O YEM HE TOBOPUT.

A BOT eciu B uepejie COHETOB JIPYTY, BAPYT, NOSIBISIETCS] COHET Oe3 MPSIMBIX OMO3HABATEIbHBIX
MIPU3HAKOB, HO C TPOTUBOPEUYKEM B OTHOIIEHUN XBAJIBI, T.€. I3MEHEHHBIM OTHOIIIEHUEM K ajipecary,
TO €CTh BCE OCHOBAHHUsI PACCMOTPETh ITOTO aJpecaTa MOBHUMATEIIbHEE.

ITOT ciyyaii OyaeT pacCMOTPEH B CIICAYIOIEH I1aBe IMPH aHAJIM3e Ha aJIpECHOCTh Yepe/ibl COHe-
TOB 43—52.
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I'naBa 6. Conerni 43—52. IIpekpacHa, HO He COBepPIICHHA

Tak BbfeeHa Yepena coHETOB 43—52, Kak MMeIoIIasi OJHOTO ajpecara — BO3MOOIEHHYIO
no3ta. OnpeeseHsl: Mo, MJIOTCKUIA XapaKTep OTHOIIIEHUH, MECTO U OOCTOSITEIbCTBA HAIUCAHUS.

Me:xny coneramu 43—>52 OTCYTCTBYIOT POTUBOPEUUS], IOITOMY U MOKHO PaclpOCTPaHUTh
yKa3aHMs OTJEIbHBIX COHETOB Ha BCIO 3Ty Uepesy.

Boinenuts ke coneTsl 43—52 B OTAEIbHYIO Yepely Hac 3acTaBiisieT, IPUHSATAsE HAMU, JIOTUKA
a”Haym3a. [lo 3TOM JIOrMKEe MBI HE MOXEM PacHpOCTpaHUTh yKa3aHusi coHeTOB 37—42 u nanee,
Ha coHeThl 43—52, Tak Kak, U B cCoHeTe 43, 1 J1ajiee B 3TOM Yepeie BCTPevyaeM pOTUBOPEUMsI COHe-
Tam 37—42. A 3TO 3HAYUT, YTO B COHETe 43 MPOUCXOIUT CMEHa aJipecara v BCsl yepesia COHEToB 43
—52 agpecoBaHa Jpyromy 4ejioBeKy, He TOMY, KOMY ObUIM alpecOBaHbl COHETHI 37—42.
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Coner 43

B cpaBHeHuu ¢ coHeToM 42 CMEHWIIUCH U TeMa, U 0OCTOSITETbCTBA.

Tenepb MO3T HAXOIUTCA B pa3ilyKe C apecaToM: «JIHEM INISAUT Ha myctoTy — For all the day
they view things unrespected», u «ToJIbKO COH Ha€T pasrsiaeth — But when I sleep, in dreams they
look on thee» anpecara.

Ho npotuBopeuns ¢ coHetoM 42 1 B CMEHE TEMBI, U B CMEHE 0OCTOATENILCTB HET, BeJlb BCE 3TO
BITOJTHE MOTJIO OBl TIPOUCXOAUTH U C IPYTOM.

OpHako, MpsAAMOTO YKa3aHUs Ha APyTa, WK, XOTs Obl Ha TION aJipecaTa, B COHeTe 43 TakKe Her.
Ocraércs mpoBepuTh, He PoTHBOpeurB Jin [llekcnvp K agpecaty B «JeTaIsIX» U «YTBEPKACHUSIX»,
KOTOpBbIE SIBJISIOTCSI COCTABHBIMU YaCTsIMH 000OIIAIONIETO OHATHS U3 «CBOJIA HEU3MEHHBIX MTPABUII».

N Takoe, mpoTHBOpEYNBOE K APYTY, «yTBEPXKICHUE» B COHETE MPUCYTCTBYET: «IIPEKPACHBIN
oOpa3, XoTb HecoBepIlleHHbIN — thy fair imperfect shade». B 3Tom yTBepx1eHNM HAIILIO BHIpaKEHHE
Cpa3y HECKOJIbKO YKa3aHUI Ha BO3TIOONEHHYIO.

Bo-niepBbiX, 1Mo3T, Oyay4r mocjaeaoBaTeIbHbIM, He MOT Ha3BaTh «HECOBEPIIIEHHBIM» TOTO, UbU
JOCTOMHCTBA B COHETe 37 Ha3bBaJl, «KOPOJIEBCKAs UepTa», «BeJIMKasl cJaBa», B COHeTe 38 Ha3bIBa
«aecaro My3oil», a B coHeTe 39 — «BO BCEM YaCTb JIyulllasi MEHs».

A Beslb B 3TUX COHETaX, KaKk Mbl IOMHUM, aJpecaTtoM ObLT JPyT MMO3Ta.

Bo-BTOpHIX, pa3iyka ¢ JAPYroM COBCEM He BBIHYXKJajla MO3Ta CO37aBaTh «HECOBEPIICHHBIN
o0pa3» B COHeTax, a HA0OOPOT MO3T YTBEPKOaJl, KaK BUIHO U3 coHeTa 39, UTO TOJMBKO B pasiyke
CMOJET JIOBECTH CBOM COHETHI O JIpyre 1O TIOJIHOTO COBEPITIEHCTBA.

B-TpeTbux, «HECOBEPIIEHCTBO» BO3JIOOICHHON yke OblII0 KOCBEHHO YIIOMSIHYTO B COHeTe 42,
korja Illekcnvp cTaBWII CyIIECTBEHHO HUKE JIIOOOBB K KEHIIUHE, YeM MYXKCKYIO JpyxOy.

B-uerBeprThIX, MO «HECOBEpIIEHCTBOM» [llekcrup Mor nogpa3syMeBaTh Takke HEpEaJIbHOCTh
o0pa3a, Be/ib MO3T BUAUT €r0 BO CHE, YTO KOCBEHHO yKa3bIBAeT HA HEJIOBOJILCTBO IMO3TA TAKOW CHTY-
aryien — pas3ayKou C apecaToM.

A 3T0, B CBOIO OUepe/ib, MPOTUBOPEIUBO MYKCKOMY COHeTy 39, rie Ui mo3Tta pasiyka c apy-
T'OM He SIBJISICTCS] HeTaTMBHBIM OOCTOSITEILCTBOM, HO COIJIACYETCS ¢ YepeIor KeHCKUX COHeTOB 21—
36, re OST SIBHO BhIpakaeT HeJJOBOJILCTBO PA3NIYKOH U CTpeMJIeHHE ObITh BMECTE C BO3TIOOICHHOM.

B-nathiX, «IpeKpacHbId, XOTh HECOBEPILCHHBIMN» BIOJIHE COIIACYETCs C MOAXOIOM K XBasie
ajipecaTa 13 JKEHCKOro coHeta 21 — «3a4eM XBaJIUTh», T.K. YTBepKACHUE MAJIO TIOXOkKEe Ha KOMILITH-
MEHT.

Comner 43. OpuruHajabHbI TEKCT

When most I wink, then do mine eyes best see,

For all the day they view things unrespected;

But when I sleep, in dreams they look on thee,

And darkly bright, are bright in dark directed.

Then thou, whose shadow shadows doth make bright,
How would thy shadow’s form form happy show

To the clear day with thy much clearer light,

When to unseeing eyes thy shade shines so!

How would (I say) mine eyes be blessed made,

By looking on thee in the living day,

When in dead night thy fair imperfect shade
Through heavy sleep on sightless eyes doth stay!

All days are nights to see till I see thee,

And nights bright days when dreams do show thee me.
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Kpowme Toro, oOcTosTeNIbcTBa COHETa 43 aHAIOTMYHBI coHeTaM 27 1 28 — HOYHbIE TlepeXnBa-
HUSI B Pa3JIyKe C aJ[pecaTtoM, YTO SIBJISIETCS KOCBEHHBIM TMOATBEPXKICHUEM OJHOrO ajpecara B 3TUX
coHerax. [To3T onATh HaYaJI pa3roBOpHI O ceOe U CBOMX MEPEKUBAHUSIX, UYTO MBI YKe BUJICIU B Uuepejie
JKEHCKUX coHeToB 21—736.

[Toatomy, UcXo/1s U3 BCEro BHIIEU3IOKEHHOTO, B COHETE 43 M0 MpaBuily 4 «CBOAA HEU3MEHHBIX
MPaBUT» MBI 0OsI3aHBI MPU3HATH CMEHY aJpecara M CYATATh UM Terepb BO3MOOIEHHYIO TIO9TA.
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Coner 44

Ternepp, B OTIMUKe OT coHeTa 43, yke He KOCBEHHO, a SIBHO BHIPaKEHO HEJIOBOJILCTBO PA3ITyKOM
Y CTpeMJIeHHe ObITh BMECTE C aJIpecaTOM: «THET pacCTOSTHUM He mpepBa Obl MyTh — Injurious distance
should not stop my way», «Mecto, yto Mujierd — As soon as think the place where he would be»,
«u3paneka k rebe — From limits far remote, where thou dost stay», «jieratb MHe He qaHo — To leap
large lengths of miles», «Bpems nmomycty crenats — I must attend time’s leisure with my moan», 4ro
yKa3bIBaeT Ha TOTO ke ajipecaTa, BCIEACTBUE OTCYTCTBUSI IPOTUBOPEUHSI B TEME.

Coner 44. OpurnHajabHbIN TEKCT

If the dull substance of my flesh were thought,
Injurious distance should not stop my way,

For then despite of space I would be brought,
From limits far remote, where thou dost stay.
No matter then although my foot did stand
Upon the farthest earth removed from thee,
For nimble thought can jump both sea and land
As soon as think the place where he would be.
But ah, thought kills me that I am not thought,
To leap large lengths of miles when thou art gone,
But that, so much of earth and water wrought,
I must attend time’s leisure with my moan,
Receiving nought by elements so slow

But heavy tears, badges of either’s woe.

[MoaTBepkaaeT pas3iyKy ¢ afpecaToMm, T.K. BUIHA TPEeMCTBEHHOCTh OOCTOSITENILCTB OT TIPE/Ibl-
JyIiero coHera 43.

[TpoTrBOpEuMii B A€TANIAX U yTBEPKIEHUAX TAKKE HET.

JIOTIOTHUTETLHO TPUCYTCTBYET YIIOMUHAHKE «CJIE3», «CTEHAHU», KaK MepeKINIKa C )KeHCKUM
coHeToM 34, yKa3pIBalolllasi Ha TOTO Ke ajipecara.

Takske OTCYTCTBYET MpsiMasi XBajla apecary — MO3T 3aHAT TOJIBKO CBOMMU YyBCTBAMM, YTO
coryiacyercsi ¢ JKeHCKUM coHeToM 21.
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Comner 45

HenmoBosbCcTBO pas3iiyko 1 xejnaHue ObITh BMECTE C aIpecaToM BhIpakeHbI iBHO. [IpeeMcTBeH-
HOCTh TEMBI i OOCTOSITETIbCTB OT COHeTa 44 TIONTBEpKIaeT TOro ke aapecara: «oda ¢ ToOOH, rjie Obl
s HU TipeObiBal — Are both with thee, wherever I abide».

Comner 45. OpuruHajabHbI TEKCT

The other two, slight air and purging fire,

Are both with thee, wherever I abide;

The first my thought, the other my desire,

These present-absent with swift motion slide;
For when these quicker elements are gone

In tender embassy of love to thee,

My life, being made of four, with two alone
Sinks down to death, oppressed with melancholy,
Until life’s composition be recured

By those swift messengers returned from thee, —
Who even but now come back again assured

Of thy fair health, recounting it to me.

This told, I joy, but then no longer glad,

I send them back again and straight grow sad.

HpOIIOJDKaeTCH OIMMCAHUEC YYBCTB I103TA, TAKKE, KaK U OTCYTCTBUEC Hp}IMOﬁ XBaJIbl aApeCcaTty.

Kpowme Toro, noareepikaercs INOTCKUN XapaKTep OTHOIIEHHH € a/IpecaToM — HAaMEK Ha «KeJa-
Hue — the other my desire» B KOMIUIEKTe ¢ yKa3aHHUEM Ha «HEKHOe TociaHue JiooBu — In tender
embassy of love to thee», uto qis [llekcriupa HEBO3MOKHO HU HAMEKaTh, HU TeM 0oJiee, TPSIMO T'OBO-
pUTb My>K4YMHE (CM. KOMMEHTapHil K coHeTy 20 apyry).

Jla v camo moBeJieHNe B pas3iiyke MPOTUBOPEYUT COHETY 39 npyry, re Mo3T YyBCTBOBAJ ceOs
MPEKPacHo, a He TO, YTO JyMaJl O CMEPTU: «MOSI KHM3Hb, COCTOSIIIAS U3 YETHIPEX, TOIBKO C JABYMS
MOrpykaercsi B CMepThb, yTHeTéHHasi Menanxonuell — My life, being made of four, with two alone
Sinks down to death, oppressed with melancholy».
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Comner 46

[Tponomkaer TeMy mHepexuBaHWW B pasiyke, Telepb BOMHOW INla3 M CepAala: «MOM IJa3a
U cepiie B 0e3:KaJOCTHOM BOMHE, KaK pa3/ie/uTh TBOM 3aXBaueHHBIN 00pa3 — Mine eye and heart are
at a mortal war, How to divide the conquest of thy sight».

Ho, kazasnoce Obl, HIYEro B COHETe He TOBOPHT O pasiiyke ¢ aapecaroM. Ho Bo3HUKaeT Bompoc,
a 3a4eM TOrJa BOeBaTh I1a3aM U cepiily? Beap, ecm nmosT u ajgpecar — BMecTe, TO U I1a3a, ¥ CepALe
BCEraga noay4daroT 10CTaTOYHO HOBBIX BIEYATIIEHUI IJId TOro, yToOBI HE BoeBarh. Ho B conere PEYb
I/IIIéT O ITIOJIb30BAHNHU «3aXBAYCHHBIM» paHEC.

Comner 46. OpuruHajabHbII TEKCT

Mine eye and heart are at a mortal war,

How to divide the conquest of thy sight:

Mine eye my heart thy picture’s sight would bar,
My heart mine eye the freedom of that right.
My heart doth plead that thou in him dost lie
(A closet never pierced with crystal eyes),

But the defendant doth that plea deny,

And says in him thy fair appearance lies.

To ’tide this title is impanneled

A quest of thoughts, all tenants to the heart,
And by their verdict is determined

The clear eye’s moiety and the dear heart’s part:
As thus: mine eye’s due is thy outward part,
And my heart’s right thy inward love of heart.

B cnenytomem conete 47 Oynet mpsiMo CKa3aHo, YTO JIJIS TJIa3 — pedb O IopTpeTe.

3HAUNT, HOBBIX BIIEYATICHUN HET, YTO M yKa3bIBAaeT HA PA3IyKy U MPEeMCTBEHHOCTh TEMbI
1 00CTOSITENILCTB OT COHETa 45.

Tak:xe, 3aMeTHM, ITO3T COCPEIOTOUCH Ha CBOMX MIepEKUBAHUSX, a XBaJIbI apecary HeT. COMHH-
TEJIbHO, B 9TOM CMBICJIE, BBIPAKEHUE: «TBOM JIMK — OTpajia jjis mia3 — mine eye’s due is thy outward
part», 4To sSIBJII€TCS, CKOpee, KOHCTATalliel YyBCTBA, a He KOMIUTMMEHTOM BHEITHOCTH.

Ho uyBcTBa r1a3 mpeAcTaBaeHbl OTCTPAHEHHO OT CAMOTO TI09Ta, BE/Ib OH COOMPAET «CY[ MbIC-
Jieti», 9TOOBI PEelINTh «KOTO CJIOBa BepHbl» — A quest of thoughts, all tenants to the heart, T.e. cam
OH B 9TH CJIOBa, JI0 «Cy/la», HE BEPHT, a MOCIE «Cyla» — He TMPUHUMAET HUYbI0 CTOPOHY, MPOCTO
paszesnsis Bpak/IyomuX.

Ho naxe, ecnv npu3HaTh, YTO HAMEK HA BHEIITHOCTH HEJIb3sl UCKJTIOYATh, TO OH TUHCTBECHHBIN
B coHeTe 46. A, Kak Mbl [IOMHUM, B COHeTe 21 Takke ObUIO eIMHCTBEHHOE YTBEPKICHHE, UTO «JTI0OH-
MOW HET CBETJICH», HO TIOTOM — «HO HE SIpUe» U «3a4eM XBaJIUTh».

Ipyrumu cioBamu, CKy/lHasl TIOXBajia, BCE-TaKW, HEe UCKIIIOUAETCS BOBCE, HO M HE OTMEHSIET
OOIIIET0 MOAX0/a.
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Coner 47

[Tpopomxkaer noa-Temy nepexvBaHUA «Cep/la U I1a3».

W 311ech yxe MpsIMO CKa3aHO, UTO peub UAET IMEHHO O TIOPTPETe ajipecaTa: «C MopTPeTOM Moei
mooumoii — With my love’s picture». To, 0 4€M MOKHO ¢ OOJIBIION JOJIEH BEPOSITHOCTH JIOTaIbIBATHCS
B coHete 46, 31ech, B coHere 47, noarBepxkaaercs. Takxke BUAUM, YTO COHET 47 TMEepeKJIUKaeTCs
c coHetaMu 44 1 45 B 3HAYEHUH MBICIIM TI03TA JJIs1 OOIIEHHS C aAPECcaTOM: «Thl HE MOXeIb OBbITh
nasbliie Moux mbiciieil — For thou not farther than my thoughts canst move».

Takke, CKa3aHO MPSMO, UTO BCE — U I71a3a, U CEP/LE, U MBICIU — OyIET KHUTh «XOTh BJAJICKe»
OT ajipecata, HO B MHPE | JIIOOBH.

A 3HAYMT, pa3iiyKa MoKa MPOIOIKAETCsI, HO «MBICIIU C TOOO0I0», T.€. CTpeMJIeHHe ObITh BMECTE
HE UCCSAKJIO.

Comner 47. OpuruHajabHbI TEKCT

Betwixt mine eye and heart a league is took,
And each doth good turns now unto the other:
When that mine eye is famished for a look,

Or heart in love with sighs himself doth smother,
With my love’s picture then my eye doth feast,
And to the painted banquet bids my heart;
Another time mine eye is my heart’s guest,

And in his thoughts of love doth share a part.

So either by thy picture or my love,

Thyself, away, art present still with me,

For thou not farther than my thoughts canst move,
And I am still with them, and they with thee;

Or if they sleep, thy picture in my sight

Awakes my heart to heart’s and eye’s delight.

KenaHue a3 «Ipas3iHOBaTh» ¢ IOPTpeToM ajpecara — then my eye doth feast, Hukak B conere
HE pealn30BaHo, T.€. HUKAKOW PeasIbHOW XBaJIbl HET, A MPE/ICTABIEHO KAaK OHO U3 UyBCTB, UCIIBITHI-
BaeMBbIX IJIa3aMH.

Ho mor nu noat, 6yay4u nocieioBaTeIbHBIM B OTHOIIIEHUH 3TOTO aJipecara, eJaTh TOro, 4ero
HHU B 9TOM COHETe, HM B TMOCJIEAYIONIINX JeJaTh He COOMpacs, T.e. XOTel XBalIUTh, HO HE XBaJIMJI?
OTBeT OYeBH/ICH — B paMKaX MPUHITOW HAMU JIOTUKH TO3T TaK MOCTYIATh HE MOT.

[Nepen HaMu OIHO U3 MHHMMBIX TIPOTUBOPEYMH, KOTJa YMYIIEHO U3 BUIA, YTO PeYb B COHETE
UAET HE O CaMOM II03Te, a O ero raszax. [1o3T yxke roBopus Tak OTCTPAaHEHHO O CBOEM «B3IVISAAE —
Xy/IO’KHUKE» B COHETE 24 — «HO KpacuT XUTPBIN B3IV CBOE UCKYCCTBO», U B COHETEe 40 — O CBOEM
«CyJle MbICJIeN» HaJl I71a3aMu U CEPALIEM, U B COHETE 35 — «HO pa3yM JIaH [y1sl YyBCTB MOUX OIMH».

ITOT pakypc OTCTpaHeHHsi ceOsi OT CBOEro B3MIIsAa, pasaeneHus Bugumoctn u PeansHocTH,
korga BugumocTs «xenaer» BeiaTh ceOs1 3a PeasbHOCTB, a OST 9TOMY He MOAJAETCsI, MBI ellIE He pa3
BCTPETUM B TMOCJIEAYIOIIUX COHETaX, He TOJIBKO K BO3JIOOJIEHHOM, HO U K APYTY.

W KOHEYHO *ke, 3TOT paKypc He MPOTHUBOPEYUT COHETY 21, T/ie Mo3T MocTaBmi cedsl, Kak eJ1H-
CTBEHHOTO HOCHUTEJIS UCTHHBI O JII00BH, BbIIIe Jaxke cBoerd My3bl.

3HauuT, kKeNaHUsA I3 M CepAlla He SIBJSIIOTCS OKOHYATEIbHBIM BEPIMKTOM, IO KOTOPOMY
ObLTIO OBl CIPaBEJTUBO CYIUTh O TIOCIEAOBATEIFHOCTH M09TA, CPABHUBASI pa3Hble COHETHI, a CTAHO-
BATCS] TAKOBBIMU TOJIBKO I10 JKEJIaHUIO0 CAMOTO T03TA.
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[TosToMy cam TOST WM HE TMOCTYNal, Kak JKeJaJu ero rjas3a, Wiv TOBOPWI, YTO Clelall
HE 110 CBOEU BOJIE.
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Conert 48

[NonTBepskaaeT pa3nyKy ¢ apecatoMm, T.e. IPEeMCTBEHHOCTb OOCTOSITENILCTB OT TPEIbLIYIIIX
COHETOB 3TOU YEepPE/ibl.

[oaT nmpsiMO TOBOPHT O CUTYallMH, KOTJIa OH caM YIIEN: «Bblies B gopory — How careful was
I, when I took my way», u octaBui afpecara: «s Teds He 3anep — Thee have I not locked up in any
chest».

Ho 4t0 32 «OpWJUIMaHT, KAKMX HE MHOTO», UTO 32 «OECICHHBIN KJIa/J» U OH JKe — «TPEeBOra»,
KOTOpbIE M03T CHaYaJla OCTaBWJI, @ TIOTOM «COXPaHWI» B CBOeH jayiie?

Comner 48. OpuruHajabHbI TEKCT

How careful was I, when I took my way,

Each trifle under truest bars to thrust,

That to my use it might un-used stay

From hands of falsehood, in sure wards of trust!
But thou, to whom my jewels trifles are,

Most worthy comfort, now my greatest grief,
Thou best of dearest, and mine only care,

Art left the prey of every vulgar thief.

Thee have I not locked up in any chest,

Save where thou art not, though I feel thou art,
Within the gentle closure of my breast,

From whence at pleasure thou mayst come and part;
And even thence thou wilt be stol’n, I fear,

For truth proves thievish for a prize so dear.

Kazanock Obl, ipsiMO Ha3BaH ajpecar, Kak MoiyJaresib STUX ONpeIeIeHUN.

Ho onHOBpeMeHHO 04eBHUIHO, UTO «XPaHUTb» ajipecata B «y3uiuiie aymu — Within the gentle
closure of my breast» — 310 MeTadopa 0 BOCIIOMUHAHUSAX 00 ajpecare, T.e. Tak MO3T 0OPa3HO Ha3bI-
BaeT CBOM MBICIH O HEM. K TOMy e TOJIbKO BOCIIOMUHAHMS «MOTYT OBITh WJIM HE OBITb» B AyIleE
I10 JKEJIAHMIO, KaK cKa3aHo B coHeTe. M TOJIBKO B TOM CMBICIIE 3TOT «OECHEHHBIN KJIAI» MOXKET OBITh
«yKpaJieH» U3 IyIIH T03Ta, T.€. epecTaTh ObITh YeM-TO «OeCIeHHBIM» ISl HEro, €CJi «BOP J0CTa-
HET» JIylly M03Ta, IPUYMHUT BOCIIOMUHAHUSIM HENONIPaBUMBII Bpe/l, HallpUuMep, 3aBjaieeT agpeca-
TOM B PEaJIbHOCTH, ITOKA TIO3T HAXOAUTCS B OThE3IE.

Takum 06pa3om, MbI BUIUM B COHETE He XBaJly aJpecary, a MepeKUBaHuUsI 1MO3Ta 10 MOBOAY
COXPaHEHHsI CBOETO XOpoIIero (6eCiieHHOr0) OTHOIIEHHS K aJpecary.
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Conert 49

Paznyka rioxo BauMsieT Ha HACTPOEHHE M03Ta, Terleph OH HAYaJl pa3rOBOPHI O TOM, UTO ajapecar
Kor1a-HUOYIb OPOCHT T03Ta: «Korja Tede Mo HpaB qocaaubiM ctaHeT — When I shall see thee frown
on my defects».
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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